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fiatcamper.comDUCATO. SCOPRI IL PROSSIMO LIVELLO.

Dritto a destinazione con Lane Centering, Traffic Jam Assist con Stop&Go automatico e Adaptive Cruise Control. Ci pensa Ducato, 
con le sue dotazioni di sicurezza di ult ima generazione, ad alleggerir t i la guida, a ridurre il rischio di incidenti e a proteggere  
megl io i passegger i. Met t i le tue vacanze nel le mani p iù s icure di sempre; scegl i un camper su base Fiat Professional Ducato. 

Questa comunicazione mostra caratteristiche e contenuti relativi a uno specifico modello e che possono essere scelti dai costruttori di camper. I livelli di finitura e gli allestimenti opzionali possono variare in funzione  
della versione specifica, del mercato o dei requisiti di legge.

DUCATO CON GUIDA AUTONOMA DI ULTIMA GENERAZIONE 

LASCIATI GUIDARE

TRAFFIC JAM ASSISTADAPTIVE CRUISE CONTROLLANE CENTERING
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MARE, COLLINA, ENTROTERRA: ALLA 
RICERCA DEL RELAX DI PRIMAVERA!
La primavera inizia ad entrare nel vivo: dopo giornate 
imprevedibili, condite da acquazzoni bizzarri, il dolce 
clima di questa stagione si sta finalmente affacciando 
regalandoci delle belle giornate soleggiate. E' il 
periodo ideale per una gita fuori porta in collina, il riva 
al mare, o in qualche borgo dell'entroterra, a spasso 
tra rocche e medievali e musei tradizionali. 
In questo numero di Turismo All'Aria Aperta partiremo 
quindi dalla zona dei castelli del Friuli Venezia Giulia, 
la meta perfetta per una scampagnata dal sapore 
storico tra eleganti dimore, proseguendo fino all'Isola 
d'Elba dove, tra paesaggi di mare mozzafiato, a 
Rio Marina spunta il Museo del Parco Minerario 
Elbano. Arriveremo poi in Campania per scoprire, a 
Pompei, le Terme del Foro, un complesso termale 
arricchito da graffiti e decorazioni di epoca romana. 
Per gli appassionati di moto, inoltre, la primavera è 
il momento perfetto per ripartire: in questo numero 

di Turismo all'Aria Aperta gli amanti delle due ruote 
potranno quindi prendere spunto da un bel percorso 
tra la Val Brembana e la Valtellina.
Faremo poi un salto oltre confine per un tuffo in 
Croazia tra le bellezze naturali di Novalja e di 
Sebenico, arrivando poi in Germania per la seconda 
parte del nostro viaggio tra i castelli tedeschi.
Tanti spunti enogastronomici e numerosi eventi 
primaverili da non perdere negli Itinerari Gustosi: 
vi porteremo a Volpedo, in Piemonte, dove stanno 
sbocciando i caratteristici fiori di pesco locali; 
passeremo poi a Cremona per “Formaggi & Sorrisi, 
Cheese & Friends Festival” dove gli amanti dei 
latticini potranno degustare tante prelibatezze e 
giungeremo a Vietri sul Mare, in Costiera Amalfitana, 
dove si riuniscono cento Chef per una serata 
d'eccezione. Numerose idee per stuzzicare il vostro 
palato anche in primavera!

di Claudio D'Orazio
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MARCHE,
BELLEZZA INFINITA
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EVASIONI OPEN AIR
On the Road MONDOmix

FINLANDIA: RISCOPRIRE IL FASCINO 
DEL MONDO REALE NELLA 
NATURA INCONTAMINATA 
In un mondo iperconnesso e sempre più domina-
to da smartphone e computer, il vero traguardo è 
staccare la spina per riconnettersi con la natura, 
con il proprio essere interiore e con le relazioni 
umane autentiche. Per chi non sa da dove “par-
tire”, viaggiare può essere l'opzione ideale per 
staccare la spina e riconnettersi con la realtà. E 
quale meta migliore della Finlandia per riscoprire 
il piacere della sconnessione entrando a contatto 
con la natura selvaggia?
Il Paese più felice del mondo e con l’aria più 
pulita non è solo una destinazione di viaggio, ma 
un'oasi perfetta, un vero e proprio santuario per 
chi è in fuga dal web e desidera trovare la vera 
connessione con sé stessi e con la natura.

Le esperienze di viaggio per immergersi nell'at-
mosfera rilassante e rigenerante del magico 
paese nordico vanno dalle foreste artiche ai 
laghi cristallini, dalle tradizioni locali alla cucina 
autentica.
Ulko-Tammio, incantevole isola situata nel Parco 
Nazionale del Golfo della Finlandia orientale, tra 
avventurosi sentieri escursionistici, tuffi in acque 
cristalline e un’ampia varietà di attività all'aria 
aperta, è il rifugio ideale per gli amanti della vita 
en plein air. Considerata uno dei gioielli della 
corona del Golfo di Finlandia orientale, parte di 
uno dei uno dei 41 parchi nazionali del Paese, 
Ulko-Tammio ospita specie vegetali e di uccelli 
rarissime, vanta una natura rigogliosa e selvag-
gia, suggestive coste frastagliate e un patrimonio 
storico-culturale sorprendente. 
www.visitfinland.fi

A cura di Franca Dell’Arciprete Scotti

È IL MOMENTO DI PREPARARE E PROGRAMMARE BELLISSIME 
ESCURSIONI ALL’ARIA APERTA: SUI LAGHI, IN RIVA AL MARE,

TRA LE COLLINE,  TRA GRANDI OPERE D’ARTE

http://www.visitfinland.fi
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GINEVRA: UNO SCENARIO CULTURALE  
TRA TRADIZIONE E INNOVAZIONE 
Ginevra, la pittoresca città svizzera rinomata per 
la sua eleganza senza tempo e il suo richiamo 
internazionale, svela la sua vivace scena cultura-
le e musicale, una affascinante sinfonia di tradi-
zione e innovazione.
Al centro del palcoscenico culturale di Ginevra si 
erge l'iconico Grand Théâtre de Genève, un faro 
di eccellenza operistica che ha incantato il pub-
blico per generazioni. Dai classici senza tempo 
di Mozart alle audaci produzioni contemporanee, 
il Grand Théâtre mette in mostra il vertice dell'ar-
te operistica, attingendo a una ricca tavolozza di 
talenti provenienti da tutto il mondo.
Oltre alla grandiosità dell'opera, Ginevra pulsa 
con i ritmi di un paesaggio musicale diversifica-
to, dove club jazz come il Jazz Club de Genève 
offrono ambienti intimi per artisti locali e inter-
nazionali per incantare il pubblico con la loro 
virtuosità. 

Luoghi sotterranei offrono piattaforme per musici-
sti sperimentali che spingono i confini dell'esplo-
razione sonora, arricchendo il mosaico culturale 
di Ginevra con una varietà di suoni.
Inoltre, l'impegno di Ginevra nell'educazione 
musicale e nell'innovazione risplende attraverso 
istituzioni come il Conservatorio di Ginevra, dove 
aspiranti musicisti provenienti da tutto il mondo 
convergono per perfezionare il loro mestiere 
sotto la guida di docenti di fama.
Tra i templi della musica il Victoria Hall a Ginevra 
è un gioiello architettonico, inaugurato nel 1894  
in stile neo-barocco, con  un'acustica ecceziona-
le, luogo privilegiato per concerti di musica clas-
sica, recital ed eventi musicali di fama internazio-
nale. Con la sua splendida sala concerti che può 
ospitare fino a 1.500 persone, il Victoria Hall non 
è solo un luogo di aggregazione culturale, ma 
anche un simbolo dell'impegno di Ginevra verso 
l'arte e la musica.
www.myswitzerland.com/it

http://www.myswitzerland.com/it
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THE COCOON COLLECTION: 
UN PROGETTO PER VALORIZZARE 
L’ISOLA DI ZANZIBAR
L’isola di Zanzibar è un luogo dalla grande 
anima, ricco di potenzialità inespresse e dalla 
natura incantevole. Splendido territorio in crescita 
economica e culturale, ha già da diverso tempo 
catturato l’attenzione della Famiglia Azzola, fon-
datrice e proprietaria di The Cocoon Collection, 
brand identificativo di una catena in espansione 
di strutture ricettive di lusso, la quale è presente 
sull’isola con i resort The Island Pongwe e Gold 
Zanzibar Beach House & Spa a Kendwa.
La Famiglia Azzola da molti anni collabora con 
la popolazione locale al fine di favorire lo svilup-
po del territorio e proprio in questa direzione va 
il nuovo progetto di rivalutazione della cultura 
locale che riguarderà Prison Island, piccola isola 
della Tanzania, appartenente all'arcipelago di 
Zanzibar. I primi passi del progetto Prison Island 

hanno incluso la creazione di un Museo con 
mostre fotografiche, inaugurato alla fine dello 
scorso anno, incentrato sulla storia e sul patri-
monio di Zanzibar e dei suoi abitanti, nonché 
la ristrutturazione e la creazione di una riserva 
naturale per le storiche tartarughe giganti che 
vivono sull'isola.
The Cocoon Collection aprirà nel corso del 2024 
sull’isola tropicale di Bawe, sulla costa ovest di 
Zanzibar, il primo ”one island one resort” sulla 
destinazione. La struttura, oltre ad offrire servizi a 
5 stelle, sarà perfettamente integrata nel territorio 
e sarà un punto di riferimento per la sostenibilità 
grazie ad una serie di misure inedite: la creazio-
ne del parco solare più grande di Zanzibar e l’im-
plementazione di alcuni soluzione che vedranno  
l’utilizzo di micro turbine eoliche, il riciclo delle 
acque scure e la creazione, in collaborazione 
con il governo locale, di un’area marina protetta 
attorno all’isola. www.thecocooncollection.com

http://www.thecocooncollection.com


 TURISMO all’aria aperta 9

On the Road MONDOmix

CAMPING VILLAGE DI LAGO DI GARDA 
CAMPING: TRA LE BELLEZZE DI UN TERRI-
TORIO UNICO
Il Lago di Garda, incantevole gioiello delle Prealpi 
italiane, che, in primavera, tra l’esplosione delle 
fioriture e la natura che si risveglia, sfodera una 
veste a dir poco spettacolare, ha in serbo una 
ricca stagione di eventi che promette di catturare 
l'attenzione e il cuore di visitatori.
Il fitto calendario di manifestazioni unito alla prima-
verile poesia del lago con le sue limonaie, i giardi-
ni dai colori sgargianti e le giornate piene di luce 
è un ottimo motivo per regalarsi qualche giorno di 
relax e scoperte. Per godersele al meglio, con un 
po’ di wellness, magari en plein air, e una posizio-
ne privilegiata con vista sull’acqua, la soluzione 
ideale sono i Camping Village di Lago di Garda 
Camping.
Ecco qualche suggerimento per vivere un weekend 
primaverile dove natura, enogastronomia, attività 
outdoor e cultura sono in perfetto equilibrio.
Dal 7 al 10 aprile c’è  Vinitaly a Verona. Grazie alla 
posizione strategica nelle vicinanze della città del 
vino, i Camping Village di Lago di Garda Camping, 

in particolare della sponda veneta, rappresentano 
il rifugio perfetto per gli amanti del buon vino che 
desiderano vivere appieno l'atmosfera del Vinitaly.
Dal 12 al 14 aprile, Lakegarda42 è la maratona che 
ogni anno va tra in scena tra Limone e Malcesine. 
Chi non se la sente di coprire questa distanza 
impegnativa può optare per la Fila Mornig Run di 
sabato mattina, sulla lunghezza di 8 chilometri, 
o per la mezza maratona di 21 chilometri del 14 
aprile, partendo da Arco, con la certezza che la 
quantità di bellezza da portarsi a casa non sarà 
dimezzata! 
Dal 13 al 14 aprile, Giardino d’agrumi a Gargnano 
è la manifestazione dedicata alla valorizzazione 
delle limonaie del lago di Garda e alla promozio-
ne degli agrumi del territorio! Un percorso appo-
sitamente studiato accompagna i visitatori alla 
scoperta dei giardini privati di Gargnano, aperti al 
pubblico unicamente per questa occasione, dove 
trovano dimora cedri, limoni, aranci, chinotti e altri 
succosi frutti.
www.lagodigardacamping.com

http://www.lagodigardacamping.com
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A BRUXELLES È L’ANNO DEL SURREALISMO
Doppia ricorrenza a Bruxelles nel segno del 
Surrealismo: nel 2024, infatti, si celebrano il cente-
nario della pubblicazione del Manifesto Surrealista 
(avvenuta nel 1924) e il 75esimo anniversario della 
morte di James Ensor, i cui lavori hanno esercitato 
un importante influsso sulla pittura del XX secolo, 
tanto da essere considerati all’origine stessa del 
Surrealismo. 
Per l’occasione, i Musei Reali delle Belle Arti 
del Belgio, il BOZAR (Centro delle Belle Arti di 
Bruxelles), la Biblioteca Reale del Belgio (KBR) 
e il Museo Magritte, in collaborazione con visit.
brussels, hanno organizzato un imperdibile palin-
sesto di eventi dedicati al Movimento e ai suoi 
protagonisti.
L’anima anticonvenzionale ed eclettica del movi-
mento si adatta particolarmente bene al DNA 
della capitale. Accanto alle mostre principali, tutta 
la città sarà animata da eventi speciali, allo scopo 
di coinvolgere un pubblico trasversale, composto 
anche di famiglie.
 “Histoire de ne pas rire. Surrealism in Belgium”, 
in scena al BOZAR fino al 16 giugno, celebra i 
100 anni del Surrealismo con un focus sulla ricer-

catezza intrinseca delle opere degli artisti belgi, 
spesso molto eccentriche ma anche ricche di 
richiami diretti al contesto storico e politico. Il per-
corso espositivo mette a confronto la produzione 
degli artisti belgi con l’evoluzione del Movimento 
su scala internazionale, e include i lavori di Paul 
Nougé, René Magritte, Jane Graverol, Marcel 
Mariën, Rachel Baes, Leo Dohmen, Paul Delvaux, 
Max  Ernst, Salvador Dalí, Giorgio de Chirico e 
molti altri ancora.
https://visit.brussels/it

On the Road MONDOmix
LEOLANDIA ALZA IL SIPARIO SUI NUOVI 
SPETTACOLI CON ESISTE DAVVERO!
A Leolandia, il parco a tema più amato dai bam-
bini a due passi da Milano, continua la stagione 
più lunga di sempre: dopo i fasti del Carnevale, 
il parco cambia veste e alza il sipario sulla nuova 
stagione degli spettacoli dal vivo, che si confer-
mano uno degli appuntamenti più apprezzati dagli 
ospiti di ogni età, occasione ideale per ritemprarsi 
tra una giostra e l’altra nelle giornate di primavera. 
Tra le sorprese più attese, il primo posto spetta 
alla nuova edizione di Esiste Davvero!, lo show 
“cult” lanciato da Leolandia nel 2022 che riunisce 
per la prima volta tutti i personaggi dei cartoni 
animati più amati dai bambini sullo stesso palco-
scenico. Trionfo di fantasia, musica e ritmo, con 3 
cambi d’abito tra paillettes, colori sgargianti e ben 
1.000 metri di tulle arcobaleno, Esiste Davvero! in 
2 anni di programmazione ha coinvolto decine di 
migliaia di ospiti, aggiudicandosi il premio come 
Miglior Attrazione per Famiglie ai Parksmania 
Awards, gli oscar dei parchi divertimento. Nuova 
trama e un ospite d’eccezione: accanto a Leo e 

Mia, Masha e Orso, Bing e Flop, Ladybug e Chat 
Noir e ai tre Superpigiamini, entrerà infatti nel cast 
anche Bluey, fenomeno del momento nel mondo 
dei cartoni animati. 
www.leolandia.it

https://visit.brussels/it
http://www.leolandia.it
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CASTELLI APERTI IN FRIULI VENEZIA 
GIULIA:  EDIZIONE DI PRIMAVERA 
Un’edizione da non perdere con 23 dimore aper-
te durante il weekend e ben quattro novità asso-
lute che partecipano per la prima volta: torna 
Castelli Aperti FVG, l’appuntamento più atteso 
per scoprire la regione attraverso manieri, dimo-
re e parchi privati e pubblici, normalmente chiusi 
ai visitatori. 
Appuntamento sabato 6 e domenica 7 apri-
le per l’edizione di primavera organizzata dal 
Consorzio per la Salvaguardia dei Castelli Storici 
del Friuli Venezia Giulia con ben quattro dimore 
inedite che aderiscono per la prima volta alla 
manifestazione, ovvero Casaforte di Bergum a 
Remanzacco, Santa Margherita del Gruagno 
– Borgo Medievale (Moruzzo), il Castello di 
Gemona e l’ala ovest del Castello di Colloredo 
di Monte Albano. Nell’ala ovest del Castello di 

Colloredo di Monte Albano, sede della Comunità 
collinare del Friuli, sarà visitabile il salone sette-
centesco del Guardi, lo studiolo del Giovanni da 
Udine con gli affreschi restaurati, la cappella di 
San Sebastiano, il giardino all’italiana e la chiesa 
dei SS Andrea e Mattia e anche un filmato che 
parla della storia del maniero.
Il Castello di Gemona si trova sulla cima del colle 
a dirupo verso la vallata e si raggiunge percor-
rendo i 150 gradoni dalla Salita dei Longobardi. 
Con la sua posizione strategica per l'avvistamen-
to, è citato da Paolo Diacono che lo indica come 
uno dei castelli che i Longobardi fortificarono nel 
611 per difendersi dagli Avari.
Durante le visite ai castelli, è possibile scopri-
re i dettagli più interessanti della storia di ogni 
castello: a far da guida sono gli stessi castellani 
o guide turistiche specializzate.
www.consorziocastelli.it

http://www.consorziocastelli.it
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LA TRADIZIONE MINERARIA ELBANA 
VIVE NEL MUSEO A CIELO APERTO A RIO 
MARINA
L’Elba ha una ricca e interessante storia antica 
che si può scoprire e ammirare non solo tra i suoi 
paesi, fortezze e ville, ma anche sottoterra: l’iso-
la, infatti, custodisce uno tra i più estesi bacini 
minerari al mondo, di cui fa parte, ad esempio, 
l’area di Rio Marina, dove si trova il Museo mine-
ralogico del Parco Minerario Elbano. 
Un tesoro che merita di vedere la luce per rac-
contare la sua storia a lungo nascosta e conser-
vata: è per questo che il prossimo 2 aprile a Rio 
Marina verrà inaugurata una mostra permanente, 
un vero e proprio Museo a cielo aperto per le 
strade della città dove verranno esposti vecchi 
materiali e attrezzi minerari recuperati e restau-
rati. Ciceroni d’eccezione gli ex minatori che 
spiegheranno ai visitatori il significato concreto 
e culturale dei materiali esposti: ad esempio, la 
sgocciolatrice, utilizzata per il trasporto dei mine-
rali alle vasche di raccolta, e l’argano elettrico, 

utilizzato sui piani inclinati per il trasporto dei 
vagoni.
Il progetto ha l’obiettivo di valorizzare il patrimo-
nio immateriale di questa tradizione fortemente 
elbana e dei suoi protagonisti, i minatori che 
dall’antichità hanno lavorato in miniera: per farlo, 
si propone la riscoperta del territorio di Rio e del 
Parco Minerario dell‘Isola d‘Elba, nato nel 1991 
per riconvertire le aree degradate dall’estrazione 
del ferro, caratterizzate da suggestivi “paesaggi 
lunari” e dalla presenza di resti di vecchi impianti 
di lavorazione. 
Il Parco Minerario include il giacimento di Rio 
Marina, la miniera più antica dell’Elba che si trova 
a ridosso del paese e si estende a nord fino al 
Monte Giove; qui venivano estratti principalmen-
te ematite e limonite e presenta una profonda 
escavazione a cielo aperto dove si è formato un 
laghetto di colore rosso-bruno e dai riflessi vio-
lacei, le cui acque sono estremamente ricche di 
sali di ferro.
www.visitelba.info

http://www.visitelba.info
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GLOBAL EAGLE BEACH SUL MARE 
TURCHESE DI ARUBA: TRA LE SPIAGGE 
PIÙ BELLE DEL MONDO
Due chilometri di fine sabbia bianca affacciati sul 
mare turchese di Aruba: è la spiaggia più sceno-
grafica dei Caraibi
Anche per il 2024, Eagle Beach è stata riconfer-
mata tra le 10 spiagge più belle del mondo, non-
ché al secondo posto nei Caraibi, dai Travellers’ 
Choice Awards 2024, la classifica redatta dai 
viaggiatori di TripAdvisor che ogni anno provano 
in prima persona destinazioni e attrazioni di tutto 
il mondo. Grazie alla sua sabbia bianca e fine, 
Eagle Beach è da sempre una delle spiagge 
più premiate di Aruba, piccola isola dei Caraibi 
che, grazie alla sua posizione lontano dalla rotta 

degli uragani, gode di un clima soleggiato e ide-
ale tutto l’anno. Situata sulla costa occidentale 
dell'isola, Eagle Beach offre una vasta distesa di 
sabbia bianca e fine lambita dalle acque cristal-
line e turchesi del Mar dei Caraibi, ospita alcuni 
resort ed è facilmente accessibile  con una stra-
da asfaltata con accesso libero. 
Eagle Beach ospita i due famosi Fofoti, gli alberi 
dalla caratteristica forma scolpita dal vento che 
sono ormai uno dei simboli di questo luogo. 
Questi alberi iconici, con le loro chiome a forma 
di ventaglio, crescono direttamente sulla sabbia 
e offrono un'ombra rinfrescante durante le ore 
più calde della giornata, contribuendo a rendere 
l’atmosfera ancora più incantevole.
www.aruba.com

http://www.aruba.com


14 TURISMO all’aria aperta

On the Road MONDOmix

ISAHOLIDAYS. LA VACANZA PERFETTA 
PER VIVERE RELAX E DIVERTIMENTO
E’ tempo di mare, di sole, di vacanza e di riposo. 
È tempo di lasciarsi per un attimo alle spalle la 
frenesia dell’anno scandito da scuola, lavoro e 
obblighi familiari. 
È questo il momento giusto per prenotare un 
periodo di relax senza pensieri a Isamar Holiday 
Village e a Barricata Holiday Village. Tra amici, 
in coppia, con i bambini o da soli, basta solo 
mettersi in viaggio verso Isolaverde di Chioggia 
(Venezia) o Porto Tolle (Rovigo). 
Gli animali sono tutti benvenuti, cavallo incluso, 
mentre stress e noia restano obbligatoriamente 
a casa. 
Dal 9 maggio e fino a fine stagione ad accogliere 
gli oltre 700mila turisti previsti ci sarà tutto lo staff 
Isaholidays che quest’anno di arricchisce di una 
novità: il team di Samarcanda the joymaker, il top 

dell’animazione, dell’allegria e del divertimento 
che saprà coinvolgere tutti gli ospiti dei villaggi. 
Un tripudio di gioia, attività e sport che sapran-
no intrattenere adulti, bambini, ragazzi, genitori 
e persino i nonni. E visti i successi dei tennisti 
italiani, Isamar lancia la Tennis&Padel Academy 
gestita da istruttori qualificati. 
Tra le novità di Barricata, c’è anche il travel dog: 
un servizio esclusivo per gli ospiti accompagnati 
da animali con un educatore cinofilo certificato 
che metterà a disposizione attività di allenamento 
e divertimento per cani in un’area attrezzata e 
certificata. Entrambi i villaggi, affacciati al mare 
e immersi nella natura, sono delle isole di sicu-
rezza dove concedersi una vacanza rilassante in 
tutta tranquillità anche per chi viaggia con figli o 
nipoti.  
www.villaggioisamar.com
www.villaggiobarricata.com

http://www.villaggioisamar.com
http://www.villaggiobarricata.com
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CAMMINI APERTI IL 13 E 14 APRILE
Ideato dalla Regione Umbria capofila del turismo 
slow, è il più importante evento nazionale dedi-
cato ai sentieri/itinerari, per promuovere i valori 
dell’accessibilità. Sono 42 cammini, 2 per ogni 
regione e provincia autonoma, con oltre 2000 
partecipanti anche a mobilità ridotta, condotti da 
guide ambientali escursionistiche o accompa-
gnatori di media montagna, su percorsi ad anello 
di 6/10 km.
Nord. In Lombardia la Via Francigena da Orio 
Litta a Senna Lodigiana, a Milano il trekking urba-
no sul Cammino di Sant’Agostino, dalla Certosa 
di Garegnano al Duomo. In Liguria l’Alta Via dei 
Monti Liguri e i blockfield dell’era glaciale. In 
Piemonte i vigneti terrazzati, in Valle d’Aosta 
un tratto del Cammino Balteo. In Friuli Venezia 
Giulia il Cammino Celeste con Aquileia e Grado 
sulle orme di San Marco. In Trentino si va nel 
territorio della Vallagarina, mentre in Alto Adige 
sulla Via Romeo Germanica si arriva a Fortezza, 
l’Abbazia di Novacella e il Duomo di Bressanone. 
In Veneto c’è il “Cammino delle Colline del 
Prosecco di Conegliano e Valdobbiadene” 
Patrimonio Unesco.

Centro. In Abruzzo il “Cammino dei Briganti” 
attraversa il pittoresco borgo di Valdevarri 
di Sante Marie. Per l’ottavo centenario delle 
Stimmate di San Francesco, Emilia-Romagna, 
Umbria e Toscana propongono il Cammino 
di Francesco da Rimini a La Verna, con l’E-
remo delle Carceri di Assisi e il Cammino dei 
Protomartiri Francescani. Nel Lazio il “Cammino 
di San Benedetto” con gli Eremi benedettini di 
San Cosimato a Vicovaro, nelle Marche la Via 
Lauretana e l’Abbazia di Chiaravalle di Fiastra.
Sud e Isole. 
La Puglia sceglie la Via Ellenica del Cammino 
Materano sulla Gravina di Laterza, in Campania 
sul Cammino di San Nilo si incontrano le Cascate 
dei Capelli di Venere. In Basilicata il Santuario di 
Viaggiano oppure la Via Lucana fino a Moglionico 
e il lago artificiale di San Giuliano, Oasi WWF. In 
Calabria nel Parco delle Serre si segue il trac-
ciato dell’ex ferrovia del 1860 a scartamento 
ridotto Decauville che trasportava il legname da 
Ferdinandea alla costa ionica. In Sicilia c’è la 
Magna Via Francigena, la Sardegna punta sul 
Cammino Minerario di Santa Barbara dell’Igle-
siente.

MONDOtra gli Eventispigolando A cura di
Tania Turnaturi
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A CINECITTÀ WORLD LA STAGIONE 2024 
PRESENTA 5 NOVITÀ
Al Parco divertimenti del Cinema e della TV di 
Roma protagonisti assoluti sono gli spettacoli dal 
vivo per tutta la famiglia. “Incanto by NoGravity” 
è lo show ideato e diretto da Emiliano Pellisari 
ispirato alla storia del cinema, da Spiderman a 
Frozen, da Harry Potter a Star Wars, con la tecni-
ca NoGravity che fa apparire i danzatori volteg-
gianti sul palco, sulle note delle colonne sonore 
di celebri film. Lo show “Sognando Hollywood” 
celebra i premi Oscar attraverso la magia di per-
formance cantate e ballate dal vivo. “Far West 
Show - Il Disastro” è un vortice comico, mentre 
si conferma la “Parata del Cinema” col corteo di 
carri, big foot, chopper, limousine, auto transfor-
mer, personaggi e supereroi che sfilano lungo la 
Cinecittà Street col cast artistico. Da non perdere 
il nuovo percorso horror ispirato al Conte Dracula 
“Hotel Transilvania”. 
Affiancano le novità 40 attrazioni dislocate sulle 7 
aree a tema (Cinecittà, Roma, Spaceland, Far 
West, Adventureland, Il Regno del Ghiaccio, 
Aqua World) e un palinsesto di oltre 100 manife-
stazioni tra concerti, serate, kermesse di danza 

internazionali, convention e sport nei Teatri del 
Parco e nel nuovissimo Palastudio.
In Aprile i Gonfiabili invadono la Piazza delle 
Fontane. Sabato 6 si può partecipare alle ripre-
se di Din Don, il film con Enzo Salvi e Maurizio 
Mattioli. Il 28 Giornata Mondiale della Danza 
si svolge l’evento I Love Dance. Con la dire-
zione artistica di Samuel Peron arriva Dance 
Italy Rome organizzato da MPS (4-5 mag-
gio), Roma Sport Experience per la Festa della 
Mamma (11-12 maggio), Salsa & Bachata World 
Competition (7-9 Giugno), Cartoon Fest (15-16 
Giugno), la 7° Edizione di Stelle di Fuoco - 
Campionato Italiano dei Fuochi d’artificio.
Con un unico biglietto si potranno visita-
re anche Roma World, Parco a tema dell’An-
tica Roma dove vivere una giornata da antico 
romano che si arricchisce con la grande novità 
“Roma On Fire”, lo spettacolare live show sera-
le realizzato sul set del kolossal Ben Hur in 
scena dal 1° giugno per tutta l’estate, e il parco 
acquatico Aqua World.

www.cinecittaworld.it
www.romaworld.com

https://www.romaworld.com/it
https://www.aquaworld.it/it/
http://www.cinecittaworld.it/
http://www.romaworld.com/
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Per info e costi: info@leggeretutti.it • www.leggeretutti.it • Tel.06.44254205

I LIBRI E LE ROSE
Partecipa alla Festa di San Giorgio

dal 20 APRILE al 25 APRILE 2024
Partenza in nave da CIVITAVECCHIA e soggiorno in Hotel

una Nave di Libri
per  Barcel lona

Rose e libri non mancano mai a Barcellona, il 23 aprile con un libro, in occasione della Giornata Mondiale del 
Libro e della festa catalana di San Jordi.  La tradizione vuole che le donne ricevano una rosa dagli uomini e 
contraccambino con un libro. Le strade della città si riempiono di libri e fiori, con appassionati lettori alla ricerca 
del regaloperfetto per la persona amata… Anche il viaggio in nave sarà un evento con un ricco programma 
di reading, spettacoli teatrali, proiezione di film, dibattiti e presentazioni di libri dei numerosi scrittori presenti.

con il patrocinio di: 

LA NAVE DEI LIBRI PER BARCELLONA  
Dal 20 al 25 aprile, Agra Editrice - in collabora-
zione con Leggere: tutti e Grimaldi Lines Tour 
Operator e il patrocinio dell’Istituto Italiano di 
Cultura di Barcellona e dell’ANP - organizza la 
dodicesima edizione della crociera letteraria. 
La Giornata Mondiale del Libro del 23 aprile, 
a Barcellona è la festa del patrono di Catalogna 
San Giorgio, in cui gli uomini regalano una rosa 
alle donne che contraccambiano con un libro, e 
la città si riempie di rose e di libri con decine di 
eventi e incontri con scrittori e poeti.  
La Cruise Roma di Grimaldi Lines parte dal 
porto di Civitavecchia e a bordo prevede incon-
tri con scrittori, presentazioni di libri, spettacoli 
teatrali e musicali, lungo il tragitto di andata 
e ritorno. Con la sua band si esibirà Eugenio 
Bennato, invitato dall’Istituto Italiano di Cultura 
di Barcellona per il concerto del 22 aprile 
Aspettando San Jordi. 
La Nave dei libri guarda all’Europa col pro-
getto Desibook del programma Erasmus+, 
con studenti provenienti da Bulgaria, Turchia, 
Grecia, Spagna e Italia, accompagnati dagli 
insegnanti, che porteranno romanzi e componi-
menti poetici che rappresentano la loro storia e 
cultura.
Desibook punta a diffondere la conoscenza dei 
grandi classici e di autori contemporanei, molto 
noti nei loro Paesi, ma sconosciuti nel resto d’Eu-
ropa. 
Sergio Auricchio, ideatore della Nave di libri 
per Barcellona, sottolinea: “Se chiediamo a 
un cittadino greco chi è Manzoni difficilmente 
risponderà, ma la stessa difficoltà avrà un italiano 

MONDOtra gli Eventispigolando

ad indicare tre o quattro scrittori greci. Dobbiamo 
costruire l’identità europea, gli studenti si incon-
treranno sulla Nave dei libri per sviluppare e 
approfondire i temi legati all’integrazione cultu-
rale”.
Il 21 aprile il programma letterario si aprirà con 
gli inni nazionali di Bulgaria, Turchia, Grecia, 
Spagna e Italia per concludere insieme con l’In-
no alla Gioia.
A Barcellona visite guidate e passeggiate a 
carattere letterario e gastronomico. 
Gli chef della Nave dei libri prepareranno alcu-
ni piatti in onore dei Paesi ospiti e con Bruno 
Gambacorta e Gino Manfredi (conoscitore dei 
vini naturali) sarà organizzata una degustazione 
guidata di vini italiani, greci, turchi, spagnoli e 
bulgari.
www.leggeretutti.eu

https://customer158.musvc2.net/e/tr?q=5%253dCZG%2526D%253dC%2526I%253dCaCb%2526x%253dWCXFT%25267%253dC3L2N_1seu_Bc_4vbr_Dk_1seu_Ah9R6.DqBp7403M6Or.77_MZub_WO%25266%253dyP2NoW.w76%2526D2%253dTHdAW%25266N%253dAbDYIUCV3m6j0ZFeIb%2526t%253ddIUI8E4qXA5C9GUpVkZC0lTCem8JVkbKZEaD9k4m6maGZAaDXnSFYH7rXj5J0F6E&mupckp=mupAtu4m8OiX0wt
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I LIBRI E LE ROSE
Partecipa alla Festa di San Giorgio

dal 20 APRILE al 25 APRILE 2024
Partenza in nave da CIVITAVECCHIA e soggiorno in Hotel

una Nave di Libri
per  Barcel lona

Rose e libri non mancano mai a Barcellona, il 23 aprile con un libro, in occasione della Giornata Mondiale del 
Libro e della festa catalana di San Jordi.  La tradizione vuole che le donne ricevano una rosa dagli uomini e 
contraccambino con un libro. Le strade della città si riempiono di libri e fiori, con appassionati lettori alla ricerca 
del regaloperfetto per la persona amata… Anche il viaggio in nave sarà un evento con un ricco programma 
di reading, spettacoli teatrali, proiezione di film, dibattiti e presentazioni di libri dei numerosi scrittori presenti.

con il patrocinio di: 
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A POMPEI APERTE 
LE TERME FEMMINILI 
DEL FORO E INAUGURATO 
IL PERCORSO VERDE 
EXTRAMOENIA
La sezione femminile del com-
plesso delle Terme del Foro, 
utilizzate come deposito di 
materiale archeologico, apre 
per la prima volta al pubblico al 
termine del restauro che ha rive-
lato superfici dipinte, ricoper-
te di spesse concrezioni già al 
momento dello scavo dell’edi-
ficio nel 1823-24, rimosse col 
supporto della tecnologia laser 
di ultima generazione. La deco-
razione di IV stile è caratterizzata 
dall’alternanza di pannelli colo-
rati, elementi vegetali e uccelli 
su fondo giallo. Numerosissimi 
graffiti sulle pareti raccontano la 
vita di chi fruiva delle terme.
L’intervento di restauro ha com-
portato anche il rifacimento dei 
manti di copertura tali da resi-
stere anche a eventi meteorolo-
gici di notevole intensità.

Le Terme del Foro si trovano 
alle spalle del Tempio di Giove 
e risalgono agli anni immediata-
mente successivi l’insediamento 
della colonia di veterani da parte 
del generale Silla (80 a.C.). 
La zona femminile, più piccola 
di quella maschile e con ingres-
so separato, era in ristrutturazio-

ne al momento dell’eruzione. 
Aperte tutti i giorni dalle 10,30 
alle 14,00 - biglietto € 5

Il percorso extramoenia è alter-
nativo, inclusivo e accessibile a 
tutti, dotato di aree di sosta, 
svago e gioco esperienziali. Da 
piazza Anfiteatro attraversa il 
Bosco Sacro e la passeggiata 
dei mandorli, percorre le mura 
fino a Porta Sarno, immettendosi 
su Via dell’Abbondanza. 
L’area è oggetto di rimboschi-
mento con messa a dimora di 
oltre 7.000 tra alberi e arbusti 
della Flora Pompeiana antica. 
Il Bosco Sacro è ispirato ad 
uno dei primi luoghi sacri del 
Mediterraneo e della Roma 
antica, il lucus, con circa 400 
tra lecci, platani, tamerici, olmi, 
querce, mandorli, colloca-
ti secondo la suggestione dei 
piantatori, con il lancio di ciot-
toli bianchi, picchettature con 
canne di fiume e legature di 
rafia a formare macchie e radu-
re con cespugli di rose, corbez-
zoli simbolo d'immortalità, mirti, 
lentischi.
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ROMICS, FESTIVAL INTERNAZIONALE 
DEL FUMETTO, ANIMAZIONE, CINEMA 
E GAMES
Dal 4 al 7 aprile alla Fiera di Roma, 350 espositori 
nazionali ed internazionali su 5 padiglioni acco-
glieranno un pubblico di appassionati del fumet-
to d’autore, professionisti e operatori del settore. 
Firma il manifesto ufficiale della XXXII edizione 
Simone Bianchi, Romics d’Oro dell’edizione, con 
un tributo a Batman in occasione dell’85° anni-
versario.  
Numerose le collaborazioni istituzionali: Ministero 
della Cultura e Centro per il libro e la lettura 
attraverso l’assegnazione del Premio Nuovi 
Talenti; Regione Lazio e Camera di Commercio 
di Roma per valorizzare le imprese culturali cre-
ative del Lazio attraverso la partecipazione di 
aziende del territorio. 
L’Istituzione Sistema Biblioteche e Centri 
Culturali di Roma Capitale presenta la rete 
delle quaranta biblioteche dislocate nei quindici 
municipi della Capitale, animando il proprio spa-
zio con laboratori e workshop con autori e case 
editrici. 
“Tante le sorprese per la trentaduesima edi-
zione di Romics” racconta la Direttrice artistica 
Sabrina Perucca: festeggiamenti per gli 85 
anni di Batman e per i 75 anni del settimanale 
Topolino e delle Serie TV Happy Days e Heidi; 
l’assegnazione del Romics d’Oro a cinque 
straordinarie personalità artistiche nel fumetto, 
cinema e musica: Vanna Vinci, Riccardo Zara, 
Dan Panosian, Dylan Cole e Simone Bianchi, 
omaggiati ciascuno con una mostra. 
Numerosi gli eventi speciali e le anteprime di film 
e la diciannovesima edizione di Romics Gran 
Galà del Doppiaggio e poi proiezioni, mostre, 
convegni, conferenze, tavole rotonde e incontri 
con gli autori.
Con il Comitato Italiano Paralimpico e la Scuola 
Romana dei Fumetti, arrivano i Corpi a Regola 
D’Arte degli atleti paralimpici con una mostra 
e un evento di live painting. Immancabile l’o-
maggio per Akira Toriyama, il grande mangaka 
scomparso recentemente. 
Per gli amanti del card games al padiglione 9 
tantissimi tornei e dimostrazioni di giochi da tavo-
lo e carte collezionabili. Numerosissimi gli stand 
dove trovare tutte le novità, le case editrici, le 
fumetterie, i collezionisti, i videogiochi, i gadget.

MONDOtra gli Eventispigolando

Fiera Roma, Via Portuense 1645
dalle ore 10:00 alle 20:00   
biglietti acquistabili esclusivamente 
su www.romics.it o presso i 
rivenditori autorizzati Vivaticket.  
www.romics.it 

http://www.romics.it
http://www.romics.it
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LE SCULTURE DEL VITTORIANO
IN RESTAURO 
La Direttrice del VIVE - Vittoriano e Palazzo 
Venezia, Edith Gabrielli, ha annunciato il restau-
ro delle sculture del Vittoriano, grazie al contribu-
to di Bulgari. 
L’intervento garantirà la conservazione delle 
sculture sul prospetto principale del Vittoriano, 
restituendo la piena leggibilità della finitura dora-
ta degli elementi in bronzo. 
“Il progetto di restauro delle sculture del Vittoriano 
costituisce motivo di grande orgoglio per il nostro 
Istituto. Si tratta di opere di notevole pregio arti-
stico, storico e anche simbolico, perché materia-
lizzano valori fondanti del nostro Risorgimento e, 
insieme, della nostra Costituzione. 
Preservarle e valorizzarle è nostro imprescin-
dibile dovere, in particolare nei confronti delle 
nuove generazioni. Una responsabilità sociale e 
culturale che ha trovato in Bulgari piena condivi-

sione e che rappresenta un esempio vincente di 
collaborazione fra pubblico e privato, in grado di 
creare valore condiviso a beneficio della colletti-
vità” afferma Edith Gabrielli.
“La città eterna è per Bulgari non solo il luogo 
in cui il brand nacque 140 anni fa, ma anche 
una inesauribile fonte di ispirazione per tutte le 
creazioni della Maison. Siamo orgogliosi di poter 
contribuire ed essere di esempio a chi, come 
noi, comprende il valore inesauribile di tanta 
bellezza” commenta Jean-Christophe Babin, 
Amministratore Delegato del Gruppo Bulgari.
Il cantiere di restauro, affidato alla restauratrice  
Susanna Sarmati, si concluderà entro il mese di 
settembre 2024 e sarà aperto a cittadini e turisti 
che potranno osservare gli operatori dal vivo, 
salire sui ponteggi in occasione di visite guidate 
e verificare il procedere dell’intervento attraverso 
un “diario del restauro” pubblicato sul sito dell’I-
stituto con cadenza settimanale.

MONDOtra gli Eventispigolando
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La Family Card TURIT
offre ai suoi possessori:

 Abbonamento annuale in esclusiva alla rivista online
“Turismo all’aria aperta” , Benessere e Itinerari Gustosi

 Assicurazione contro i rischi di responsabilità civile
verso terzi del turista itinerante

 Convenzioni con strutture ricettive, servizi utili 
e di assistenza e di compagnie di navigazione

 Accesso al nostro portale www.viaggiarelitalia.it 

 Prezzi particolari nei nostri tour per tutta l’Italia e all’estero

Inoltre
 Tessera Vivi Parchi ad un prezzo agevolato

per momenti di relax con i figli o nipoti

 Polizza Camper con la D’Orazio Assicurazioni a costi vantaggiosi

www.viaggiarelitalia.it

ACQUISTA SUBITO
LA FAMILY CARD
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La Family Card TURIT
offre ai suoi possessori:

 Abbonamento annuale in esclusiva alla rivista online
“Turismo all’aria aperta” , Benessere e Itinerari Gustosi

 Assicurazione contro i rischi di responsabilità civile
verso terzi del turista itinerante

 Convenzioni con strutture ricettive, servizi utili 
e di assistenza e di compagnie di navigazione

 Accesso al nostro portale www.viaggiarelitalia.it 

 Prezzi particolari nei nostri tour per tutta l’Italia e all’estero

Inoltre
 Tessera Vivi Parchi ad un prezzo agevolato

per momenti di relax con i figli o nipoti

 Polizza Camper con la D’Orazio Assicurazioni a costi vantaggiosi

www.viaggiarelitalia.it

ACQUISTA SUBITO
LA FAMILY CARD
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IL PASSO DORDONA
DA FOPPOLO A FUSINE:

TRAVERSATA IN MOTO
DALLA VAL BREMBANA

ALLA VALTELLINA

di Barbara Barichello e Luigi Battistella
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Percorriamo con la moto la strada agro-silvo-pastorale del Passo 
Dordona: un itinerario impegnativo che può essere percorso anche 
a piedi o in mountain bike. Per noi  una sfida adrenalinica: un 
panorama fantastico ma un percorso di certo non facile per una 
moto di grossa cilindrata con due persone a bordo e con pneumatici 
stradali, in cui è richiesta grande attenzione

Viaggiando in Lombardia, pre-
cisamente nella bergamasca 
una facile meta da raggiungere 
è la Valle Brembana.  
Questa valle  ha dato il nome 
ai freni di molti veicoli, la ditta 
“Brembo” ha sede infatti all’im-
bocco della valle, ma è cono-
sciuta in tutto il mondo  anche  
per le sorgenti termali e l’acqua 
“San Pellegrino”. 

Arrivando in alta Valle, preci-
samente a Piazza Brembana 
si trovano le indicazioni per 
Foppolo: dapprima  si incontra 

Branzi,una tappa indimentica-
bile per gli amanti del formag-
gio. Qui si produce un tipico for-
maggio, molto simile al "Bitto” 
della Valtellina o allo “Sbrinz” 
svizzero, che viene prodotto 
a partire dal latte intero delle 
mucche della valle. 

Lasciando il paese incontriamo 
diverse cave di ardesia: da qui 
la strada per Foppolo si inerpi-
ca sempre più, ancora un altro 
bivio, questa volta per la locali-
tà  San Simone e proseguiamo 
diretti a Foppolo.

L’arrivo in paese, per chi non 
è mai giunto quassù, non è 
molto incoraggiante: il turismo 
delle “seconde case” è predo-
minante, una foresta di palazzi 
e palazzoni che colpiscono gli 
occhi e il cuore. Il piccolo villag-
gio di un tempo è stato trasfor-
mato dall’industria del turismo 
invernale in una grande e rino-
mata località.
Ci presentiamo al negozio-car-
toleria-bar del paese per acqui-
stare il pass che ci permetterà 
di compiere una vera e propria 
“impresa”: il passo Dordona. 
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Incontriamo due enduristi che 
ci spiegano che per una moto 
come la nostra,  cioè  la Ducati 
Multistrada 1260 è  un tracciato 
molto impegnativo, anche  per-
ché osservano che la moto è 
equipaggiata con pneumatici 
quasi stradali: secondo loro è 
fattibile ma percorrerla in due, 
con una moto stradale e non 
preparata adeguatamente è 
veramente da “eroi”.

Noi abbiamo tanto letto, visto 
filmati e sentito raccontare di 
questo passo: hanno detto in 
molti  che il tracciato è impe-
gnativo e che si tratta di un vali-
co non facilmente accessibile, 
va sognato e conquistato metro 
dopo metro, dall’inizio alla fine 
ma questo punto diventa una 
vera sfida che vorremmo pro-
prio vincere!

In pratica il passo Dordona è  
una strada  agro-silvo-pastora-
le che unisce la Val Brembana 
con la Valtellina: i due paesi di 
partenza e arrivo sono Foppolo 
e Fusine. 
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Noi abbiamo scelto di percor-
rerlo in direzione sud - nord  
pensando di fare  la parte forse 
più impegnativa in salita, arri-
vare al passo, scendere verso 
Fusine e quindi Morbegno.

Eccoci quindi pronti e decisi ad 
affrontare la salita!

Appena lasciato Foppolo la 
strada si fa stretta e molto ripi-
da, è in cemento e passa tra 
alti ripari per le valanghe,  dopo 
qualche decina di metri inizia 
lo  sterrato, stretto, veramente 
impegnativo specialmente se 
si tratta di superare trekker o 
ciclisti.
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E’ necessario mantenere l’ equi-
librio e sfoderare le migliori doti 
fuoristradistiche del conducen-
te: come saggiamente  ci ave-
vano detto “una vera impresa”.
La strada o per meglio dire 
meglio la mulattiera sale tra  
curve e qualche tornante  si 
arriva ai 2.000 metri del passo.  
Si passa tra le trincee della 
Prima Guerra Mondiale della 
linea Cadorna, le fortificazio-
ni e i cunicoli, tracce ancora 
evidenti di quella che doveva 
essere la seconda linea difen-
siva in caso di sfondamento 
austriaco.
Ci godiamo un momento di 
sosta, è necessario riprende-
re fiato ma anche fermarsi a 
godere del meraviglioso pano-
rama che abbiamo davanti agli 
occhi: sia nel versante sud che 
in quello nord cime a perdi-
ta d’occhio: in pratica siamo 

sul confine tra le province di 
Bergamo e Sondrio. 
Dopo la foto di rito, ripartiamo 
e già nel versante nord incon-
triamo il Rifugio Dordona, che 
è aperto solo nei mesi estivi 
e propone gustosi pranzi con 
prodotti locali. 
La strada in discesa sembra più 
agevole o forse siamo noi che 
ormai ci sentiamo più tranquilli. 
Notiamo rimanenze di antiche 
miniere dato che queste zone 

sono anche famose per le attivi-
tà di estrazione del ferro andate 
avanti fino al XVI secolo tanto 
che il borgo di Fusine deve il 
suo nome alle fucine nelle quali 
in passato si lavorava il ferro.
Anche il paesaggio si fa meno 
aspro e si passa in bei boschi 
dapprima di conifere poi di lati-
foglie, la strada più  dolcemen-
te ci porta finalmente a Fusine 
dove finalmente incontriamo l’a-
sfalto della Valtellina.
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CROAZIA DALMAZIA,
SEBENICO:

COSÌ NATURALE,
COSÌ BELLA

Se sogni di goderti l’autentica 
bellezza della natura, vivere 
tutto lo sfarzo di beni stori-
co-culturali secolari sparsi 
lungo una costa straordinaria-
mente frastagliata ed eccitan-
te, oppure esplorare i segreti 
dell’entroterra, la nostra regio-
ne è il posto giusto per te. 

Due parchi nazionali, istitu-
iti per tutelare il corso del 
fiume Krka (Cherca) e le isole 
Kornati (Incoronate), due 
beni culturali compresi nella 
lista del patrimonio cultura-
le dell’umanità sotto l’egida 
dell’UNESCO (la cattedrale 
di S. Giacomo e la fortezza 

di S. Nicolò), una miriade di 
isole e isolotti, preziosi beni 
storico-culturali, tanti siti arche-
ologici, paesaggi protetti, loca-
lità suggestive lungo la costa 
e nel continente: tutto ciò ti 
offrirà un’infinità di spunti per 
la vacanza che hai sempre 
sognato. 

Cetina – foto credit @ ENTC (Ente nazionale per il turismo Croato), autor: Aleksandar Gospić
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CROAZIA DALMAZIA,
SEBENICO:

COSÌ NATURALE,
COSÌ BELLA

Šibenik Katedrala  foto credit @ ENTC (Ente nazionale per il turismo Croato), autor Alan Grubelić

Dirigendoti verso l’entroterra 
sebenzano, scoprirai le fortez-
ze storiche lungo le rive del 
fiume Krka, i siti archeologici di 
Burnum e Bribirska Glavica, la 
località di Danilo Rider con resti 
d’epoca preistorica e tanto altro 
ancora. Sentirai lo spirito del 
mondo rurale dalmata e vivrai 
come si viveva un tempo da 
queste parti. 
Esplora il massiccio del Dinara 
e la cima più alta della Croazia 
(1831 m) a piedi, seguendo 
sentieri facili da percorrere, o 
in mountain bike per percorsi 
più impegnativi tutti adrenalina 
e, strada facendo, fermati a 
visitare le città storiche di Knin 
(Tenin) e Drniš (Dernis) e la sor-
gente del fiume Cetina, monu-
mento idrogeologico unico al 
mondo. 

Una passeggiata o un giro in 
bici per i sentieri del Parco 

Naturale del Lago di Vrana 
(Vransko jezero) ti permetterà 
di ammirare nel loro habitat 
naturale le rare specie di uccelli 
che vivono in quest’area. Conti-
nua il tuo viaggio verso l’isola di 
Murter (Morter) e vivi la spon-
taneità dei suoi tipici villaggi di 
pescatori. Costeggiando muret-
ti a secco secolari e uliveti, arri-
verai a Tribunj (Trebocconi) e 
Vodice (Vodizze), dove troverai 
una ricca offerta gastronomi-
ca. Il tuo girovagare ti porterà 
alla perla della Dalmazia, quella 
Sebenico rinascimentale che, 
con la sua cattedrale di S. Gia-
como (Sv. Jakov) del XV seco-
lo, sotto l’egida dell’UNESCO, 
e le sue fortezze,è considerata 
una delle città più belle del 
Mediterraneo. 
Una volta qui, non potrai rinun-
ciare a una visita a Primošten 
(Capocesto) e Rogoznica 
(Rogosnizza), piccoli borghi di 

pescatori pieni di leggende e 
storie interessanti.

L’offerta della regione dalmata 
di Sebenico e dintorni è così 
ricca e varia da soddisfare un 
po’ tutti i gusti: di chi preferi-
sce, cioè, soggiornare lungo 
la costa e godersi il piacere 
della brezza marina, come di 
chi ama esplorare i sentieri che 
attraversano i boschi e le colli-
ne dell’entroterra, le vigne e gli 
uliveti. 
Oppure di chi ha necessità 
di sentire l’adrenalina scorre-
re nelle proprie vene e, per-
ciò, preferisce battere i sentieri 
montani ed esplorare i canyon 
dei fiumi Krka e Čikola. Il clima 
mite, tipicamente mediterraneo, 
con temperature piacevoli e 
poche precipitazioni, fa di que-
sta regione il luogo ideale per 
le tue vacanze in ogni stagione 
dell’anno. 
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LA TOP 5 DEI LUOGHI 
DA NON PERDERE

Che tu sia un appassionato di 
vela, di immersioni o, più sem-
plicemente, un amante del tipi-
co “dolce far niente” di chi sta 
sdraiato sulla spiaggia, la riviera 
di Sebenico saprà sicuramente 
soddisfare le tue aspettative. 

Oltre alla sua bellissima costa 
e alle sue isole, questa Contea 
(Regione) nasconde in sé anche 
meravigliosi segreti acquati-
ci - fiumi, montagne, cascate... 
Ecco una breve panoramica dei 
luoghi e delle particolarità della 
Contea di Sebenico e Knin da 
non perdere, se e quando deci-
derai di venire qui in vacanza.

1. L’ISOLA DI MURTER 
(MORTER)
Isola con tante località grondanti 
di storia e cultura, abbonda di 
campi arati, vigne e barche da 
pesca. Da non perdere l’imman-
cabile visita al Parco Nazionale 
delle isole Kornati (Incoronate).

2. ALLA CONQUISTA 
DEL MONTE PIÙ ALTO 
DELLA CROAZIA
L’istituzione del dodicesimo 
parco naturale della Croazia, 
che racchiude in sé l’area del 
massicciomontuoso del Dinara, 
risale all’inizio di febbraio dello 
scorso anno. Questa bellissima 

montagna, il cui monte Sinjal 
(1831 m) è la cima più alta 
del nostro Paese, rappresenta 
il confine naturale tra la Croa-
zia e la Bosnia ed Erzegovina. 
Escursionisti e alpinisti di tutto il 
mondo sono di casa da queste 
parti. Se sei un amante dell’al-
pinismo e delle escursioni e non 

ST. Nicola – @ Ente per il turismo Šibenik, autor Aerial

Climbing, @ Ente per il turismo  della Regione Šibenik Knin, autor : Boris Kačan
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hai ancora avuto la fortuna di 
visitare quest’area, questa è la 
tua occasione. Il modo migliore 
per esplorare il massiccio del-
Dinara è partire dalla città di 
Knin (Tenin), che si trova ai suoi 
piedi.

3. LA CITTÀ REGIA DI KNIN 
E LA SUA FORTEZZA
La città di Knin (Tenin) è domina-
ta da un imponente edificio sto-
rico militare che è considerato 
la seconda fortezza più grande 
d’Europa. A soli 2 km dalla città 
ci sono anche le sorgenti del 
fiume Krka e la famosa cascata 
di Krčić.
 
4. PRIMOŠTEN
LA SPIAGGIA CITTADINA
Primošten (Capocesto) è anche 
nota per il suo rinomato vino 
rosso “Babić”, prodotto dalle 
uve delle sue vigne, una cui 
fotografia è permanentemente 
esposta nella sede delle Nazioni 

Foto credit @ ENTC, autor : Aleksandar Gospić (spiaggia Raduča)

Climbing, @ Ente per il turismo  della Regione Šibenik Knin, autor : Boris Kačan

Foto – Ente per il turismo Knin (la fortezza Knin)
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Unite di New York come simbo-
lo dell’operosità umana lungo i 
secoli.

5. SORGENTE DELLA 
CETINA – “OCCHIO
DELLA DALMAZIA”
Tra i consigli per quest’estate, 
merita un cenno l’area delle sor-
genti del fiume Cetina, in parti-
colare quella più grande, detta 
Glavaš o Veliko vrilo, chiamata 
anche “Occhio della Dalmazia” 
per il suo aspetto incredibile. 

IL MEGLIO DELLE 
MANIFESTAZIONI 
DA NON PERDERE 

• Porte aperte nelle cantine
e sale degustazione della
Contea di Sebenico e Tenin
– 26,27. Aprile
Alla manifestazione aderiscono 
tante cantine sparse per tutta la 
Contea, da Primošten e le vigne 
del rinomato terroir Bucavac, 
passando per Sebenico, Vodi-
ce, Skradin (Scardona), Oklaj, 
fino a Knin e Kijevo.

• “Pidoča&debit se vole”, 
manifestazione enogastro-
nomica - giugno  
Questa manifestazione della 
Contea di Sebenico e Tenin, il 
cui nome potrebbe essere tra-
dotto con “C’è del tenero tra le 
cozze e il vino Debit”, richiama 
un gran numero di buongustai 
amanti del buon vino e delle 
cozze, preparate in tanti modi 
sfiziosi. Location: la riva di 
Sebenico. 

• Dalmatia Šibenik Outdo-
or festival - fine settembre 
Manifestazione sportiva di due 
giorni a Rogoznica e prevede 
cinque discipline agonistiche: 
trial (8 e 17 km), arrampicata 
sportiva, SUP, kayak e basket 
3x3. Tra laboratori gratuiti di 
yoga, arrampicata sportiva, 
SUP e kayaking, una parte del 
programma è dedicato anche 
ai più piccoli, con la piccola 
scuola di sport outdoor (gratui-
ta) e il torneo di basket 3x3.

Per saperne di più, vai su 
www.dalmatiasibenik.hr

Foto credit @ ENTC , autor : Ivo Biočina (le cascate)

ZIP LINE. Foto credit Ente per il turismo 
della Regione Šibenik Knin

Foto Valerio Baranović, Ente per il turismo 
della Regione Šibenik Knin

Foto Valerio Baranović , Ente per il turismo 
della Regione Šibenik – Knin

http://www.dalmatiasibenik.hr
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UN TUFFO IN CROAZIA
NELLA NATURA

DI NOVALJA
ALL’ISOLA DI PAG

Foto di Alexander Carter Wilson
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UN TUFFO IN CROAZIA
NELLA NATURA

DI NOVALJA
ALL’ISOLA DI PAG

Inebriati dai profumi dell'isola di 
sale e di pietra, con un granello 
di adrenalina... 
#inspiredbynovalja

SIETE NEL POSTO GIUSTO
Benvenuti a Novalja, la parte 
occidentale dell'isola di Pag, un 
angolo del mondo che lascia 
senza fiato! Lontano dallo stile di 
vita veloce, dalla frenesia quoti-
diana e dallo stress, a Novalja 
troverete un'atmosfera familiare 
in cui si intrecciano la tradizio-
ne e il comfort dello stile di vita 
contemporaneo. Novalja unisce 
in sé una moderna destinazione 
turistica con il fascino e il calore 
di una tipica cittadina mediter-
ranea che accoglie volentieri i 
suoi ospiti.

ISPIRAZIONE 
DALLA NATURA
Di cosa si tratta? Che cosa rende 
Novalja a Pag così speciale, 
si chiederà chi non ha ancora 
visto questa affascinante parte 
della Terra. Una parte dell'iso-
la è completamente spoglia a 

causa della bora, e ricorda la 
Luna o Marte, mentre la parte 
settentrionale dell'isola è il rifu-
gio di un bosco di olivi selvatici 
a Lun. Se state ancora conside-
rando una vacanza a Novalja 
o state già programmando il 
vostro viaggio, ne siamo onorati, 
e desideriamo essere i primi a 
darvi il benvenuto!

LE ATTRAZIONI LOCALI

L’antico acquedotto
La città e le città circostanti 
testimoniano l’intero interes-
sante passato di Novalja. Le 
navi affondate e un'intera città 
si nascondono lì, mentre anche 
il mondo sottomarino pullula di 
emozionanti tracce di storia. Un 
manufatto di particolare pregio è 
l'antico acquedotto lungo 1.100 
metri, che la popolazione locale 
chiama la Talijanova buža (‘Il 
buco dell’italiano’). Fu costru-
ito nel I secolo d.C. al tempo 
dell'Impero Romano, e veniva 
utilizzato per alimentare il luogo 
con l'acqua di una sorgente 

nel Novaljsko Polje. L’ingresso 
all’acquedotto si trova all’interno 
del Museo Civico di Novalja, 
l’ente culturale principale di 
Novalja, e potrete ammirare il 
suo interno per ben 40 m. 
Troverete maggiori informazioni 
visitando www.gradskimuzejno-
valja.hr.

I giardini degli oliveti 
di Lun
Un'oasi di pace e il patrimo-
nio culturale più pittoresco del 
Mediterraneo.
Nel nord dell'isola di Pag si tro-
vano gli oliveti di Lun. Gli olivi 
selvatici naturali sono un sim-
bolo di dispetto contro la bora, 
la pietra e l'uomo. La tradizione 
dell'olivicoltura ha obbligato Lun 
e i suoi abitanti a preservare 
questo territorio incontaminato 
per le generazioni future. Tra i 
circa 80.000 olivi selvatici pre-
senti nel territorio di Lun, segna-
liamo in particolare circa mille di 
essi la cui età è stimata in oltre 
mille anni! Visitare gli oliveti di 
Lun significa creare ricordi che 

Foto di Alexander Carter Wilson

Foto di Mario Jurina

http://
http://
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dureranno per tutta la vita.
Troverete maggiori informazioni 
visitando https://www.olive-gar-
dens.eu/.

NOVALJA À LA CARTE
Dal miglior agnello, ma anche 
dalla cucina raffinata, al super-
bo street food.
La natura di Novalja e dell'isola 
di Pag è particolare; nello stes-
so tempo essa ha fatto dono 
all’isola di tanto sole e tanta 
bora, e l'uomo, quella specie 

tenace, ha preso ciò che poteva 
e l’ha trasformata nel meglio. 
Così l'agnello di Pag è diventato 
un marchio senza concorrenza, 
e si tratta di agnelli e pecore 
che pascolano piante medicinali 
rare sul terreno roccioso e sala-
to. Ecco perché il formaggio di 
Pag è così gustoso, caratteristi-
co, aromatico e ricco dal punto 
di vista nutrizionale.
Dalle olive si ricava un olio dif-
ficilmente reperibile altrove, e 
dalla povera costa è “germoglia-

to” anche il sale, prodotto locale 
altrettanto famoso. 
Tra i vari piatti di pesce e frutti di 
mare vi consigliamo la tonifican-
te zuppa di pesce, il brodetto 
di Novalja, diverse insalate di 
mare e risotti, nonché il pesce 
alla griglia. 
Se siete tra quelli per cui la scel-
ta del cibo è un elemento impor-
tante durante le vostre vacanze, 
non preoccupatevi, a Novalja 
siete nel posto giusto!
Dai ristoranti raffinati, ai migliori 

On the Road ESTERO

https://www.olive-gardens.eu/
https://www.olive-gardens.eu/
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locali gourmet come il ristorante 
Boškinac premiato con una stel-
la Michelin, alle konobe (taver-
ne) autoctone, all'eccellente 
street food per i giovani festaioli 
sempre di fretta.

Menù primaverile di Novalja

Colazione di Pasqua a Novalja
Come da tradizione, il lunedì 
di Pasquetta, 1° aprile alle ore 
11, in piazza Trg Bazilike avrà 
luogo la “Colazione di Pasqua”, 

uno degli eventi più longevi di 
Novalja, il quale si tiene dal 
2001!  
Oltre al ricco ventaglio di piatti 
locali che nel periodo pasquale 
vengono serviti sulle tavole festi-
ve di Novalja, i visitatori potranno 
godersi anche le esibizioni del 
canto tradizionale delle klape!

La Festa di maggio di Novalja
Ogni anno in occasione delle 
festività del Primo Maggio si tiene 
il tradizionale evento gastrono-

mico “Festa di Maggio”. 
Non perdetevi quindi questo 
evento che si terrà in piazza Trg 
Bazilike a Novalja il 2 maggio! 
Le mani laboriose dei ristoratori 
di Novalja prepareranno le spe-
cialità locali e accoglieranno i 
primi ospiti. 

SPIAGGE DI NOVALJA

Zrće
Dalle notti irreali ai ricordi 
soleggiati.

On the Road ESTEROOn the Road ESTERO

Foto di Moonstone Production
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Zrće è un marchio, tutti ne hanno 
sentito parlare! 
È una bellissima spiaggia natu-
rale, bagnata di notte dalla musi-
ca dei migliori DJ, dai riflettori e 
dalle buone vibrazioni. 
A Zrće la gente balla e si diverte 
sotto le stelle fino al sorgere del 
sole - e poi si riposa, si rinfre-
sca e prende il sole in attesa di 
un nuovo tramonto e di un'altra 
notte emozionante.

Planjka/ Trinćel
Planjka (Trinćel), invece, è una 
spiaggia ricoperta di sabbia 
finissima, e quindi la piscina 
preferita dalle famiglie con molti 
servizi aggiuntivi per i bambini.

Ručica
Il sentiero per la bellissima 
spiaggia di sabbia e ghiaia di 
Ručica attraversa la zona chia-
mata Kanjon (canyon), ed è cir-
condato dal profumo inebriante 
delle erbe mediterranee. 
È una delle spiagge più esotiche 
della Croazia, spesso cornice di 
film, eventi musicali e di moda!

Beriknica/Beritnica
La natura qui è stata particolar-
mente generosa e ha depositato 
in mare tre grandi falesie. 
Si tratta di un’installazione che 
rappresenta un puro capolavoro 
del nostro paesaggio marziano! 
È uno dei fenomeni prediletti 
dell’isola di Pag (Pago), amatis-
simo anche dalla settima arte!

PAG OUTDOOR
All’aperto: un colpo di pura 
fortuna.
Preferite il turismo attivo? 
Per voi stare in movimento è 
il sinonimo del miglior relax? 
Eccellente, Novalja esaudisce 
tutti i vostri desideri!
La città e i suoi dintorni sono col-
legati in rete con piste ciclabili 
per ogni tipo di cicloturista - da 
quelle per il ciclismo facile alle 
salite ripide con una "vista da un 

milione di dollari" sui paesaggi 
di Pag. 
Tra le attività outdoor avete a 
disposizione il kayak, l’arram-
picata, la corsa trail e i tour in 
bicicletta. 
Tantissime altre attività all’aria 
aperta vi aspettano! Non vi resta 
che scegliere quella che prefe-
rite!
www.pag-outdoor.com

Foto di Agencija Posada

Foto di Hrvoje Jurić Foto di Mario Jurina

Foto di Alexander Carter Wilson

http://www.pag-outdoor.com
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ALLA SCOPERTA 
DEI CASTELLI 

DELLA 
GERMANIA

Lichtenstein Fairy-tale castle Lichtenstein 
in autumn © GNTB Francesco Carovillano

CONTINUA IL NOSTRO
TOUR TRA LE ROCCHE E LE 

FORTEZZE DELLA GERMANIA: 
QUALORA NON L’AVESTE 
GIÀ FATTO, VI INVITIAMO 

A LEGGERE LA PRIMA PARTE 
PUBBLICATA NEL NUMERO 
DI MARZO DELLA NOSTRA 

RIVISTA.

SECONDA

PARTE

 Di Antonella Fiorito
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Castello di Bergedorf © Monika Schröder, pixabay - Kopie

IL VIAGGIO RIPARTE 
DAL CASTELLO 
DI LICHTENSTEIN, 
BADEN-WÜRTTEMBERG
Arroccato su uno sperone 
roccioso, come in una fiaba 
il castello rende omaggio al 
Medioevo, con la sala de i cava-
lieri e la camera del re, il ponte 
levatoio in legno e la torre con 
vista panoramica. La stirpe dei 
Cavalieri di Lichtenstein - una 
famiglia nobile e rispettabile - è 
esistita fino al XVII secolo. 
La loro sede, la Fortezza di 
Lichtenstein, era situata diret-
tamente sopra Honau e la 
sorgente del fiume Echaz, un 
sito oggi  chiamato "Vecchio 
Lichtenstein". Nel corso delle 
cosiddette "guerre delle città", i 
padroni del Lichtenstein furono 
più volte attaccati dai cittadini 
di Reutlingen. 
Questi ultimi conquistarono e 
distrussero la fortezza nel 1377. 
la signoria del Württemberg 
fece costruire  un'altra fortez-
za, a 15 minuti dalla "vecchia 
Lichtenstein" nel 1390. Era con-
siderata una delle  meglio fortifi-
cate del Medioevo e resistette a 
ogni singolo attacco. Nel 1567, 
tuttavia, perse il suo status di 
sede ducale e si deteriorò. Nel 
1802 l'edificio fu smantellato 
fino alle fondamenta e sostitu-
ito da una residenza di caccia 
piuttosto modesta. 
Nel 1837 il conte Guglielmo di 
Württemberg acquistò il castel-
lo di caccia e la tenuta circo-
stante dal cugino re Guglielmo 
di Württemberg. 
Ispirandosi al romanzo "Lichten-
stein" di Wilhelm Hauff e con l'a-
iuto dell'architetto Heideloff, nel 
1840-42 il conte Guglielmo di 
Württemberg fece costruire un 
castello medievale tedesco per 
cavalieri. Il restauro del muro 

esterno, della torre e del tetto è 
iniziato nel 1980. 
Nel corso degli anni, fino al 
1998, sono stati restaurati il 
secondo piano e diversi oggetti 
storico-artistici di valore. 
Con l'aiuto di fondazioni e asso-
ciazioni no-profit ("Wüstenrots-
tiftung" e "Fördergemeinschaft 
zur Erhaltung des Schlosses 
Lichtenstein e.V."), nel 1998-
2002 sono stati restaurati il terzo 
e il quarto piano del Castello di 
Lichtenstein.

CASTELLO DI BERGEDORF, 
AMBURGO
I documenti menzionano per la 
prima volta il castello nel XIV 
secolo. Tuttavia, si stima che 
l'edificio protettivo possa esse-
re stato costruito già nel XIII 
secolo. Nel museo all'interno 
della roccaforte è esposto un 
modello di quello che pote-
va essere l'aspetto del primo 
castello lungo il fiume Bille. 
Fino al 1420, il castello di Berge-
dorf fu la residenza dei duchi di 
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Kriebstein Kriebstein Castle above the Zschopau Valley © GNTB Andrea Hitzemann
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Sassonia-Lauenburg.Dopo che 
Bergedorf e i villaggi circostanti 
furono conquistati da Amburgo 
e Lubecca, la fortezza rimase 
una sede amministrativa per le 
due città-stato. 
Nel 1867 Amburgo acquistò le 
quote di Lubecca, diventan-
do così l'unico proprietario del 
castello. 
Nei decenni successivi, gli 
organi dell'amministrazione 
comunale, come la polizia e il 
tribunale, furono ospitati all'in-
terno delle mura del castel-
lo. Dal 1953 il castello ospita 
il museo di Bergedorf e Vier-
lande. L'esposizione presen-
ta reperti della storia culturale 
della regione. 

I visitatori imparano a cono-
scere i primi insediamenti nella 
regione e lo sviluppo dei due 
villaggi come sobborghi di 
Amburgo. Dopo la dominazione 
francese dei primi anni del XIX 
secolo, il terreno circostante del 
castello fu trasformato in un 
vasto parco. 

CASTELLO DI SATZVEY, 
NORDRENO-VESTFALIA
La più antica menzione di Satz-
vey risale al 1368, quando Otto 
von Vey fu confermato come 
balivo di una tenuta dal suo 
signore feudale, l'arcivescovo 
di Colonia. 
Il baliato passò da Otto al figlio 
Reinhard e poi al genero Hein-

rich von Krauthausen. 
Tra il 1396 e il 1406, Heinri-
ch von Krauthausen costruì il 
castello di Satzvey su un'isola 
al centro di un grande stagno in 
cui scorreva il torrente Veybach. 
Nel 1561, Heinrich Spies von 
Büllesheim acquistò il baliato e 
il castello e suo figlio Friedrich 
Wilhelm divenne il primo feuda-
tario del castello di Satzvey nel 
1574. 
Dal 1577 al 1581, il castello fu 
occupato dalle truppe del Duca 
di Jülich. Nel 1737, Johann 
Franz Spies von Büllesheim 
vendette il castello alla famiglia 
von Gymnich. 
Quando la famiglia si estinse 
con la morte di Johanna Maria 
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von Gymnich nel 1825, il figlioc-
cio Max Felix Reichsgraf Wolff 
Metternich zur Gracht ereditò 
i possedimenti dei von Gymni-
ch. Suo figlio Dietrich, signore 
di Satzvey dal 1878, ampliò il 
castello. Grazie al matrimonio di 
Adeline Reichsgräfin Wolff Met-
ternich zur Gracht con Franz 
Josef Graf Beissel von Gymnich 
nel 1944, il castello passò alla 
famiglia dell'attuale proprieta-
rio, Franz Josef Graf Beissel 
von Gymnich Junior.

CASTELLO DI KRIEBSTEIN, 
SASSONIA
Con oltre 600 anni di storia, 
il castello di Kriebstein è uno 
dei più bei castelli cavallere-
schi della Germania ed è uno 
dei castelli medievali meglio 
conservati nella regione della 
Sassonia. 
E’ costruito principalmente in 

stile gotico tardo, con ponti 
levatoi, torri e mura difensive. 
Ha una storia che risale al XIII 
secolo. La sua costruzione ini-
zio’ nel 1384 ed è stata ultimata 
nel 1409. 
Oggi è possibile vedere di 
nuovo il tesoro del castello che 
per lungo tempo è stato nasco-
sto in un camino.  Nella  Sala 
Kriebstein vi sono pareti di assi 
con i preziosi dipinti tardo goti-
co che  sono state riportate al 
loro posto solo alla fine degli 
anni '90. Il castello di Kriebstein 
è una combinazione di torre 
e castello ad anello su un'im-
pronta ovale. La torre residen-
ziale, alta 45 m, si erge dalla 
roccia più alta. Le sue torrette 
tardo-medievali e la torretta di 
colmo formano l'inconfondibile 
profilo del tetto del castello. 
A est si trovano la sala goti-
ca e il castello posteriore. Il 

piano superiore del XVII seco-
lo abbraccia l'intero complesso 
edilizio. 
A partire dal 1384, la famiglia 
von Beerwalde eresse il castel-
lo di Kriebstein come sede resi-
denziale e nobiliare. 
Nel 1400 fu completata la 
costruzione degli edifici e degli 
ampliamenti che si affacciava-
no sulla roccia scoscesa. 
La seconda epoca di importan-
za nella storia architettonica del 
castello iniziò nel 1465, quando 
Hugold III von Schleinitz acqui-
stò il castello e fece compiere 
lavori di conversione in stile 
gotico. 
Solo nell'ultimo terzo del XVII 
secolo si assistette a una ripre-
sa delle attività edilizie sotto la 
famiglia von Schoenberg. Furo-
no aggiunti piani agli edifici 
annessi alla torre residenziale e 
alla portineria. 
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Nel 1825, Hanscarl von Arnim, 
della casata di Planitz, vicino 
a Zwickau, acquistò il castello, 
che rimase di proprietà della 
famiglia von Arnim fino al 1945. 
Nel 1930, alcune parti del castel-
lo di Kriebstein furono aperte al 
pubblico e furono eseguiti ela-
borati lavori di restauro. A quel 
tempo, il castello di Kriebstein 
si guadagnò la fama di "castel-
lo cavalleresco da sogno della 
Sassonia". 
Dopo l'esproprio della famiglia 
Arnim nel settembre 1945, il 
castello fu dapprima utilizza-
to per scopi residenziali e poi 
dall'amministrazione forestale. 
Il museo è in funzione dal 1949. 
Dal 1° gennaio 1993, il castello 
di Kriebstein è di proprietà del 
Libero Stato di Sassonia.  

CASTELLO DI NORDKIRCHEN
Se siete alla ricerca della bellez-
za,allora una visita al Castello di 
Nordkirchen, la "Versailles della 
Westfalia", è indispensabile. 
Se invece volete anche immer-
gervi nella natura, il Castello 
di Loburg, con il suo giardino 
all'inglese, è il posto che fa per 
voi. Oltre 100 castelli, fortezze e 
manieri fanno del Münsterland 
un paradiso per gli appassio-
nati di architettura. Il castello di 
Nordkirchen è una delle mete 
escursionistiche più conosciu-
te e popolari della regione del 
Münsterland ed è un esempio 
di grande architettura. Il castel-
lo di Nordkirchen è situato nel 
mezzo di un vasto parco nelle 
immediate vicinanze del villag-
gio di Nordkirchen. Splendidi 

sentieri pedonali attraversano 
il parco e terminano al castello. 
La "Versailles di Westfalia", 
come viene chiamato il castello 
di Nordkirchen, fu commissio-
nata dal principe vescovo Frie-
drich Christian von Plettenberg. 
Gottfried Laurenz Pictorius 
iniziò la costruzione e Johann 
Conrad Schlaun completò il 
castello barocco con fossato  
30 anni dopo. Si trova su un'iso-
la circondata da fossati quadra-
ti al centro di un grande parco. 
Il castello di Nordkirchen è oggi 
sede dell'Università di Scienze 
Applicate alla Finanza del Nor-
dreno-Vestfalia. Il castello, con 
il suo ampio parco di 170 ettari, 
è ora tutelato dall'UNESCO in 
quanto "opera d'arte totale di 
importanza internazionale". 



 TURISMO all’aria aperta 47

On the Road ESTEROOn the Road ESTERO

UNA PIANTA INTERNA 
CHE NON C’ERA MAI STATA!
IL NUOVO C-TOURER I 145 RB LE SUPERIOR

Lasciatevi conquistare dal massimo comfort. La combinazione tra gli esclusivi geni  

dei Liner e la lunghezza compatta di appena 7 metri, oltre al peso ridotto, soddisfa 

ogni esigenza. Scoprite la novità assoluta degli interni Carthago in uno stile esclusivo, 

che porta appunto il nome “nuovo”.

AL-KO AL-KO

Fiat 705 cm | Mercedes-Benz 718 cm

RIVOLUZIONARIA
UNICA

NOVITÀ

Info

HIGHLIGHT
•  Un’estetica di alta qualità grazie all’esclusivo  
 design esterno e al nuovo posteriore con  
 design “Dynamic”

•  Maggiore sicurezza grazie ai fari anteriori 
 Carthago Full-LED con luci diurne LED

•  Nuova architettura del mobilio “innovista” con  
 sportelli dei pensili senza maniglie e un’estetica  
 in soggiorno fresca e moderna 

•  Il più recente stile “nuovo” con contrasti moderni  
 in “anthracite black” associa l’avorio lucido con  
 la decorazione del mobilio in frassino brillante

•  Elementi decorativi con estetica a lamelle di  
 grande effetto sulla parete esterna della zona  
 lavandino e sopra il sedile laterale

•  Smart TV a LED da 32” nella zona ingresso 
 con supporto a parete comodamente visibile 
 da seduti
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SUCCESSO DELLA GIORNATA 
FORMATIVA DI AL-KO ITALIA

Eventi CAMPER

AL-KO ITALIA 
HA RIUNITO TECNICI 
E RAPPRESENTANTI 
DEI SUOI CENTRI 
DI ASSISTENZA 
PER UNA GIORNATA 
DI FORMAZIONE 
SUI PRODOTTI PER 
CAMPER E CARAVAN. 

UN EVENTO CHE 
HA RAFFORZATO 
I LEGAMI CON I 
PARTNER, OFFRENDO 
INFORMAZIONI 
A TUTTO CAMPO 
SUI PRODOTTI 
DI AL-KO E DELLA 
CUGINA AL-KO VTE
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Si è svolta il 18 marzo 2024, 
presso l’Hotel Villa Malaspina 
prima e poi presso la sede di 
AL-KO Italia a Castel D’Azzano 
(VR), una giornata di aggiorna-
mento tecnico organizzata dalla 
filiale italiana del celebre mar-
chio tedesco. 

Al seminario hanno partecipato 
80 tecnici di officina in rappre-

sentanza di 49 centri di assi-
stenza AL-KO. 
Il programma era strutturato 
con una parte teorica, durante 
la quale sono stati presentati i 
prodotti già conosciuti, e alcu-
ne novità di AL-KO, ma anche 
della cugina AL-KO VTE con i 
suoi brand CBE e Nord-elettro-
nica.

Nel pomeriggio, il corso si è 
spostato nel Centro di Assisten-
za Premium di Castel d’Azzano, 
alle porte di Verona, per un 
approfondimento pratico sulle 
installazioni della gamma di 
accessori AL-KO per camper, 
con particolare riferimento ai 
piedini idraulici sia di AL-KO 
(HY4) sia del marchio E&P 
Hydraulics, ai portatutto e ai 
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ganci traino marchiati SAWIKO. 
Protagonisti sono stati anche 
i rimorchi e le caravan, dove i 
temi affrontati hanno riguardato 
operazioni di manutenzione e 
i dispositivi di sicurezza come 
l'ATC.

AL-KO VTE ha presentato la 
sua nuova linea di soluzioni 
Onda Smart System, caratte-
rizzata dal selettore automatico 
per batterie CBE Battery Duo 
System-200; da CBE PRM400, 
regolatore solare con tecno-
logia MPPT; dagli shunt CBE 
AM500, AM260 e AM150, capa-
ci di misurare la corrente elettri-
ca per calcolare i consumi e la 

carica residua della batteria. 
Tutti questi nuovi dispositi-
vi sono in grado di dialogare 
autonomamente con una speci-
fica app via Bluetooth, facendo 
fare un grosso salto avanti alle 
tecnologie per la domotica sui 
veicoli ricreazionali.

“Siamo lieti di aver finalmente 
potuto organizzare, dopo l'ulti-
ma occasione nel 2019, questo 
corso di aggiornamento,” dice 
Massimiliano Ferretti, diretto-
re commerciale di AL-KO Italia. 
“Riunire i nostri installatori e 
rivenditori italiani crea senza 
dubbio delle opportunità uniche 
di incontro e confronto. 

Abbiamo aggiornato i nostri 
partner sui nuovi prodotti a 
catalogo con un focus dedicato 
anche agli articoli già esistenti 
e alle attività di manutenzione 
e rigenerazione dei nostri com-
ponenti per veicoli ricreazionali. 

Durante la conclusione della 
sessione teorica mattutina, 
abbiamo avuto il piacere di 
accogliere anche i nostri colle-
ghi di AL-KO VTE di Trento, che 
hanno presentato entusiasman-
ti novità per il 2024. 
Una giornata che getta le basi 
per un futuro di collaborazione 
e crescita condivisa con tutti i 
nostri centri di assistenza”.

con il portabici AGITO Van

Massima praticità

PORTABICI AGITO VAN PER FIAT DUCATO, FORD WESTFALIA NUGGET E TOURNEO CUSTOM

www.facebook.com/alko.italia - www.alko-tech.com

AL-KO Centro assistenza clienti Italia · Via G. Verdi, 23 · 37060 Castel d‘Azzano (VR) 
Tel.: +39 045 8546011 · e-mail: info.it@alko-tech.com

Per info, domande e per l’installazione del tuo portabici Sawiko rivolgiti ai nostri centri specializzati su tutto il territorio nazionale 
oppure direttamente a:

www.alko-tech.com

I  Livellamento automatico e silenzioso con la pressione di un pulsante

I  Distribuzione del peso ottimale con quattro gruppi montati sul telaio

Informatevi ora presso i rivenditori specializzati o nei centri di assistenza AL-KO.

HY4 – il sistema di piedini idraulici con funzione di pesatura opzionale e controllo su app
I  Qualità del produttore esente da manutenzione con collegamento del telaio testato

I  Disponibile anche come sistema con 2 stabilizzatori (HY2)

CONQUISTARE NUOVI ORIZZONTI

www.alko-tech.com

I  Livellamento automatico e silenzioso con la pressione di un pulsante

I  Distribuzione del peso ottimale con quattro gruppi montati sul telaio

Informatevi ora presso i rivenditori specializzati o nei centri di assistenza AL-KO.

HY4 – il sistema di piedini idraulici con funzione di pesatura opzionale e controllo su app
I  Qualità del produttore esente da manutenzione con collegamento del telaio testato

I  Disponibile anche come sistema con 2 stabilizzatori (HY2)

CONQUISTARE NUOVI ORIZZONTI

Grazie al braccio girevole, si può accedere al portellone posteriore anche quando il portabici è carico

Con un carico utile a partire da 60 kg, è progettato per il trasporto di 2 biciclette

Configurabile, può essere aggiornato per il trasporto di 3 biciclette

Libero accesso alle porte posteriori in ogni momento

La piattaforma di trasporto può essere ripiegata

Eventi CAMPER
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La Family Card TURIT
offre ai suoi possessori:

 Abbonamento annuale in esclusiva alla rivista online
“Turismo all’aria aperta” , Benessere e Itinerari Gustosi

 Assicurazione contro i rischi di responsabilità civile
verso terzi del turista itinerante

 Convenzioni con strutture ricettive, servizi utili 
e di assistenza e di compagnie di navigazione

 Accesso al nostro portale www.viaggiarelitalia.it 

 Prezzi particolari nei nostri tour per tutta l’Italia e all’estero

Inoltre
 Tessera Vivi Parchi ad un prezzo agevolato

per momenti di relax con i figli o nipoti

 Polizza Camper con la D’Orazio Assicurazioni a costi vantaggiosi

www.viaggiarelitalia.it

ACQUISTA SUBITO
LA FAMILY CARD
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DAL 12 AL 14 APRILE TORNANO
I CAMPER + CARAVAN DAYS

DI ASSOCAMP
I CONCESSIONARI APRONO LE LORO PORTE A TUTTI GLI APPASSIONATI

Anche quest’anno torna l’appuntamento imman-
cabile con i Camper + Caravan Days di ASSO-
CAMP, l’Associazione Nazionale Operatori Vei-
coli Ricreazionali e Articoli per il Campeggio 
che riunisce oltre 200 professionisti della vendita, 
della manutenzione e del noleggio di veicoli 
ricreazionali. 
Le date prescelte sono il 12, 13 e 14 aprile per 
un weekend lungo in cui gli appassionati potran-
no recarsi dagli associati aderenti all’iniziativa, 
che apriranno le loro porte per far visionare e 
toccare con mano i veicoli nuovi e usati presenti 
nei saloni.

Le novità della prossima stagione pronte per 
essere valutate e apprezzate sono moltissime 
e non c’è occasione migliore dei “Camper + 
Caravan Days” per vederle dal vivo e chiedere 
informazioni di ogni tipo sia tecniche che com-
merciali. 

“Dopo il successo degli scorsi anni abbiamo 
deciso di dedicare il secondo weekend di aprile 
a tutte quelle persone che vogliono scoprire da 
vicino il mondo dei camper e delle caravan,” ha 
detto Ester Bordino, Presidente ASSOCAMP. 
“Una bella occasione per i neofiti che vogliono 
avvicinarsi per la prima volta alla vacanza in 
camper, in van oppure in caravan, ma anche 
per chi il camper ce lo ha già e vuole scoprire 
le novità per la stagione primaverile con l’idea di 
cambiare il proprio mezzo. Senza dimenticarsi 
chi vuole scoprire nuovi accessori”.

Le tre giornate speciali sono organizzate in modo 
personalizzato da ogni associato ASSOCAMP. 
Per questo motivo è consigliabile, per chi desi-
dera partecipare a questo evento, contattare il 
proprio concessionario di fiducia per avere infor-
mazioni dettagliate.

Gli associati ASSOCAMP aspettano tutti gli 
appassionati da venerdì 12 a domenica 14 
aprile per i Camper + Caravan Days. 

L’elenco completo è disponibile sul sito 
www.assocamp.com.

http://www.assocamp.com
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COMUNI E RETI D’IMPRESA 
DEL LAGO DI BOLSENA

PROTAGONISTI ALLA BMT

C’è stato anche un tocco di internazionalizzazio-
ne nella presentazione del lago di Bolsena alla 
recente Borsa Mediterranea del Turismo di Na-
poli. 
Ospiti, infatti, della Rete Destinazione Sud, il pro-
getto Destinazione “Lago di Bolsena – Lago degli 
Etruschi” e le Reti di Impresa tra operatori eco-
nomici, oltre ad una vasta platea di operatori e 
giornalisti, è stata presentata anche ad una de-
legazione venezuelana, guidata dal Console Ge-
nerale a Napoli, Esquìa Rubìn De Celis Nunez, 
e dall’Ambasciatrice Maria Elena Uzzo Giannat-
tasio, con la quale sono stati allacciati proficui 
contatti per l’attuazione di scambi turistici e com-
merciali nell’ambito del più vasto progetto relativo 
al “Turismo delle radici” lanciato dal Ministero del 
Turismo Italiano e in fase di esecuzione.

La delegazione del Lago di Bolsena, con i Co-
muni di Montefiascone, Bolsena, San Lorenzo 
Nuovo, Grotte di Castro, Gradoli, Capodimonte 

e Marta e le Reti di Impresa ‘Visit Bolsena’, ‘Na-
turalmente Capodimonte’, ‘Visit Marta’ e ‘Mon-
tefiascone in Vetrina’, era guidata dal Sindaco 
di Capodimonte Mario Fanelli, il quale dopo aver 
portato il saluto degli altri suoi colleghi, impos-
sibilitati ad intervenire per motivi istituzionali, ha 
parlato della sua città e delle iniziative che in que-
sto 2024 il Comune e la Rete d’Impresa “Natural-
mente Capodimonte” ha programmato fra le quali 
i festeggiamenti per ricordare i 500 anni della na-
scita di Giulia Farnese e una manifestazione le-
gata alla storia  de “La Bella e la Bestia”, la favola 
ispirata alla figura di Pedro Gonzales che visse a 
Capodimonte.  Il Sindaco era accompagnato dal 
Delegato al Turismo, Angelo Scipioni, il quale si 
è soffermato sulle bellezze della località, carat-
terizzata da uno stupendo promontorio proiettato 
sul lago, il Monte Bisenzio e soprattutto dall’isola 
Bisentina recentemente riaperta al pubblico.
Per il progetto “Lago di Bolsena – Lago degli 
Etruschi” è intervenuta la coordinatrice del Cen-
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thetford.com

Il giusto freddo, 
ovunque tu vada!

T2090
T2138 T2152 T2160 T2175

Frigoriferi T2000 12V

   Controllo automatico della temperatura
   Elevato volume utile e design intelligente
    Molto silenziosi ed efficienti dal punto di  

vista energetico

EVENTI
tro Sviluppo lago di Bolsena Patrizia Crosta la 
quale ha parlato delle peculiarità e degli obiettivi 
dell’iniziativa, nonché delle potenzialità del terri-
torio, ricco di bellezze naturali, architettoniche, 
culturali ed enogastronomiche.

Roberto Basili, Assessore ai Grandi Eventi di 
Bolsena, dopo aver accennato alla località che 
dà il nome all’intero comprensorio, anche in vista 
del Giubileo del prossimo anno, non poteva non 
accennare ai trascorsi religiosi della cittadina, at-
traversata dalla Via Francigena ma, soprattutto, 
per la presenza della Basilica di Santa Cristina 
e di quello che ha rappresentato per l’istituzione 
della Festa del Corpus Domini.

Alessandra di Tommaso, Presidente della Rete 
d’Impresa “Montefiascone in vetrina”, ha accen-
nato alle iniziative che l’istituzione del Comune di 
Montefiascone e la Rete ‘Montefiascone in Vetri-
na’ stanno allestendo per dare impulso alla locali-
tà sotto l’aspetto turistico, commerciale ed enoga-
stronomico e l’importanza del coordinamento tra 

le quattro Reti del comprensorio del lago, mentre 
Fabrizio Benedetti della Pro Loco ha illustrato le 
caratteristiche della “Fiera del Vino”, avvenimen-
to di portata nazionale, e del suo celebre vino 
(l’Est, Est, Est) che l’ha ispirata. 

Ha chiuso la serie degli interventi programmati 
Vincenzo Peparello, Presidente del CAT – Svi-
luppo Imprese Viterbo – che ha sottolineato l’im-
portanza della partnership pubblico-privato per 
la promozione del territorio e della costituzione 
delle Reti d’Impresa, nate con l’obiettivo di raf-
forzare la competitività delle imprese, attraverso 
la collaborazione e la cooperazione, che rap-
presentano entrambe, la sola soluzione al supe-
ramento di tutte le difficoltà che si frappongono 
all’attuazione di ogni iniziativa imprenditoriale. 

Al termine della presentazione ha fatto segui-
to una degustazione di prodotti e vini locali fra i 
quali i celebri “Est, Est, Est” di Montefiascone e il 
“Cannaiola” di Marta, molto apprezzati dai nume-
rosi presenti.
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Le assicurazioni auto sono senza dubbio uno degli 
elementi imprescindibili per noi e le nostre auto, 
e rappresentano letteralmente una ‘polizza’ nei 
riguardi di situazioni in cui, causa incidente, fosse 
doveroso un risarcimento. 
Le regole generali prevedono che al pagamento 
di una particolare tipologia di polizza assicurativa 
corrisponda poi una copertura maggiore o minore a 
seconda dei casi: in linea di massima, tutto funziona 
intorno ai massimali.
Si tratta dei tetti massimi, appunto, oltre i quali, 
salvo eccezioni, l’assicurazione non è tenuta ad 
esporsi a livello di risarcimento. Entro quella soglia, 
però, il contraente è tutelato proprio sulla base dei 
suoi pagamenti regolari.
Che cosa succede però, delle volte? 
Malgrado la copertura economica, in alcune circo-
stanze la compagnia assicurativa non paga più i 
danni procurati dal suo cliente: ma come mai? 
Non è questo che deve fare una assicurazione?
La risposta, ovviamente è sì: in linea di principio. 
La regola generale infatti dice che se si commette 
una irregolarità che arreca danno ad altri, questi 
danni sono pagati dall’assicurazione, appunto, 
entro i massimali. 
Eppure?
RC Auto: in questo caso non ti pagano i danni
I principi delle RC Auto dunque sono chiari, ma 
anche le eccezioni lo sono. 

Una condizione in particolare non impone alla com-
pagnia di pagare i danni procurati dal cliente che, 
così, finisce letteralmente nei guai. 
Quando succede? 
Quando il conducente, ubriaco, provoca un inci-
dente, di norma, l’assicurazione è obbligata.
I soggetti danneggiati dal conducente in stato di 
ebbrezza, possono pretendere l’indennizzo però 
esiste una clausola di rivalsa. 
In pratica la compagnia non può evitare di ‘coprire’ 
i danneggiati, e dunque deve risarcirli in ogni caso, 
ma può rivalersi contro il responsabile per questo. 
Vale a dire?
L’azione di rivalsa della compagnia
In pratica la clausola di esonero che fa parte del 
contratto di assicurazione non ha efficacia in ester-
no ma è del tutto attiva nei rapporti tra i contraenti. 
Ciò significa che l’assicurazione, dopo aver pagato 
il risarcimento ai danneggiati dal sinistro generato 
dal conducente ubriaco, ha tutto il diritto di rifarsi 
contro di lui per importo pagato.
Da qui, appunto, il nome di azione di rivalsa. 
Che tra le altre cose non vale solo in caso di guida 
da ubriachi: ma in genere, per tutti i danni provocati 
da dolo o colpa grave del conducente sotto assicu-
razione. 
In pratica l’assicurazione può agire nei suoi con-
fronti per farsi restituire le somme che ha girato ai 
danneggiati entro i massimali.

L’ASSICURAZIONE NON PAGA 
PIÙ I DANNI SE È COLPA TUA

Rubrica a cura di Domenico Carola
Direttore Scientifico del Centro Studi Pissta, già Dirigente di Polizia Locale, redattore della Guida al Diritto del Sole 24 Ore.

NEWS sulla circolazione stradale
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“ENOTURISMO 4.0”
MANUALE SUL TURISMO 

DEL VINO ITALIANO
di Tania Turnaturi

Scritto a quattro mani da Dario 
Stefàno e Donatella Cinelli 
Colombini con il contributo di 
Le Donne del Vino, Movimento 
Turismo del Vino, Città del 
Vino, Nomisma Wine Monitor, 
“Enoturismo 4.0 - Osservatorio 
Enoturismo: Evoluzione del digi-
tale” è stato presentato a Roma 
a Palazzo Giustiniani alla pre-
senza del Ministro del Turismo 
Daniela Santanchè.

Il manuale apre un focus sul set-
tore enoturistico con una ana-
lisi di città e cantine, indagate 
da Nomisma Wine Monitor su 
un campione di 145 comuni e 
265 imprese. Le cantine, che 
registrano 15 milioni di acces-
si annui, vengono raggruppate 
in categorie: piccola con acco-
glienza familiare (39%), di rile-
vanza storica, architettonica o 
artistica (14%), brand famoso/
marchio storico (12%), di rile-
vanza paesaggistica o naturali-
stica (11%), organizzata per l’in-
coming (11%) e dotata di offerta 
innovativa (11%).

Il Ministro del Turismo Daniela 
Santanchè: “Dobbiamo aiutare 
il settore a costruire offerte turi-
stiche diversificate. L’enoturismo 
aiuta a destagionalizzare, spes-
so le cantine sono collocate in 
luoghi meno conosciuti intorno 
ai quali si possono costruire per-
corsi turistici differenti. 

Questo settore dà lavoro a molte 
donne e le rende indipendenti 
economicamente e quindi più 
libere, ed è un passo importante 
contro la violenza di genere”.

Dario Stefàno, docente univer-
sitario e promotore delle norme 
sulla disciplina delle attività 
di Enoturismo ed Oleoturismo 

nell’ordinamento italiano: “Il 
libro analizza due asset strate-
gici quali il turismo e il vino, e 
offre uno spunto a legislatore 
e governo su questa peculiare 
declinazione del turismo espe-
rienziale”.

Riccardo Cotarella, Presidente 
Assoenologi: “L’Italia è ricca di 
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biodiversità e trasversalità ter-
ritoriale. Il vino è cultura, storia, 
passione. Il non fare sistema 
crea problemi di comunicazione 
sul vino a livello internazionale”. 

Luigi Moio, Presidente 
dell’OIV: “L’enoturismo è un 
comparto strategico e l’Italia è 
un museo del vino a cielo aper-
to. Siamo un modello reale di 
diversità del vino, che è possibi-
le comunicare e trasmettere agli 
appassionati accogliendoli nei 
luoghi. I suggerimenti offerti dal 
manuale servono per approfon-
dire e perfezionare l’accoglien-
za”. 

Donatella Cinelli Colombini, 
autrice e imprenditrice vitivini-
cola: “Nelle “istruzioni per l’uso” 

spiego cosa sono i winery club e 
perché le cantine devono usare 
più tecnologia nel rapporto con i 
visitatori. La sezione delle donne 
del vino è la prima raccolta orga-
nica delle informazioni sul vino 
al femminile in Italia. Mostra che 
le donne in queste aziende sono 
più vicine alla parità di salari e 
carriera rispetto ad altri comparti 
economici, sono minoritarie in 
vigna e in cantina ma dominano 
i comparti più vicini ai consuma-
tori: commerciale, enoturismo, 
comunicazione e marketing. Gli 
uomini producono il vino e le 
donne lo vendono”.

Daniela Mastroberardino, 
Presidente dell’Associazione 
Le Donne del Vino: “Da due 
anni abbiamo avviato una speri-

mentazione per introdurre il vino 
fra le materie di studio degli 
Istituti Turistici e Alberghieri di 
tutta Italia. Ora chiediamo che la 
materia vino entri a pieno titolo 
nella didattica italiana”.

FOCUS SULL’AZIENDA 
ENOTURISTICA IN ITALIA
Le aziende di produzione sono 
piccole, mediamente 15 dipen-
denti di cui 3 coinvolti nella wine 
hospitality, affidata nel 73% dei 
casi a una donna, e lontane dai 
flussi, mentre per il successo 
enoturistico sono determinanti 
gli HUB enoturistici come i musei 
esperienziali o le cantine carat-
terizzate da straordinari elementi 
storici e monumentali. L’offerta 
enoturistica dei punti vendita e 
sale degustazione è ripetitiva, 
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ed è scarsa l’accessibilità 
nei festivi e nei weekend 
che fa perdere l’11% delle 
prenotazioni.

LA CRESCITA 
DELLE DONNE 
NELL’ACCOGLIENZA 
ENOTURISTICA
Le donne bevono vino in 
modo più saltuario e col-
legato alla socialità, rispet-
to agli uomini, e pensano 
il vino in abbinamento al 
cibo. In agricoltura il 28% 
delle imprese ha un titolare 
donna, sono più remunera-
tive, più rispettose dell’am-
biente, internazionalizzate, 
orientate sulla qualità e sulla 
diversificazione produttiva.

LA COMUNICAZIONE 
DELLE CANTINE 
TURISTICHE 
Il 99% delle cantine inter-
vistate ha il sito web ma il 
numero di accessi mensili supe-
ra i 1.000 al mese solo nel 34% 
dei casi. La presenza nei social 
è invece plebiscitaria (99%) ma 
non basta per un vero business 
online. Pochissime imprese del 
vino del Nord Est hanno il carrel-
lo ma il 63% di quelle del Centro 
e il 58% di quelle del Sud e 
delle Isole sono dotate di un 
E-commerce.

POSIZIONE DELLE 
CANTINE RISPETTO AI 
FLUSSI TURISTICI ED 
ENOTURISTICI
Una parte delle cantine deve 
sostenere un effort aggiuntivo 
per attrarre gli enoturisti sul ter-
ritorio, poiché il 32% non è nella 
direttrice di flussi turistici o eno-
turistici mentre il 44% gode della 
presenza di flussi che costitui-
scono comunque un bacino di 
utenza interessante.

LE PRINCIPALI 
OTTO PROPOSTE 
ENOTURISTICHE DELLE 
CANTINE 
Benessere e Relax: con aree 
verdi, massaggi e vinoterapia.
Divertimento: intrattenimento 
per adulti con eventi ludici ma 
scarse animazioni per bambini. 
Somministrazione pasti: per 
accompagnare i propri vini col 
cibo, o pranzare con il vignaiolo.  
Cultura: eventi nei dintorni o in 
proprio, mostre, concerti, visite 
guidate storico-artistiche.
Sport: itinerari di trekking, bici, 
cavallo, jogging in vigna, pisci-
na.
Offerta esperienziale e didatti-
ca: eventi organizzati, degusta-
zioni didattiche, appuntamenti 
a tema, passeggiate naturali-
stiche, corsi di cucina e wine 
wedding. 

Queste esperienze hanno 
avuto incrementi superiori al 
30% dopo il 2015.
Ricettività: nella proposta 
“vigneti” in Airbnb del 2022 
l’Italia si è piazzata seconda 
in Europa dopo la Spagna 
e le prenotazioni dei posti 
letto con “vista vigna” della 
Toscana l’hanno colloca-
ta al terzo posto assoluto. 
Tuttavia le imprese del vino 
che offrono pernottamento 
sono il 32%, le piazzole per 
camper il 28%, mentre le 
proposte a tema vino il 23%.
Offerta tradizionale: è cre-
sciuta dopo il 2015. 
La visita guidata con degu-
stazione finale, che è pre-
sente quasi ovunque, oggi 
è affiancata da degustazioni 
a tema e didattica in vigna.

RISORSE UMANE E 
FORMAZIONE DEGLI 
ADDETTI 

È il maggior problema 
evidenziato dall’indagine. Il 
bisogno di personale è crescente 
ma la difficoltà a trovarlo 
aumenta esponenzialmente 
ed è percepita dal 74% delle 
cantine italiane con particolare 
gravità in Veneto, Sicilia, Friuli 
Venezia Giulia, Puglia, Piemonte 
e Umbria. 
La necessità di lavorare nei 
giorni festivi è sicuramente il 
maggior ostacolo. Le figure 
professionali più cercate sono: 
Personale multilingue, Guide 
per degustazioni o visite in 
cantina/vigneto; Sommelier; 
Tecnico agronomo; Chef 
per la cucina a ristorazione.  

pp. 211
prezzo € 25
Isbn 978-88-98935-58-1
Agra Editrice 
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Le combinazioni sono la forza dei Malibu Van! 
Costruite il Van dei vostri sogni con le quattro 
categorie di modelli, i tre stili, le undici 
tappezzerie e una lunga serie di opzioni!

ASSOLUTAMENTE 
POLIEDRICO!

Le combinazioni sono la forza dei Malibu Van! 
Costruite il Van dei vostri sogni con le quattro 

POLIEDRICO!POLIEDRICO!
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Di Tania Turnaturi

GIACOMO MATTEOTTI
VITA E MORTE DI UN PADRE 

DELLA DEMOCRAZIA

Eventi e Mostre
Esposizione-photo credit Marino Festuccia

Il percorso umano e politico di Giacomo Matteotti, 
in occasione del centenario della scomparsa, 
viene celebrato da una grande mostra alle-
stita al Museo di Roma a Palazzo Braschi. 
L’esposizione ripercorre la vita dell’uomo politi-
co, deputato e segretario del Partito Socialista 
Unitario (Psu), dagli esordi giovanili all’afferma-
zione nazionale, dalle battaglie per la demo-
crazia all’opposizione al fascismo, di cui aveva 
compreso ben presto la natura totalitaria, fino al 
brutale omicidio perpetrato dal regime mussoli-
niano. 

La profonda dignità, l’alto senso civico e l’impe-
gno civile espressi in un momento drammatico 
della nostra storia, hanno delineato la figura di 
Matteotti quale avversario tenace e incorruttibile 
del fascismo e fonte di ispirazione di impegno 
politico e morale. 
La mostra intende trasmettere al grande pubbli-
co la valenza culturale ed etica di uno dei padri 
della nostra democrazia e farlo conoscere anche 
alle nuove generazioni, con approfondimenti 
multimediali, iniziative formative e linguaggio 
immediato. 
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Numero unico Circolo Matteotti di Buenos Aires, 
Archivio Fondazione Pietro Nenni

Foto tratte dalla perizia dell’auto del sequestro, 
una Lancia Kappa, ASR, Fondo Matteotti, Vol. 14

Esposizione-photo credit Marino Festuccia Promossa da Roma Capitale, Assessorato alla 
Cultura, Sovrintendenza Capitolina ai Beni 
Culturali, a cura di Mauro Canali con la direzio-
ne e il coordinamento generale di Alessandro 
Nicosia, la mostra è organizzata e realizzata 
da C.O.R. Creare Organizzare Realizzare con 
l’Associazione culturale Costruire Cultura, con 
il supporto organizzativo di Zètema Progetto 
Cultura, sotto il patrocinio del Ministero della 
Cultura, con la presenza di Banca Ifis in quali-
tà di main partner, con il contributo di Camera 
di Commercio di Roma e la partecipazione di 
Archivio Storico Luce, Rai Teche, Fondazione 
Pietro Nenni e AAMOD-Archivio Audiovisivo del 
Movimento Operaio e Democratico. 

Esposti importanti prestiti di Fondazione Pietro 
Nenni, Archivio di Stato di Roma, Archivio Centrale 
dello Stato, Archivio Storico della Camera dei 
Deputati, Fondazione Giangiacomo Feltrinelli, 
Accademia dei Concordi, Archivio Marco Steiner. 
Forte dell’autorevolezza delle istituzioni coinvolte 
e ricca di materiali inediti, la rassegna annovera 
documenti originali - con particolare riferimen-
to agli atti istruttori e giudiziari, mai mostrati in 
precedenza, che sostanziano il percorso inter-
pretativo - tra fotografie, manoscritti, oggetti, 
libri d’epoca, articoli di giornali e riviste, filmati e 
documentari, opere d’arte, sculture, ceramiche, 
quadri, nonché brani musicali dedicati al leader 
politico.

Quattro le sezioni, che ripercorrono la vita di 
Matteotti e il drammatico passaggio dallo Stato 
liberale alla dittatura fascista. 
La sezione Il giovane Matteotti registra l’impe-
gno in Polesine a favore di braccianti e mezzadri, 
la carriera accademica, l’attività pubblicistica per 
“La Lotta”, l’adesione al Partito Socialista. 
La sezione Impegno politico nazionale 1919-
1924 documenta l’attività parlamentare, l’azione 
politica contro il fascismo, considerato da subito 
un pericolo mortale per le istituzioni democrati-
che, e gli squadristi, intesi quale “guardia bian-
ca” degli interessi agrari e dei “collaborazionisti”, 
in seno al neonato Psu di cui è segretario. 
La sezione Sequestro e morte 1924-1926, par-
tendo dall’affermazione alle elezioni del 1924 
del Psu quale partito più forte della sinistra, 
include il celebre discorso del 30 maggio 1924 
in Parlamento contro i brogli e le violenze dei 
fascisti, fino al sequestro il 10 giugno 1924 a 
Roma, all’assassinio, al ritrovamento del cadave-
re il successivo 16 agosto e al processo-farsa di 
Chieti. 
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La sezione Il mito di Matteotti, focalizza il lascito 
fattuale e ideale del politico, dalle commemora-
zioni alle Brigate Matteotti, impresso nell’imma-
ginario collettivo perché, come lui stesso ebbe a 
dire: “Uccidete me, ma l’idea che è in me non la 
ucciderete mai… La mia idea non muore”. 
“Ci auguriamo davvero che questa mostra parli 
alla memoria e alla coscienza di noi tutti” sono le 
parole di Gennaro Sangiuliano, Ministro della 
Cultura.
“Roma vuole essere sempre più città della 
memoria e della cultura storica, quali elementi 
indispensabili di civiltà e coscienza democrati-
ca. Siamo quindi davvero lieti di accogliere nella 
sede di Palazzo Braschi la mostra dedicata a 
Giacomo Matteotti in occasione dei cento anni 
dal suo assassinio per mano del regime fasci-
sta” ha dichiarato il Sindaco di Roma Capitale 
Roberto Gualtieri.
Il catalogo edito da Treccani attraverso contributi 
iconografici inediti e preziose testimonianze, rac-
conta origini, attività ed epilogo di questo eroe 
della libertà.

Trasporto della bara con i resti di Matteotti alla Quartarella, 
Foto Porry-Pastorel, Archivio Marco Steiner

Lettera autografa Dumini Lettera autografa Dumini

Museo di Roma - sale primo piano. 
Piazza San Pantaleo, 10 - Piazza Navona, 2
Roma
fino al 16 giugno 2024 
da martedì a domenica ore 10.00 - 19.00 
biglietto solo Mostra  € 11,00
biglietto cumulativo Museo di Roma 
+ Mostra € 16,00
www.museodiroma.it; www.museiincomune.it

http://www.museodiroma.it
http://www.museiincomune.it


 TURISMO all’aria aperta 65

Eventi e Mostre

Trasporto della bara con i resti di Matteotti alla Quartarella, 
Foto Porry-Pastorel, Archivio Marco Steiner
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TATUAGGIO.
STORIE DAL 

MEDITERRANEO

Cos’è il tatuaggio? Perché oggi 
ci si tatua?   Sono scelte perso-
nali dettate da istanze profonde 
o decisioni prese a cuor leg-
gero? E  perché “oggi lo fanno 
tutti”? 
E, soprattutto, quali storie si 
nascondono dietro un segno, 
per sempre “nostro”?

MILANO, MUDEC
Sembra incredibile che questo 
fenomeno di moda, così attuale 
oggi tra giovani e meno giovani, 
abbia millenni di storia. Da gesto 
pratico a segno di appartenen-
za o di distinzione, il tatuaggio 
racconta una storia di simbiosi 
tra corpo e disegno, tra uomo e 
simbolo, lunga cinquemila anni. 
Un tatuaggio può essere un 
messaggio da mostrare agli 
occhi del mondo, un ornamento 

che ci persuade o illude di esse-
re unici e uniche, un voto man-
tenuto o un giocoso souvenir, un 
simbolo d’appartenenza o una 
dichiarazione d’indipendenza, 
una prova d’amore o l’elabora-
zione di un lutto.
A questo tema così interessan-
te e forse inesplorato è dedi-
cata fino al 28 luglio  la bella 
mostra in corso al MUDEC di 
Milano “Tatuaggio. Storie dal 

Di Franca Dell’Arciprete Scotti
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Mediterraneo”, prodotta da 24 
ORE Cultura – Gruppo 24 ORE 
e promosso dal Comune di 
Milano-Cultura.
Il  progetto espositivo affronta il 
tatuaggio dal punto di vista sto-
rico, antropologico e culturale, 
partendo dai luoghi in cui sono 
state rinvenute le sue prime 
inconfutabili testimonianze: il 
bacino del Mediterraneo.
Si scoprono così pratiche, ritua-
lità, forme ed espressioni che si 
ritrovano in qualsiasi epoca e in 
ogni angolo della terra,  dall’an-
tichità ad oggi.
“Non si sa esattamente per-
ché il tatuaggio abbia da sem-
pre suscitato tanto fascino sugli 
esseri umani, né si conoscono 
le origini e le radici dell'impulso 
che li attrae verso di esso – 
spiega la curatrice della mostra 
e massima esperta italiana 
di storia del tatuaggio Luisa 
Gnecchi Ruscone - ma è certo 
che il gesto di incidere sulla 
propria pelle un segno indele-
bile è indissolubilmente legato 
all'atto primario di fare arte, con 
qualunque strumento, e proba-
bilmente questo mistero è anco-
ra oggi parte integrante del suo 
fascino”.  
In mostra una ricca documenta-
zione di oggetti, reperti storici, 
strumenti, materiali sonori, vide-
oinstallazioni, infografiche, stam-
pe, incisioni, testi che ripercor-
rono alcune tappe fondamentali 
della storia del tatuaggio, dalle 
evidenze preistoriche ad oggi. 
Si scopre così che il tatuaggio 
nel corso dei millenni ha assun-
to via via forme, significati e 
funzioni differenti: ci si tatuava 
volontariamente per prevenire 
e curare malattie, dichiarare il 
proprio rango, esprimere la pro-
pria fede o celebrare riti di pas-
saggio oppure si poteva essere 
tatuati “a forza”, in quanto schia-

vi, disertori o condannati, per 
recare indelebili marchi d’infa-
mia. Interessante che, mentre il 
tatuaggio fu  nota e ampiamente 
diffusa nel mondo antico,  pres-
so gli Egizi,  i Greci e i Romani, 
e poi nel corso del Seicento e 
del Settecento, anche in coinci-
denza con l’incontro con popoli 
extraeuropei, poi,  con Cesare 
Lombroso, agli inizi del XX seco-
lo, il tatuaggio venne associa-
to ai marginali, ai carcerati, ai 
‘devianti’. 

Solamente negli ultimi decenni il 
tatuaggio ha subito un’evoluzio-
ne che lo ha reso una modifica 
del corpo socialmente accettata, 
nonché estremamente popolare.

“TATUAGGIO. STORIE 
DAL MEDITERRANEO”
MUDEC, Via Tortona 56
Fino al 28 luglio 
Catalogo  24 ORE Cultura
www.mudec.it

Don Manuelo, “l’uomo più forte e più tatuato della Terra”, c.1908, Manifesto

http://www.mudec.it
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POLONIA. SEMPRE PIÙ AMATA 
DAGLI ITALIANI  
Con 603.000 arrivi dall’Italia nel 2023, è stato bat-
tuto il precedente record di 601.000 risalente al 
2018, nonché quello del 2019 (con 582.000). Una 
Polonia quindi “sempre più amata dai turisti ita-
liani”.  “Questi dati sono la conferma più tangibile 
dell’alto gradimento e del successo che la Polonia 
sta riscuotendo in Italia, ha commentato Barbara 
Minczewa, direttrice dell’Ente Nazionale Polacco 
per il Turismo nel nostro Paese, grazie ad un’offer-
ta sempre più moderna e dinamica, organizzata 
in prodotti perfettamente in linea con le richieste 
del mercato italiano. I viaggiatori, infatti, sembrano 
sempre attratti, oltre che dalle grandi città d’arte, 
come Cracovia e Varsavia, dall’atmosfera moder-
na ed effervescente che vi si respira, dall’incre-
dibile varietà paesaggistica dell’intero Paese, dal 
suo ricco ed intenso patrimonio storico-culturale. 
Senza contare l’ampia scelta di attività outdoor 
da poter praticare e la ricca offerta gastronomica 
da esplorare e gustare, per lasciarsi sorprende-
re”. Complice di questa ascesa positiva, la fitta 
rete di collegamenti aerei dall’Italia in costante 
aumento, sintomo del crescente interesse che ha 
portato gli italiani a voler esplorare mete polacche 
meno note, come ad esempio, Danzica, Katowice, 
Poznan, Breslavia, Lodz e Lublino. Ultimamente, 
poi, il paese si è ancora più  “ avvicinato”  all’Ita-
lia sia grazie alla disponibilità di un nuovo aero-
porto, il ‘Varsavia-Radom’, che al collegamento 
diretto Roma Fiumicino–Varsavia Chopin operato 
dalla Lot Polish Airlines. Da sottolineare infine, 
la mutazione che ha subito nel tempo il profilo 
demografico dei turisti individuali, sempre più 
giovani e sempre più propensi a scegliere località 
dallo spirito moderno, capaci di offrire atmosfere 
cosmopolite ma autentiche.

Dagli Enti e Uffici del Turismo Estero in Italia

68 TURISMO all’aria aperta

A cura di: Antonio Castello 
a.c.castello47@gmail.com

GIORDANIA. AQABA SUL PODIO 
DELLE DESTINAZIONI PIÙ SOSTENIBILI 
A LIVELLO MONDIALE
La città marittima di Aqaba sul Mar Rosso, nel 
sud della Giordania, si è classificata al secondo 
posto tra le destinazioni più sostenibili a livello 
mondiale per i suoi sforzi legati alla protezione 
dell'ambiente e ai fenomeni climatici. L’ambito 
riconoscimento internazionale è stato consegnato 
nella cerimonia dei Green Destinations Top 100 
Story Awards che si è svolto durante la fiera del 
turismo ITB a Berlino, alla presenza del presiden-
te del consiglio dei commissari dell’Autorità della 
Zona Economica Speciale di Aqaba (ASEZA), 
Nayef Hamidi Fayez. 
Aqaba si è distinta nei primi 15 criteri grazie alla 
storia di successo dell'Aqaba Bird Observatory, 
istituito nel 2004 in collaborazione con la Royal 
Society for the Conservation of Nature, che ha 
avviato un sistema per il riutilizzo delle acque 
reflue che le rende adatte agli usi non potabili, in 
un paese segnato dalla scarsità di risorse idriche.
Fayez ha firmato un accordo a margine della fiera 
con la Green Destinations Foundation, rappresen-
tata dal suo presidente Albert Salman, e alla pre-
senza del ministro giordano del Turismo e delle 
Antichità Makram Mustafa Queisi, per aprire la 
strada inserendo Aqaba tra le migliori destinazioni 
turistiche globali. La firma dell’accordo è finalizza-
ta all’avvio di forme di cooperazione per attuare 
la strategia di crescita green dell’Autorità della 
Zona Economica Speciale di Aqaba (ASEZA), 
che intende contribuire a costruire una tabella di 
marcia per il turismo sostenibile di livello mondia-
le. Aqaba si qualifica, quindi, con successo tra le 
migliori destinazioni turistiche che soddisfano gli 
standard del turismo sostenibile nella categoria 
clima e ambiente, inserendosi a pieno titolo tra le 
destinazioni turistiche più sostenibili del mondo.
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KARIM JATLAOUI, NUOVO 
DIRETTORE DELL’ENTE 
DEL TURISMO TUNISINO 
IN ITALIA
E’ Karim Jatlaoui, il nuovo 
direttore per l’Italia dell’En-
te Nazionale Tunisino per il 
Turismo. Sostituisce Souheil 
Chaabani, che aveva lascia-
to l’incarico lo scorso mese di 
febbraio 2024. Il neo direttore, 
vanta un’esperienza pluridecen-
nale nel settore del turismo ed 
è una figura già nota nel nostro 
paese per aver già rappresen-
tato la Tunisia in Italia fino agli 
inizi degli anni 2000. Prima di 
questo ritorno ha avuto un’e-
sperienza quinquennale in Cina, 
prima di rientrare alla sede cen-
trale dell’Ente in Tunisia dove ha 

ricoperto diverse cariche diret-
tive. “É un onore per me, intra-
prendere nuovamente quest’av-
ventura e di rappresentare la 
Tunisia in Italia”, ha commentato 
il neo direttore subito dopo la 
nomina. “Tra i primi impegni in 
agenza, quello di incontrare i 
protagonisti del mondo del turi-
smo italiano. Il mercato italiano è 
molto importane per la Tunisia, 
con 123mila arrivi nel 2023, ha 
superato il numero di entrate 
e confermato l’obiettivo di rag-
giungere i flussi turistici realizza-
ti nel 2019. Oltre alla sua tradi-
zionale offerta turistica – balne-
are, benessere, cultura, Sahara 
-, la Tunisia, ha concluso Karim 
Jatlaoui, sta investendo per pro-
muovere un turismo sostenibile 

ed ecologico, in risposta alle 
esigenze e alle aspettative dei 
suoi visitatori. Inoltre, il mercato 
italiano potrà contare sul soste-
gno dell’Ente tunisino nell’ambi-
to di azioni rivolte al trade, che si 
svilupperanno mediante educa-
tional, campagne congiunte con 
i tour operator, serate, parteci-
pazione a fiere”.

ROTTERDAM: BREUGELS, TIZIANO, 
REMBRANDT, DALÍ, KUSAMA, ROTHKO 
E MOLTI ALTRI TORNANO A CASA AL 
DEPOT BOIJMANS VAN BEUNINGEN
In mostra fino al 23 marzo 2025, nel Depot 
Boijmans Van Beuningen di Roterdam: ‘Darlings 
& Darlings XL’ (Beniamini & Beniamini XL) una pre-
sentazione di un centinaio dei pezzi più amati dal 
pubblico della collezione del Museo Boijmans Van 
Beuningen. Una maniera per festeggiare anche “il 
ritorno a casa” di opere che erano da anni lontani 
dal Museo: opere di Rembrandt e Bruegels, Dalí, 
Van Gogh e Yayoi Kusama. Mentre tra “gli italiani” 
figurano nomi altrettanto altisonanti come Tiziano, 
Beato Angelico, Lucio Fontana e Giorgio Morandi. 
La particolarità è che i pezzi sono stati scelti ascol-
tando anche la voce del pubblico che ha potuto 
scegliere tra opere di vari movimenti artistici e 
scorci temporali: Rinascimento, Maestri Olandesi 
del Secolo d’Oro, Impressionismo, Surrealismo 
e Arte Contemporanea. Tra i favoriti del pubbli-
co troviamo quindi La Torre di Babele di Pieter 
Bruegels, opere di Mark Rothko, La glorificazione 
di Maria van Geertgen e Il bacio di Andy Warhol. 
La creazione della mostra nasce da una celebra-
zione. Nel 2024 il Museo Boijmans Van Beuningen 
festeggia infatti il suo 175° anniversario. L'ampio 
quinto piano del Depot è stato quindi messo a 
disposizione dei visitatori che troveranno quasi 70 

dipinti e alcune sculture. In altri punti del Depot 
sono esposti i “Beniamini XL”, come Donald Judd, 
Yayoi Kusama e Mark Rothko. Di ogni artista che 
è stato selezionato, si potrà ammirare una delle 
opere più importanti e popolari scelte direttamen-
te dai visitatori. Un excursus che regala uno spac-
cato di 175 anni di storia collezionistica di dipinti, 
sculture e installazioni. Negli ultimi anni, i visitatori 
del Depot hanno potuto inserire la loro opera pre-
ferita della collezione Boijmans su un computer e 
motivarla. C'è stata una votazione massiccia e di 
questo si è tenuto conto nella composizione finale 
della mostra.
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DANIMARCA. NEL 2024, IL MUSEO D’ARTE 
DI HORSENS FESTEGGIA I SUOI 40 ANNI
Ancora poco nota ai viaggiatori, la regione 
Kystlandet, in Danimarca, al confine con la costa 
orientale dello Jutland, è una destinazione ricca 
di “wonder”, attrazioni ed esperienze autentiche, 
a contatto con una natura incontaminata, che 
affascina anche gli esploratori più curiosi. Ideale 
per le famiglie, questa regione è un vero e pro-
prio campo di esplorazione per grandi e piccini, 
con attività divertenti ed esperienze insolite. 
Odder, Horsens e Juelsminde sono le 3 città 
principali della regione e rappresentano un punto 
di ingresso perfetto per un primo viaggio itineran-
te nell'arcipelago dello Jutland orientale. Odder è 
una graziosa cittadina, affacciata sul fiume e dal 
fascino tipico danese, con la sua via dello shop-
ping, i suoi spazi verdi ed edifici storici. Horsens 
ha invece l'energia di un grande centro ma con i 
vantaggi di una città a misura d'uomo, al croce-
via tra Europa e Scandinavia.  
Juelsminde, infine, è una cittadina che incanta 
da subito con il suo porticciolo, le sue spiagge 
e i suoi numerosi ristoranti di pesce. Juelsminde 
Havn è stato votato “Porto dell'anno 2022” in 
Danimarca, grazie alla sua calda atmosfera e ai 

suoi servizi. In occasione del 40° anniversario 
del Museo d'Arte di Horsens, ogni settimana il 
museo presenterà un artista della collezione, 
offrendo l'opportunità di conoscere meglio l'arti-
sta e/o una delle sue opere. 
Il museo presenta una straordinaria collezione di 
arte danese di importanti artisti contemporanei 
come Bjørn Nørgaard, Michael Kvium, Christian 
Lemmerz e Nina Sten-Knudsen. 
Le opere suscitano dialogo, stupore e riflessione. 
Inoltre, il museo possiede la più grande collezio-
ne di Michael Kvium in Danimarca. 
Questo magnifico edificio si trova in cima al 
Caroline Amalie Lund Park, nel centro della 
città. Nelle vicinanze del parco e del museo, i 
visitatori possono ammirare altre tre rinomate 
attrazioni culturali: il Museo di Horsens, il Museo 
dell'Industria Danese e lo storico vecchio porto 
industriale, che oggi è un vivace quartiere gio-
vane. Tra le tante curiositá: il Café Ella all’interno 
del museo ha vinto il prestigioso titolo di miglior 
Bøfsandwich dell'anno. 
Questo tipo di hamburger, dall’inconfondibile 
gusto danese, è composto da salsa, barbabieto-
le marinate e cipolle arrostite croccanti cosparse 
di carne di maiale macinata. Una vera delizia.
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AUSTRIA. UNA MOSTRA SU 
“LE PASSIONI SEGRETE DEGLI 
ASBURGO” NEL PALAZZO HALBTURN
Nella Bassa Austria e più precisamente nella 
regione del Burgenland, si trova lo splendi-
do Palazzo Halbturn, che serviva un tempo 
alla famiglia imperiale come residenza estiva 
e di caccia. 
Il palazzo fu progettato Johann Lucas von 
Hildebrandt come residenza di caccia per 
l'imperatore Carlo VI. Successivamente, sua 
figlia, l’imperatrice Maria Teresa nel 1766 
donò il palazzo alla sua figlia prediletta, 
Maria Cristina, per le sue nozze. Risale a 
questo periodo lo splendido affresco del 
maestro Anton Maulbertsch che rappresenta 
l’allegoria del tempo e della luce. 
Da vedere il parco centenario, e da degusta-
re i pregiati vini prodotti dell’azienda vinicola 
di Schloss Halbturn. Nel palazzo ogni anno si 
tengono interessanti mostre che portano alla 
luce aspetti poco noti della vita degli Asburgo. 
La nuova mostra “Le passioni segrete degli 
Asburgo” (24 aprile – 3 novembre 2024) 
presenta per la prima volta aspetti poco noti 
della famiglia imperiale, offrendo nuovi spunti 
di riflessione sulla loro vita privata, i loro inte-
ressi e i loro passatempo.  
Si potranno così scoprire membri della 
dinastia appassionati piloti di mongolfiera e 
esploratori, e l'imperatrice Elisabetta come 
alpinista e marinaia. Per la prima volta sarà 
possibile vedere gli abiti che indossava in 
queste occasioni, e altri oggetti finora sco-
nosciuti.
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Fiat I/T: 705 cm/700 cm
Mercedes-Benz I/T: 718 cm/716 cm

IL COMFORT NON 
DIPENDE DALLA 
LUNGHEZZA.
Il nuovo Malibu I/T 450 RB LE con 
una pianta rivoluzionaria.

Scoprite qui la 
nuova pianta

AL-KO



 TURISMO all’aria aperta 73

Dagli Enti e Uffici del Turismo Estero in Italia

 TURISMO all’aria aperta 73

Dagli Enti e Uffici del Turismo Estero in ItaliaDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in Italia

 TURISMO all’aria aperta 73

Dagli Enti e Uffici del Turismo Estero in ItaliaDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in Italia

FIORI, MA NON SOLO, TRA LE NOVITÀ 
PRIMAVERILI NELLA REGIONE PIÙ A SUD 
DELLA SVIZZERA
Non si è ancora spenta l’eco della 25^ edizione 
dell’evento “Camelie Locarno”, l’appuntamen-
to imperdibile per gli appassionati di botanica 
(ma non solo), che celebra una delle fioriture più 
spettacolari e attese della primavera nel cantone 
Ticino, che molte altre occasioni si presentano a 
quanti voglio visitare in questo periodo la regione 
più a sud del paese, ma più vicina all’Italia. Con 
l'arrivo della primavera, infatti, anche la città di 
Bellinzona si trasforma in un vivace palcoscenico 
naturale, dove la natura si risveglia in tutta la sua 
magnificenza. Oltre ad andare a caccia di giardini 
suggestivi e a passeggiare nel centro storico in 
occasione del suo vivace e affollato mercato del 
sabato mattina, il capoluogo del Ticino vale sicu-
ramente una visita per la presenza della Fortezza 
medievale. Una piacevole passeggiata a Castel 
Grande permette inoltre di visitare la mostra 
"Swiss Press Photo 23", che mette in risalto le più 
significative fotografie giornalistiche svizzere del 
2022, selezionate per il loro impatto visivo e nar-
rativo. Aperta fino al 28 aprile 2024, questa espo-
sizione celebra il talento dei fotografi svizzeri, evi-
denziando momenti cruciali sia a livello nazionale 

che internazionale, tra cui il conflitto in Ucraina e 
le sfide poste dai cambiamenti climatici. Con 159 
fotografi partecipanti e 3.290 fotografie valutate 
da una giuria internazionale, l'evento sottolinea 
l'importanza del fotogiornalismo nell'era digitale, 
offrendo una prospettiva unica sugli eventi che 
hanno segnato l'ultimo anno. 
In riva al lago oppure un poco più in collina, con 
una vista magnifica sul golfo, a Lugano è possibi-
le visitare alcuni fra i più belli parchi della regione. 
C’è solo l’imbarazzo della scelta: Parco Ciani, con 
le ampie aiuole fiorite che si alternano a prati verdi 
e alberi provenienti da tutto il mondo, è tra i più 
conosciuti, ma vale la pena fare una visita anche 
a tutti gli altri, come il Parco Tassino (un’oasi di 
pace poco distante dalla stazione ferroviaria) e 
il Parco San Michele (macchina fotografica alla 
mano per immortalare uno dei migliori panorami di 
Lugano). Passeggiare in città può essere ancora 
più coinvolgente se lo si fa nell’ambito di un tour 
guidato. Da poco introdotti su tutto l’arco dell’an-
no, i Guided City Walk gratuiti vengono proposti 
tutti i sabato mattina dalle 10 alle 12 (salvo ecce-
zioni in caso di tour special per occasioni partico-
lari). Sarà così possibile scoprire gli aneddoti più 
interessanti e gli angoli più nascosti, imparando a 
conoscere Lugano con gli occhi di chi ci vive. 
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L'EUROPA-PARK RESORT (GERMANIA) 
DÀ IL VIA ALLA PRIMAVERA
Con oltre 100 attrazioni e spettacoli, l’Euro-
pa-Park promette numerose attrazioni. Nella 
stagione estiva 2024, i visitatori del più grande 
parco a tema della Germania scopriranno per la 
prima volta l'area tematica dedicata alla Croazia, 
con le nuove montagne russe che offriranno 
un’esperienza straordinaria. Tornano anche le 
2 famose attrazioni per famiglie "Alpenexpress 
Enzian" e "Tiroler Wildwasserbahn". Attrazioni 
spettacolari e adatte alle famiglie, spettacoli di 
grande effetto e una gastronomia variegata: l'Eu-
ropa-Park ne ha per tutti i gusti. Inoltre, il mondo 
acquatico Rulantica e l'esperienza di realtà vir-
tuale YULLBE offrono divertimento per tutta la 
famiglia. Gli ospiti possono sperimentare uno 
straordinario viaggio sensoriale nel ristorante 
Eatrenalin, unico al mondo. I sei hotel a tema a 
4 stelle superior del parco e il Camp Resort ren-
deranno il vostro soggiorno una breve vacanza 
indimenticabile. 
La nuova area tematica europea (più precisa-
mente la 17^)  ad entrare nell'Europa-Park è 

la Croazia. Tra "Poseidon" ed "Euro-Mir", con 
"Voltron Nevera powered by Rimac" ancora nella 
prima fase di costruzione, vi aspetta un nuovissi-
mo ottovolante sensazionale che offre un concen-
trato di emozioni, atmosfera e tecnologia senza 
pari, stabilendo nuovi record: sette inversioni, 
quattro accelerazioni, 2,2 secondi di assenza 
di gravità continuativa e il record mondiale del 
lancio più ripido, ben 105°, il nuovo ottovolante 
offre un ‘esperienza intensa e incomparabile, 
unica al mondo. I visitatori prendono posto in 
treni dotati di numerosi elementi luminosi, i cui 
sedili ricordano le vecchie poltrone in pelle tra-
puntata. La giostra, lunga 1.385 metri, si snoda 
attraverso un autentico paesaggio della Croazia, 
mentre un'accogliente piazza del villaggio invita 
a prendersi un momento di relax. La storia dello 
scienziato e inventore Nikola Tesla, che nacque 
nell'attuale Croazia e realizzò il suo sogno di tra-
smettere l'energia elettrica a distanza senza fili, 
è il filo conduttore dell'area tematica. Nel nego-
zio "Nikola Suveniri", gli appassionati di Voltron 
Nevera troveranno souvenir e un ricordo della 
Croazia per coloro che sono rimasti a casa.
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LISBONA. CAPITALE 
DELLA LUCE 
Fernando Pessoa, il celebre 
poeta e scrittore portoghe-
se, affermava che “non ci 
sono fiori che siano pari 
al cromatismo di Lisbona 
sotto il sole”. La vivace 
capitale del Portogallo, 
infatti, affascina da sempre 
cittadini e turisti grazie alle sue straordinarie sfu-
mature tanto che in molti la citano come Città della 
Luce. Si caratterizza per l’alternanza dei colori, 
che siano il cielo azzurro o i colori pastello delle 
case, quelli degli stretti vicoli, dei castelli, delle 
torri e dei campanili illuminati dal sole che durante 
l’arco della giornata assumono contorni diversi 
rendendo la città un luogo unico al mondo. E in 
primavera lo specchio di emozioni diventa ancora 
più ampio, con l’esplosione di colori e profumi 
che si possono ammirare soprattutto nei parchi e 
nelle riserve naturali, fiore all’occhiello di Lisbona. 
Non è un caso, infatti, che sia stata eletta Capitale 
Verde Europa del 2020 grazie al suo impegno a 
favore dell’ambiente e alla sua sostenibilità urba-
na. Il meraviglioso Parque Florestal de Monsanto, 
ad esempio, è una vera e propria foresta protetta 

nella città che si adagia su 
una collina ed ospita quer-
ce, eucalipti e pini: si tratta 
di un rifugio unico che si 
mostra come una specie di 
bosco selvaggio controllato 
con i suoi 900 ettari di verde 
ed è attraversato da ciclo-
vie. Particolarmente amato 
dai portoghesi è il Jardim de 

Estrela, dove è molto piacevole passeggiare per 
i sentieri ombreggiati e ammirare le anatre negli 
stagni. A rendere particolari i Jardim Calouste 
Gulbenkian, perfetti per trovare un’oasi di pace 
dove leggere e lavorare tra giardini sospesi e ter-
razze, è la presenza di sole per spettacoli e aree 
espositive oltre che di un Centro di Arte Moderna, 
un Museo con biblioteca e un ristorante bar. 
Dal quartiere Baixa fino al punto panoramico omo-
nimo si estende Parque Eduardo VII, che ospita 
una serie di serre con piante tropicali e vanta il 
belvedere più monumentale di Lisbona: abbrac-
cia infatti i giardini del parco, la statua imponen-
te del Marchese di Pombal, la valle di Avenida 
da Liberdade terminando all’ampiezza del fiume 
Tago, della sponda sud e nelle giornate molto 
limpide fino a serra da Arrábida. 

Dagli Enti e Uffici del Turismo Estero in ItaliaDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in ItaliaDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in ItaliaDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in ItaliaDagli Enti e Uffici del Turismo Estero in Italia

fo
to

: F
ab

io
 Š

im
ić

ev

Godetevi una vacanza 

indimenticabile nella 

regione di Zara.

www.zadar.hr

TZZ_oglas_Turismo_itinerante_210x145mm_24022022.indd   1 24.02.2022.   10:42



76 TURISMO all’aria aperta



 TURISMO all’aria aperta 77



78 TURISMO all’aria aperta78 TURISMO all’aria aperta

Dagli Enti e Associazioni di Categoria A cura di: Antonio Castello 
a.c.castello47@gmail.com

CONFCOMMERCIO MARCHE NORD
PRESENTA L’ITINERARIO DELLA 
BELLEZZA 2024

La guida ideata nel 
2018 per promuovere 
gli angoli più sugge-
stivi e meno noti della 
provincia di Pesaro-
Urbino si arricchisce 
quest’anno di quattro 
nuove località e cioè 
Acqualagna, cele-
berrima capitale del 
tartufo, Borgo Pace, Macerata Feltria, sorta 
dalle macerie dell’antica Pitinum e oggi Borgo 
più bello d’Italia, e Carpegna, polmone verde 
del Montefeltro e prima Bandiera Trasparente 
per purezza e salubrità dell’aria. Centri ai quali 
si è associata, in modalità last minute, Monte 
Grimano Terme, altro Borgo più bello d’Ita-
lia, dall’impianto urbano a chiocciola a guardia 
della Valconca, al confine con San Marino. La 
Bellezza 2024, dal nord al sud della provincia, 
tocca così quota 25. Perché le new entry vanno 
ad aggiungersi alle 20 località che in questi sette 
anni hanno aderito via via al progetto. E cioè 
Apecchio, Cagli, Cantiano, Colli al Metauro, 
Fano, Fossombrone, Gabicce Mare, Gradara, 
Mondavio, Pergola, San Lorenzo in Campo, 
Sassocorvaro Auditore, Terre Roveresche, 
Cartoceto, Isola del Piano, Mondolfo Marotta, 
Mombaroccio, Piobbico, sino alle più note Pesaro 
e Urbino. Ma non basta. Nell’anno di Pesaro 
Capitale della Cultura, l’Itinerario dedica anche 
una corposa sezione al capoluogo, con una guida 
destinata non solo agli eventi della città di Rossini 
ma anche ai 50 comuni della provincia che ogni 
settimana, da qui a fine 2024, saranno per una 
settimana a loro volta capitali culturali. Le novità 
sono state presentate nel corso di una conferenza 
stampa tenutasi a Roma, nella Sala Giustiniani del 
Senato della Repubblica. “Il nostro è un esem-
pio invidiato in tutta Italia”, ha spiegato Amerigo 
Varotti, direttore di Confcommercio Marche Nord. 
“E nella stessa galassia Confcommercio sono invi-
tato sempre più spesso a spiegare come funzioni. 
L’Itinerario è infatti considerato un esperimento più 
unico che raro: visto che non a tutti è chiaro come 
sia possibile mettere in rete in modo efficace – e 
quindi non solo sulla carta – così tanti comuni. 
Che scelgono di affidarsi ad un organismo atipico 
come Confcommercio per promuovere i loro ter-
ritori, gestire i propri musei e uffici turistici e fare 
comunicazione”. 

ENIT. Al Congresso mondiale sul turismo 
montano, una proposta concreta di una task 
force di lavoro tra paesi alpini e dei pirenei

“Un viaggio realmente sostenibile, durante tutto 
l’anno? La montagna è il prodotto perfetto per 
mettere a terra scelte di sostenibilità ambientale 
e sociale, centrale per contribuire a destagiona-
lizzare e a sviluppare le aree interne in maniera 
credibile e duratura. Ho proposto un tavolo per-
manente di lavoro tra paesi alpini e dei Pirenei 
per studiare assieme buone pratiche di prodotto e 
di promozione del turismo montano e del benes-
sere”. Così Alessandra Priante, Presidente Enit 
SpA, nel corso del 12° Congresso Mondiale del 
turismo nella neve, della montagna e del benesse-
re organizzato dall’UN TOURISM ad Andorra per 
potenziare la formazione, lo sviluppo sostenibile 
e la creazione di posti di lavoro nel settore del 
turismo montano. Il Congresso riflette l’importanza 
di adattarsi alle nuove tendenze, concentrandosi 
sulla sostenibilità, la diversificazione del turismo, 
l’innovazione tecnologica e la formazione: que-
stioni cruciali che occorre affrontare per garantire 
una crescita continua e una maggiore compe-
titività nel settore. In apertura del Congresso, 
dopo l’intervento del primo ministro di Andorra 
Xavier Espot Zamora, la Presidente ENIT SpA, 
Alessandra Priante ha partecipato al panel di 
alto livello con il Ministro del Turismo di Andorra 
Jordi Torres e la Segretaria di Stato per il Turismo 
spagnolo e Presidente di Turespaña, Rosanna 
Murillo, per parlare di strategie di sviluppo e pro-
mozione che diano un valore aggiunto alle desti-
nazioni di montagna. Un obiettivo da raggiungere 
attraverso politiche che favoriscano l’innovazione, 
la diversificazione e la sostenibilità. La conserva-
zione della natura è una caratteristica distintiva di 
queste destinazioni: per questo motivo, lo svilup-
po sostenibile è una condizione necessaria per 
garantire che la fruizione di esperienze turistiche 
sia benefica sia per i visitatori che per le comunità 
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locali. Un impegno che Enit porta avanti secon-
do la vision del Ministro Daniela Santanchè, da 
sempre molto vicina al comparto, che sostiene 
sia mettendolo al centro dell’agenda, sia con 
investimenti importanti. Ad oggi il Ministero del 
Turismo ha destinato oltre 250 milioni di euro a 
sostegno del processo di rinnovamento della 
montagna italiana, sotto forma di finanziamenti per 
interventi innovativi e sostenibili, dal punto di vista 
economico, sociale e ambientale. La montagna, 
dunque, come protagonista di un settore che in 
Italia muove flussi notevoli se si pensa che i visi-
tatori internazionali per la vacanza in montagna in 
Italia nel 2022 (ultimo dato disponibile) indicano 
oltre 3 milioni di viaggiatori (+125,1% sul 2021), 
per un totale di circa 19 milioni di pernottamenti 
(+88,9% sul 2021) per una spesa complessiva 
di 2,7 miliardi di Euro (+159,2% sul 2021) (Fonte: 
Ufficio Studi ENIT su dati Banca d’Italia). Il ranking 
dei mercati di origine per numero di pernottamenti 
per le vacanze in montagna in Italia nel 2022 vede 
in testa la Germania, i Paesi Bassi e la Francia, 
seguiti da Belgio, Austria, Regno Unito, poi 
Svizzera, Danimarca, Repubblica Ceca e Polonia.
 
FEDERTURISMO-CONFINDUSTRIA. 
Al vertice Italia-Egitto, siglato accordo 
per l’apertura della Scuola Italiana 
di Ospitalità a Hurghada
 

In occasione della visita ufficiale in Egitto della 
Presidente del Consiglio, Giorgia Meloni, è stato 
formalizzato un importante accordo tra l’Italia e 
l’Egitto per l’istituzione della prima Scuola Italiana 
di Ospitalità sul suolo egiziano. 
Questa iniziativa rappresenta un avanzamen-
to cruciale nello sviluppo e nel rafforzamen-
to dei legami bilaterali tra i due paesi frutto 
del lavoro del Governo Italiano e rientra tra gli 
obiettivi legati alla formazione professionale e 
allo sviluppo di nuove competenze promosso 
dal Ministro del Turismo Daniela Santanchè . 
L’accordo siglato tra Scuola Italiana di Ospitalità, 
Federturismo Confindustria e il gruppo turistico 

egiziano Pickalbatros ha l’obiettivo di promuo-
vere la cooperazione nel campo dell’ospitalità e 
del turismo attraverso la formazione professio-
nale con l’apertura di una scuola professionale 
a Hurghada sul Mar Rosso  che operi formando 
i giovani locali con standard qualitativi italiani, 
certificati dalla Scuola Italiana di Ospitalità.  
Il progetto prevede lo sviluppo di programmi 
professionali educativi di alta qualità in ambito 
turistico, lo scambio culturale e professionale tra 
Italia ed Egitto e una più forte cooperazione nella 
gestione dei flussi migratori regolari per motivi di 
lavoro. Il Memorandum of Understanding stabili-
sce le basi per la collaborazione in ambiti quali la 
formazione e gli stage internazionali per studenti, 
la condivisione di risorse didattiche e la coopera-
zione in progetti di ricerca cosi come l’inserimento 
nel mercato del lavoro in entrambi i Paesi.  
La realizzazione della scuola è affidata al grup-
po Pickalbatros che si impegna a completare la 
costruzione dell’edificio entro sei mesi dalla valu-
tazione tecnica finale. 
Questo accordo mira a sostenere lo sviluppo del set-
tore turistico e dell’ospitalità in entrambi i paesi, faci-
litando la formazione di personale qualificato.  
Un risultato possibile grazie al grande supporto 
ricevuto dall’Ambasciata Italiana al Cairo, guidata 
dall’Ambasciatore Michele Quaroni, nel facilitare 
i dialoghi e le operazioni che hanno portato alla 
firma dell’accordo.
L’iniziativa rafforza l’importanza degli accordi bila-
terali per la cooperazione internazionale e lo 
sviluppo professionale nel settore turistico, con-
tribuendo al contempo alla gestione dei flussi 
migratori attraverso opportunità di formazione 
qualificata. 

CAUSA FIAVET-RYANAIR: udienza rinviata 
al 2025 per negoziare l’ipotesi di 
una transazione

La prima udien-
za della causa di 
Fiavet-Confcommer-
cio, rappresentata 
dall’avv. Federico 
Lucarelli, contro Rya-
nair al Tribunale di Mi-
lano, è stata rinviata. 
Nel contenzioso, a so-
stegno delle tesi della 

maggiore Associazione italiana delle agenzie di 
viaggio, sono intervenute anche l’associazione dei 
consumatori Adiconsum, con l’avv. Lidia Dimasi 
e l’Aiav (Associazione Italiana Agenti di Viaggio), 
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con l’avv. Veronica Scaletta.
Alla compagnia aerea, viene contestata la con-
correnza sleale praticata per aver introdotto, solo 
per la vendita di biglietti intermediati dalle agen-
zie di viaggi, una verifica di identità del passeg-
gero tramite il riconoscimento facciale/documen-
tale con conseguente invio di comunicazioni ai 
clienti di blocco delle prenotazioni effettuate dalle 
agenzie
La richiesta avanzata da Fiavet-Confcommercio 
è quella di inibire ogni forma e procedura di osta-
colo o discriminazione dell’acquisto di biglietteria 
intermediaria tramite agenzia di viaggi, tra cui 
una serie di procedure che non sono richieste 
nell’acquisto diretto. Nel corso dell’udienza, la 
Fiavet ha presentato una ipotesi di transazio-
ne che tende a superare le problematiche addot-
te da Ryanair, confermando il diritto degli agenti 
di viaggio di intermediare l’acquisto della bigliet-
teria sul sito Ryanair, senza blocchi e verifiche. 
La compagnia aerea, infatti, sostiene un preteso 
mancato trasferimento da parte delle agenzie di 
viaggi di tutti i dati del passeggero e una prete-
sa omissione di informazioni inviate dal vettore. 
Il giudice ha rinviato l’udienza all’11 febbraio 
2025, per dar tempo alle parti di poter valutare e 
negoziare l’ipotesi di una transazione, per darne 
poi conto al Tribunale nella prossima udienza. 
“Siamo fiduciosi nella possibilità che le parti, che 
devono porsi come interesse primario di collabo-
rare e fare impresa, piuttosto che battagliare in 
Tribunale e alimentare tensioni nel mercato, pos-
sano rivedere le proprie posizioni e cogliere i con-
creti margini di apertura, ha commentato il pre-
sidente di Fiavet-Confcommercio, Giuseppe 
Ciminnisi. Sono convinto che un modello distri-
butivo efficace e legittimo non può che prevede-
re gli agenti di viaggio e non escluderli o margi-
nalizzarli su canali distributivi non competitivi”. 
 
GRASSI (FIEPET-CONFESERCENTI). 
“Non solo Macerata, discoteche abusive 
dilagano da nord a sud del paese”

“Il locale abusivo sco-
perto a Macerata è 
solo l’ultimo di una 
lunga serie. Dall’inizio 
dell’anno, infatti, si 
contano già 11 blitz 
delle forze dell’ordi-
ne in 67 giorni duran-
te feste in luoghi non 

autorizzati da Nord a Sud del Paese, in media 
uno ogni settimana: un triste bilancio che denun-
ciamo da tempo. Bene, dunque, l’intervento 
della polizia locale sui territori per interrompere 
lo svolgimento di serate in pseudo discoteche 
prive di qualsiasi norma di legge, con tanto di dj 
e centinaia di persone presenti, ma si tratta di un 
preoccupante fenomeno in costante crescita a 
livello nazionale”. 
A lanciare l’allarme è Filippo Grassi, 
Responsabile nazionale Intrattenimento di Fiepet 
Confesercenti. 
“Da Milano a Palermo - prosegue Grassi - le 
serate danzanti abusive e senza alcuna regola, 
organizzate in luoghi non idonei quali circoli, 
associazioni ma anche in spazi a rischio come 
capannoni in disuso e ville abbandonate, testi-
moniano uno scenario di illegalità diffusa con 
pericolose realtà ancora sommerse: per ogni 
caso individuato ce ne sono a decine non anco-
ra emerse, come segnalano le nostre imprese 
su tutto il territorio nazionale. Soprattutto dopo 
la pandemia - sottolinea -  gli episodi segnalati 
sono in costante aumento, con ricadute negative 
non solo per le imprese oneste che rispettano 
le norme e sono in regola con licenze di intrat-
tenimento, certificazioni prevenzione incendi, 
norme sanitarie, addetti della sicurezza con tes-
serino prefettizio e parcheggi adeguati, al fine 
di garantire serate all’insegna del divertimento 
e della legalità, ma soprattutto per i consumatori 
con rischi per la salute e l’incolumità pubblica: le 
feste abusive sono eventi improvvisati, organiz-
zati senza tenere conto delle misure di sicurezza 
di base, spesso in strutture assolutamente inade-
guate ad ospitare grandi numeri di persone. 
Certamente dunque - conclude Grassi - ringra-
ziamo l’impegno del Ministero dell’Interno e del 
Governo per aver messo in campo fino ad oggi 
azioni tempestive volte a contenere gli episodi 
illeciti, ma occorre alzare il livello di guardia: 
serve la collaborazione di tutti, al fine di incre-
mentare gli sforzi di contrasto al fenomeno, 
innanzitutto con l’aumento di verifiche e controlli 
da parte delle forze dell’ordine. 
Occorrono, inoltre, campagne di informazione, 
rivolte soprattutto ai più giovani, e mirate alla 
scelta del divertimento sano e sicuro: chi com-
mercializza serate in luoghi inadeguati è nemico 
del sano svago, diversamente dalle imprese 
dell’intrattenimento e dei locali da ballo che 
rispettano le regole e offrono divertimento in 
sicurezza.”
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www.bonometti.it

Vicenza 
36077 Altavilla Vic.na 
Via Lago d’Iseo, 2
T. +39 0444 372372

#edèsubitoVACANZA
con Bonometti

Venite da Bonometti per scegliere il camper o la caravan dei vostri sogni, 
tra più di 100 veicoli in pronta consegna, nuovi e usati, disposti in oltre 30 mila mq al coperto. 
Troverete un team di 30 professionisti, un’officina per l’assistenza 
e la personalizzazione dei veicoli e un market ricco di articoli viaggio e tempo libero.
Con Bonometti, vivere la vacanza è più facile.
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L'estate  
nell'abbraccio 
della natura

INFO E PRENOTAZIONE:
+ 386 2 565 2000

booking@bioterme.si
www.bioterme.si

stare in mezzo alla natura incontaminata,
fare il bagno nell'acqua ipertermale curativa 

oferta wellness per un passo più vicino 

innumerevoli possibilità di riposo attivo 

ospitalità e familiarità,
una vacanza che rispetta la salute e l'ambiente.

Vacanza e benessere a Bioterme:

      per scopi ricreativi e salutistici,

      al benessere,

      e gite nei dintorni per tutte le generazioni,

MEZZAPENSIONE INCLUSI SERVIZI 

GIÁ DA SOLI 72 €
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ELEMENTI 
PREZIOSI

A cura di Franca Dell’Arciprete Scotti  -  scottifranca@gmail.com

Club Med Khani Maldive

RISVEGLIO DI PRIMAVERA IN CENTRI 
BENESSERE SUPERATTREZZATI. 
TRATTAMENTI A BASE DI ELEMENTI 
PREZIOSI, ACQUA TERMALE, SALE, 
MINERALI, AGRUMI, CRISTALLI, 
OLI ESSENZIALI 

mailto:scottifranca%40gmail.com?subject=
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BenessereBenessere

THERMANA LAŠKO: 
IN SLOVENIA, BODY SHAPING 
E RINGIOVANIMENTO 
AYURVEDICO!
Thermana Laško è una delle oasi di benessere 
più belle e complete della Slovenia, dove la natu-
ra, il fiume Savinja e l’architettura della piccola 
cittadina conquistano gli ospiti. 
A poco più di 150 km da Trieste, a un’ora dalla 
bellissima capitale della Slovenia, la città di 
Ljubljana,  Thermana Lasko accoglie i suoi ospiti  
tra acque termali e curative, piscine, un centro 
ayurvedico unico in Europa e ottimi percorsi 
benessere. L’ospitalità, l’attenzione e la cura di 
ciascun dettaglio sono le priorità dell’intero com-
plesso. Qui,  i  wellness specialist hanno realiz-
zato appositi percorsi per mantenere in salute il 
corpo e lo spirito, secondo un approccio olistico. 
Il  centro Wellness SPA, vero tempio di architettu-
ra moderna, è un luogo di totale relax e benesse-
re. L’acqua termale di Laško, che sgorga da una 
profondità di 160 metri, contiene calcio, magne-
sio e sodio. Il contenuto di minerali rivela che 
è un’acqua rimasta nel sottosuolo per un lungo 
periodo e ha dissolto dolomia, calcio, magnesio 

e selce nel suo 
percorso. La 
sua composi-
zione e la forma 
dei suoi cristalli suggeriscono che questa  acqua 
termale irradia una forte energia vitale e ha un 
effetto positivo sul corpo, lavora in modo bene-
fico sulla psiche ed equilibra il corpo e l’anima. 
Con il suo calore calmante allevia il dolore e faci-
lita il movimento. Le proprietà medicinali dell’ac-
qua termale di Laško sono dimostrate attraver-
so decenni di utilizzo nei metodi terapeutici in 
balneoterapia. E poiché la domanda relativa ai 
principi di uno stile di vita salutare è in continua 
crescita, con la consapevolezza dell’importan-
za della cura preventiva della propria salute, il 
complesso Thermana Laško si è arricchito di un 
Centro Ayurveda. Questo è uno dei pochi centri 
di ayurveda integrati in Slovenia e oltre ai mas-
saggi ayurveda certificati offre anche programmi 
di soggiorno, includendo il trattamento integrato 
individuale che viene svolto da un consulente 
ayurveda. Si effettuano quindi programmi di rilas-
samento, meditazione, disintossicazione, ‘alimen-
tazione corretta, ringiovanimento e prevenzione. 
www.thermana.si/it

http://www.thermana.si/it
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IN RIVA AL MARE, IN COLLINA, IN MONTAGNA,
SCEGLIAMO LE ATTIVITÀ PIÙ ADATTE PER RILASSARCI, 
DETOSSINARCI, RICARICARCI DI ENERGIE

“YOGA E IL PIANETA”: 
LA DODICESIMA EDIZIONE 
DI YOGA MEETING MERANO
Merano, città di consolidata vocazione green, 
vincitrice del premio “città plastic free”, acco-
glie nel week end del 20-21 Aprile 2024 “Yoga 
e il Pianeta”, la dodicesima edizione di Yoga 
Meeting Merano. La manifestazione, che si svol-
ge nelle ampie sale dell’elegante Kurhaus, sto-
rico edificio liberty nel cuore della città, si ispira 
a due principi etici dello yoga: ahimsa (non 
violenza verso tutte le forme di vita) e asteya 
(non rubare, non depredare le risorse ambien-
tali) nella consapevolezza che la nostra salute è 
legata alla salute del pianeta e che è responsa-
bilità di tutti proteggere l’ambiente.
A “Yoga e il Pianeta” importanti maestri yoga e 
qualificati operatori olistici, in masterclass e wor-
kshop, conferenze e dibattiti invitano ad esplo-
rare l’ecologia sacra della mente e del cuore 
per trovare forza, pace e una buona connes-
sione con la terra. Yoga Meeting offre quindi, 
oltre alla possibilità di praticare yoga con rino-
mati maestri, anche la possibilità di esplorare il 
fascino green e storico di Merano: i paesaggi 
montani curatissimi, i viali fioriti, i Giardini di 
Castel Trauttmansdorff, che si estendono su una 
superficie di ben12 ettari, le terme, tra le più 

belle di Europa, gli edifici storici. L’entrata alla 
manifestazione è gratuita così come la parteci-
pazione ai dibattiti, alle conferenze, alla mostra 
sui “Mandala Fioriti” dell’artista olistica Giorgia 
Porcedda, agli stand di cure olistiche, a quelli 
dei prodotti legati al mondo yoga e della soste-
nibilità e al bistrot vegetariano.
www.yogameeting.org

Benessere

http://www.yogameeting.org
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PRIMAVERA DI BENESSERE 
ALL’HOTEL LANERHOF CON 
IL NUOVO TRATTAMENTO 
BOWTECH
A due passi da Brunico, nella minuscola frazio-
ne di San Lorenzo, Mantana, una delle poche 
case è l’Hotel Lanerhof.  Immerso nel silenzio e 
nella pace di questo incantevole contesto alpi-
no, il Lanerhof incarna l’ospitalità altoatesina, 
nella natura più autentica. Nell’area wellness 
dell’Hotel Lanerhof che si estende su 3.000 mq 
si diffondono profumi e aromi inebrianti: qui 
le luci soffuse accarezzano i materiali naturali 
come il legno e la pietra. Le varie saune invitano 
a rilassarsi. Soggiornare in una delle nuovissi-
me Mountain Living Suite è come dialogare con 
la natura. Progettate con l’intento di illuminare 
lo spazio con la luce naturale, le grandi fine-
stre consentono al paesaggio di “entrare“ nella 
camera. Le nuove finestre a tutta altezza, prive 

di telaio, portano la natura direttamente nello 
spazio abitativo offrendo una vista impareggia-
bile sulla silhouette delle montagne.
Tra i trattamenti esclusivi c’è il “Bowtech” che 
aiuta in modo naturale a stimolare il sistema 
immunitario dando agli ospiti la possibilità di 
prendersi cura di sé in un piacevole contesto di 
wellness, coccole, relax e attività per recupe-
rare le energie. I movimenti effettuati sul corpo 
generano infatti una risposta sul sistema nervo-
so periferico che innesca la guarigione: il movi-
mento Bowtech si effettua attorno a muscoli o 
tendini; il corpo si rilassa e il tessuto connettivo 
diventa più morbido. Il trattamento comprende 
delle manipolazioni digitali molto leggere secon-
do una sequenza prestabilita, ciascuna applica-
ta su punti chiave dei muscoli e dei legamenti 
tendinei. 
Dal 13 aprile al 18 maggio, la fuga di primavera 
prevede una notte in omaggio
www.winklerhotels.com

Benessere

http://www.winklerhotels.com
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GRAND HÔTEL CALA ROSSA
& SPA NUCCA IN CORSICA
In occasione della sua riapertura, l’8 maggio, 
Le Grand Hôtel de Cala Rossa ha immaginato 
soggiorni su misura da vivere sotto il sole della 
Corsica: gastronomici, sportivi, olistici. 
La cosa più difficile sarà scegliere. Esperienze 
personalizzate offriranno momenti unici e pre-
ziosi nel cuore di un dominio riservato.
Un soggiorno olistico per una vera rinascita 
energetica. 
A Cala Rossa le esperienze esclusive continua-
no alla Spa Nucca, la cui linea di trattamenti è 
stata creata dalle titolari Lise e Hélène Canarelli. 
La linea Nucca è stata sviluppata in armonia 
con l’ambiente naturale affacciato sul mare ed 
è altamente concentrata a base di principi atti-
vi naturali provenienti da piante rigorosamente 
selezionate. In questa stagione si potranno sco-

prire due passeggiate scoperte.
La passeggiata rivitalizzante è un trattamento 
scrub a base di noccioli di albicocca, un impac-
co a base di alghe che si concluderà con un 
massaggio relax o disintossicante su misura.
La Passeggiata al Mare comprende un tratta-
mento scrub a base di noccioli di albicocca, un 
impacco a base di alghe marine, un massaggio 
relax e disintossicante su misura,
Tra le attività che Cala Rossa offre a grandi e 
piccini, ci sono passeggiate nella boscaglia o in 
montagna, scoperta del sentiero dei doganieri 
nell’estremo sud, passeggiata di Cartalavonu 
nella foresta dell’Ospedale, scoperta della 
Punta di Vacca Morta in montagna. 

Su prenotazione  golf, immersioni, moto d’acqua 
e yoga con un allenatore sportivo....
www.hotel-calarossa.com
www.france.fr/it

Benessere
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RELAX E BENESSERE IN 
CALABRIA AL CAPOVATICANO 
RESORT THALASSO SPA
Capovaticano Resort Thalasso Spa, prima desti-
nazione wellness in tutta la Calabria, ha avviato 
la stagione 2024.
Nella sua posizione unica al centro della Costa 
degli Dei, sul Mar Tirreno, con vista sul vulcano 
Stromboli e le isole Eolie, Capovaticano Resort 
Thalasso Spa è una destinazione che trova i 
suoi punti di forza nell’offerta benessere della 
SPA, nella bellezza del suo mare incontaminato 
e della bianca spiaggia del Tono.
Capovaticano Resort Thalasso Spa propone 
un’esperienza naturale olistica, dove l’ospite 
respira un’immersione totale nella natura, che 
abbraccia tutti gli aspetti del soggiorno: l’ali-
mentazione, il movimento, il relax, il sonno. 
Cuore dell’esperienza è la SPA del resort, con 
l’acqua di mare riscaldata che assume un ruolo 
centrale grazie alle virtù della thalassoterapia, 
con i vari trattamenti, i programmi thalasso, i 
rituali con gli elementi del territorio,  agrumi ed 
erbe aromatiche. 

L’immersione nella natura passa attraverso i 
quattro elementi: terra (il promontorio di Capo 
Vaticano), acqua (il mare), fuoco (il vulcano 
Stromboli) e aria (i venti che scolpiscono la 
costa). Gli ospiti dediti all’introspezione possono 
dedicarsi alla pratica della meditazione e dello 
yoga, a lunghe passeggiate e fitwalking in riva 
al mare. E per  prepararsi alle prime esposizioni 
al sole la spa propone due trattamenti signatu-
re, entrambi con le proprietà di rinnovare e rige-
nerare la pelle: Thalasso Body Capovaticano 
Experiences e Mediterranean essence, una vera 
seduta di bellezza e relax viso-corpo. 
www.capovaticanoresort.it

http://www.capovaticanoresort.it


 TURISMO all’aria aperta 89

Benessere

RITROVARE L’ENERGIA GRAZIE 
ALLE PIETRE AL PLUNHOF
Che le pietre naturali abbiano effetti benefici 
importanti sul nostro corpo e sulla nostra mente 
lo sapevano anche gli antichi, che già migliaia 
di anni fa avevano scoperto che minerali e cri-
stalli erano in grado di emanare energie positive 
e purificatrici che possono essere assorbite dal 
nostro organismo per disintossicarsi. 
Al Plunhof Hotel, che fa proprio del contatto 
degli ospiti con gli elementi naturali uno dei pro-
pri punti di forza, oltre a poter scegliere tra sva-
riati massaggi “classici”, è possibile ricaricarsi 
con trattamenti speciali che sfruttano proprio le 
proprietà riequilibranti delle pietre. 
Per alleviare lo stress, si può  scegliere una 
delle esperienze SilberQuarzit®, a base di 

quarzite argentea, una roccia preistorica tipica 
dell’Alto Adige dal grande potere energetico 
composta in grande percentuale da quarzo e 
dai cristalli preziosi più rari, tra cui il cristallo di 
rocca, la tormalina e lo zircone. 
Durante l’Experience vengono utilizzate erbe 
selvatiche, raccolte manualmente in Alto Adige, 
che aumentano il potere curativo della quarzite 
argentea. Tra i trattamenti eseguiti con que-
sta pietra, ci si può coccolare con il Rituale 
Primordiale,  che attraverso la combinazione di 
essenze di erbe selvatiche e incenso meditati-
vo calma il sistema nervoso e facilita il rilassa-
mento. Oppure, per le persone più sportive, il 
Mineral Sport Detox, in cui caldi cuscini di erbe 
selvatiche vengono poggiati su fegato e reni per 
attivare il metabolismo e rigenerare il corpo.
www.plunhof.it
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ALMAR GIARDINO DI 
COSTANZA RESORT 
& SPA: NELL’OLIMPO 
DELL’ACCOGLIENZA
E’ tempo di cominciare a sognare una vacanza 
nel raffinato Resort siciliano, entrato nella 
collezione L.V.X. di Preferred Hotels & Resorts.
Almar Giardino di Costanza Resort & Spa, 
immerso nella natura lussureggiante della cam-
pagna della Sicilia occidentale alle porte di 
Mazara del Vallo, è diventato membro della pre-
stigiosa collezione L.V.X. di Preferred Hotels & 
Resorts, così come da tempo lo è l’altro gioiello 
del gruppo HNH Hospitality: Almar Jesolo Resort 
& Spa. Almar Giardino di Costanza Resort & Spa 
eccelle sotto ogni aspetto, proponendosi come 
vera e propria oasi di tranquillità e relax, meta 
ideale per vacanze rilassanti, visite culturali o 
percorsi enogastronomici. Il Resort, che riprende 
le caratteristiche di un antico baglio nobiliare sici-
liano, è circondato da uno stupefacente parco 
mediterraneo, con palme e alberi secolari, fonta-
ne e giochi d’acqua. Tutte le suites sono dotate 
di balconi e terrazze private che si aprono sulla 
piscina immersa nel giardino mediterraneo della 
corte centrale del Resort, oppure sull’elegante 
viale di pietra antica circondato da palme lussu-
reggianti, o ancora sulla campagna circostante 
punteggiata di vigneti e uliveti.

Il Resort organizza tour e attività su richiesta 
degli Ospiti: dalle battute di pesca accompagnati 
da pescatori di Mazara, al wine tasting nei vigneti 
della zona, o ancora l’olive oil tasting in aziende 
locali, o il tour delle Saline di Trapani, Marsala e 
Mozia. Di ritorno in hotel, prima di lasciarsi sedur-
re dai menu dell’AquaMadre Restaurant, sarà 
d’obbligo un massaggio all’Almablu Wellness 
& Spa che offre più di 40 tra massaggi, rituali 
e programmi e si sviluppa lungo due eleganti 
aree tematiche, ognuna ispirata alle dominazioni 
storiche – la arabo-romana e la normanna che si 
sono succedute in Sicilia. 
Il resort riapre il 19 aprile, salutando una nuova 
stagione dove i profumi e il calore della Sicilia si 
uniranno all’eccellenza e alla qualità di un servi-
zio  inappuntabile.
reservations@almargiardinodicostanza.com

Benessere
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LE MALDIVE CHE NON TI 
ASPETTI CON CLUB MED
Se avete sempre pensato che “vacanza alle 
Maldive” sia sinonimo di “dolce far niente”, sba-
gliate. Non con Club Med e con la ricca propo-
sta di servizi Premium All Inclusive su misura 
per tutti: famiglie, coppie, amici
Dalla nuotata con le mante allo snorkeling 
con le tartarughe, fino al Jet Surf e al kayak di 
vetro, Club Med suggerisce una serie di attività 
da non perdere per non annoiarsi mai, senza 
comunque dimenticare il relax tipico del posto
Club Med pensa a tutto e tutti con servizi dedi-
cati alle famiglie, anche quelle con bambini dai 
6 mesi di età, e alle coppie in cerca di intimità, 
con i suoi spazi Exclusive Collection dotati di 
comfort esclusivi e personalizzati.
Un territorio così ricco di risorse e luoghi da 
esplorare va sfruttato al meglio e Club Med, lea-
der delle vacanze Premium All Inclusive, con il 
suo Club Med Kani, ha proposte per tutti i gusti.
Immerso in un giardino incastonato nelle acque 
turchesi dell’Oceano Indiano e circondato da 
due chilometri di spiaggia color borotalco, que-
sto Resort è il luogo ideale per sportivi e amanti 
della scoperta. 

Esperienze di puro relax, di meditazione e di 
yoga si praticano circondati dalle palme e dalle 
acque turchesi delle Maldive, in un vero paradi-
so tropicale.
Inoltre è presente la Club Med Spa ByMandara, 
composta da una serie di cottage nel cuore 
del giardino privato dell’isola, dove è possibile 
sperimentare uno dei più antichi rituali asiatici: il 
massaggio balinese, che combina le tradizioni 
orientali e le tecniche europee, rendendo il trat-
tamento un’esperienza unica in quanto sfrutta le 
proprietà terapeutiche degli oli essenziali puri al 
100%. 
www.clubmed.it

Benessere
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Ci attendono una primavera ed un’estate all’inse-
gna del turismo, dopo la prova generale di Pasqua.
L’industria del tempo libero, diffusa su tutto il terri-
torio, è chiamata a dimostrare di essere adeguata 
esigenze degli utenti, di aver compreso quali sono 
le tendenze dei turisti e di essere in grado di fornire 
risposte adeguate.
Un continuo progredire che non deve concedersi 
momenti di pausa: la società è in continua evolu-
zione. A partire dagli spostamenti, dalla capacità 
di assicurare elementi essenziali e servizi puntuali 
a quanti si spostano utilizzando i mezzi pubblici o 
la propria vettura.
La grande questione è quella dell’auto elettrica e 
delle esigenze di ricarica: senza un numero ade-
guato di colonnine si rischia di impoverire alcune 
regioni che diventano difficilmente raggiungibili e 
di marginalizzare le località, grandi e piccole, che 
non hanno saputo o potuto adeguarsi.
Problemi di non poco conto se si tiene conto degli 
investimenti che altri Paesi hanno compiuto.
Non è che un esempio, altre problematiche risulta-
no del tutto evidenti: dalle difficoltà di spostamento 
con i mezzi pubblici ai servizi inadeguati in deter-
minate aree.
Piu passa il tempo, più ci si rende conto che non è 
possibile adagiarsi sul passato, ma occorre essere 
preparati al presente e comprendere il futuro.
L’informatizzazione dei servizi si è rivelata per mol-

to tempo una palla al piede, ora il gap è in fase 
di recupero, ma il mondo è andato ulteriormente 
avanti.
Importante è la creazione di una rete che faccia del 
sistema turistico integrato il punto di forza italiano.
Un sistema che metta in gioco tutte le potenzialità 
del territorio, che aiuti a formare una solida allean-
za tra settori diversi per riuscire a proporre ogni 
singola località come un microcosmo che merita di 
essere conosciuto.
Il nostro Paese è unico quando si prendono in con-
siderazione elementi spesso a sé stanti: il folklore, 
le pro loco, le diverse attività economiche locali, 
l’ambiente, la cultura, l’enogastronomia. 
È importante saper creare un tutt’uno e riuscire a 
mettere in campo un’offerta che sia la sintesi di 
queste potenzialità facendo aumentare i giorni di 
permanenza senza generare spostamenti.
Infine la destagionalizzazione: è sbagliato arresta-
re il sistema turistico e settembre e farlo ripartire 
a aprile, come purtroppo avviene ancora in molte 
aree del Paese.
Destagionalizzare vuol dire utilizzare a pieno le 
strutture, aumentare le presenze, accrescere l’oc-
cupazione.
Le carte che può giocare il turismo italiano sono 
tante ed importanti, occorre solo saper individuare 
la strategia giusta per non sprecare un’occasione 
unica.

Opinione di Beppe Tassone
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UN ANNO RICCO DI APPUNTAMENTI 
ENOGASTRONOMICI IN ALTO ADIGE  
In Alto Adige, durante tutto il corso dell’anno, si 
riuniscono appassionati e intenditori da tutto il 
mondo per partecipare a eventi enogastronomici 
dove vini e territorio sono protagonisti assoluti.
Il Consorzio Vini Alto Adige – nato nel 2007 
e con al suo interno 274 realtà, dalle virtuose 
cantine cooperative, alle tenute fino ai vignaioli 
– svela alcuni appuntamenti dei prossimi mesi: 
si va dalle degustazioni alle giornate temati-
che con momenti anche di formazione, fino alle 
presentazioni di novità e alle serate conviviali 
nelle cantine; insomma un’ampia proposta sia 
per i wine lovers sia per gli operatori del settore, 
che possono avventurarsi in viaggi alla scoperta 
degli scenari mozzafiato dell’Alto Adige e delle 
tante proposte enologiche. 

L’Alto Adige, si sa, è un territorio molto diver-
sificato, dove le varietà internazionali come il 
Gewurztraminer, lo Chardonnay, il Sauvignon, 
il Pinot Grigio e il Pinot Nero e quelle autoctone 
come la Schiava e il Lagrein hanno trovato un 
ambiente ideale grazie alla combinazione di 
suoli, altitudini e mesoclima.
Tra gli  appuntamenti aprile ecco il Gewürz-
TRAMINer Wineday - 27 aprile.
Sul Sentiero del GewürzTRAMINer di Termeno 
i produttori locali accoglieranno il pubblico in 
una degustazione esclusiva di vini, grappe e 
distillati a base di GewürzTRAMINer tra i vigneti 
dei pittoreschi quartieri di Betlemme e Ronchi. 
Da non perdere anche le degustazioni di speck 
e formaggi in abbinamento e la degustazione di 
succo di mela.
www.vinialtoadige.com

Gli itinerari Gustosi A cura di Franca Dell’Arciprete Scottimix
 

DALLE FIERE ENOGASTRONOMICHE ALLE CENE STELLATE,
DAI TOUR IN VIGNA ALLE ESPERIENZE INSOLITE, ALLE SCOPERTE

DELLE TRADIZIONI PIÙ AUTENTICHE E ORIGINALI

GUSTO IN TAVOLA

http://www.vinialtoadige.com
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Gli itinerari Gustosi mix
A VIETRI SUL MARE 
“100 CHEF PER UNA SERA”
Conto alla rovescia per “100 Chef 
per una sera", la cena – evento che 
l’Unione Ristoranti del Buon Ricordo 
organizza il 9 aprile a Vietri sul Mare 
per festeggiare il suo 60° complean-
no. Firmata da 100 Chef dell’asso-
ciazione, solo su prenotazione (fino 
ad esaurimento posti), accompa-
gnata in tutte le portate dal perlage 
di pregiati Franciacorta, la cena sarà riservata ad 
un massimo di 1.000 persone. Di grande sug-
gestione la location, lo scenografico Lungomare 
dell’incantevole località della Costiera Amalfitana, 
dove ha sede anche la storica Ceramica Solime-
ne, che fin dal 1964 produce i famosi piatti del 
Buon Ricordo che raffigurano la pietanza simbolo 
di ciascun locale e vengono donati come “Buon 
Ricordo”, appunto, di un’indimenticabile espe-
rienza culinaria. Come da tradizione, i commen-
sali riceveranno, in ricordo di una serata che si 
preannuncia memorabile, il piatto del 60° dipinto 
a mano dagli artigiani di Solimene, realizzato in 
edizione speciale datata e numerata e in distribu-
zione solo in occasione dell’evento, a sottolinear-
ne la storicità e l’unicità. La cena avrà una finalità 
assolutamente benefica, dato che il ricavato 

(tolte le spese vive) sarà devoluto a 
due associazioni del territorio (L’Ab-
braccio OdV e OPEN - Oncologia 
Pediatrica e Neuroblastoma Onlus) 
e gli Chef e i ristoratori presteranno 
la loro opera gratuitamente. Ricca 
degustazione di prodotti regionali a 
cura degli associati Buon Ricordo, 
dal Culatello di Zibello alla Bresaola 
e al Bitto della Valtellina, dalle Olive 
all’Ascolana ai Peperoni cruschi, dal-
la Raspadüra al Salame Cremonese 

e a quello di Varzì, dai Pecorini all’Erbazzone, 
dalla Battuta di Fassona agli Involtini di petali di 
peperone ripieni di crema di Castelmagno. De-
cine di prelibatezze accompagnate dai migliori 
vini regionali faranno fare un indimenticabile giro 
d’Italia enogastronomico. Poi la Cena di gala sul 
Lungomare di Vietri, preparata da 100 chef del 
Buon Ricordo, si articolerà in 4 portate con ricette 
del Nord, Centro e Sud Italia. Il dolce sarà realiz-
zato dall’Accademia Maestri del Lievito Madre e 
del Panettone Italiano, espressione più alta della 
pasticceria italiana. La conclusione della serata, 
con caffetteria, alta pasticceria vietrese, grandi 
lievitati, liquori ed infusi di bacche, avrà come 
cornice la splendida e panoramica Terrazza della 
Rosa dei Venti. www.buonricordo.com

A cura di Franca Dell’Arciprete Scotti
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MONTAGNA DI GUSTO: 
LA RASSEGNA ENOGASTRO-
NOMICA DELLA VALSERIANA
Fino  al 26 aprile, torna con una 
nuova veste e ancora più gusto 
la terza edizione della rassegna 
enogastronomica Montagna di 
Gusto. Valorizzare il territorio attra-
verso l’alta cucina alla portata di 
tutti: Montagna di Gusto torna nel 
2024 per offrire un’esperienza di 
gusto ancora più raffinata e coin-
volgente. Dopo due edizioni di successo, la terza 
stagione della rassegna enogastronomica, orga-
nizzata dal Distretto del Commercio Alta Valle Se-
riana-Clusone in collaborazione con Promoserio, 
promette di stupire e deliziare i palati più esigenti 
con un viaggio culinario unico e indimenticabile 
attraverso i sapori della ValSeriana e della Val di 
Scalve. La cucina delle Magnifiche trova così la 
sua massima espressione, celebrata attraverso 
sei cene gourmet, in altrettanti ristoranti, ogni 
venerdì. Uno dei tratti distintivi dell’edizione 2024 
è la qualità della proposta culinaria, pensata per 

offrire un’esperienza gustativa 
autentica e indimenticabile. Ogni 
piatto è un viaggio nei sapori ge-
nuini delle due Magnifiche, reinter-
pretato con maestria dagli chef dei 
ristoranti aderenti, che si dedicano 
con passione alla valorizzazione 
della tradizione culinaria locale. 
Plin di pecora gigante alla vecchia 
maniera, tartare di daino con salsa 
ai frutti di bosco, cremoso di pata-
te di montagna e uovo selvaggio, 

flan di porcini con fonduta di stracchino, trota di 
fiume all’olio, coniglio disossato ripieno di purè di 
sedano rapa: ogni menu riporta l’espressione au-
tentica del territorio, rivisitato in chiave contempo-
ranea dai ristoranti che hanno aderito all’iniziativa. 
Ogni chef ha abbinato alla sua proposta il vino 
più adatto, selezionato tra le migliori cantine della 
bergamasca. 
Prenotazione obbligatoria contattando diretta-
mente il ristorante.
www.valseriana.eu/eventi/rassegna-enogastrono-
mica-montagna-di-gusto/

http://www.buonricordo.com
http://www.valseriana.eu/eventi/rassegna-enogastronomica-montagna-di-gusto/
http://www.valseriana.eu/eventi/rassegna-enogastronomica-montagna-di-gusto/
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Gli itinerari Gustosi mix
SAVOIE MONT BLANC: UN TERRITORIO 
DALLA FORTE IDENTITÀ CULINARIA
Savoia e Alta Savoia — unite sotto il nome Savo-
ie Mont Blanc — attrarre cuochi, giovani chef e 
stelle, così come tutti i professionisti del settore 
alimentare alla ricerca della qualità e autenticità. 
E per una buona ragione: le fonti di ispirazione 
non mancano. Vini e liquori, formaggi, mele, 
pere, piante aromatiche, pesce d'acqua dolce... 
sono alcuni dei prodotti di punta proposti gra-
zie alla conoscenza e al know-how di allevatori, 
produttori e artigiani locali. Il tutto scandito dalle 
stagioni, con la montagna a fare da sfondo. Per 
alcuni viaggiatori  questa  sarebbe addirittura la 
motivazione primaria per scoprire una città, una 
regione, una destinazione. Quindi riflettori punta-
ti sui tesori gastronomici dei due dipartimenti.
I formaggi sono prodotti di punta del territorio 
Savoia Monte Bianco. Sono un riferimento per un 
bel piatto di fine pasto come in cucina. Aziende 
agricole, caseifici, cantine di stagionatura, mu-
sei...non meno di 72 siti lungo il percorso For-
maggi savoiardi. Niente di sorprendente: il primo 
pilastro dell'agricoltura in Savoia Mont Blanc è il 

settore del latte e dei formaggi,  con 50 milioni 
di litri di latte di mucca trasformato ogni anno 
in formaggio e latticini agricoli, per circa 343 
produttori. Per quanto riguarda il settore casea-
rio al latte di capra, c’è anche il riconoscimento 
AOP Chevrotin. Allo stesso tempo, i Vini della 
Savoia si stanno affermando sulle tavole di tutto 
il mondo, frutto del duro lavoro di  viticoltori, che 
si adattano alle modifiche del clima. 
www.savoie-mont-blanc.com
www.france.fr/it

A CREMONA LA QUARTA 
EDIZIONE DI “FORMAGGI & SORRISI, 
CHEESE & FRIENDS FESTIVAL”  
Tutto pronto per l’atteso appuntamento con i sa-
pori della tradizione italiana. “Formaggi & Sorrisi, 
Cheese & Friends Festival”, giunto alla sua quarta 
edizione, accoglierà nel cuore di Cremona, dal 
12 al 14 aprile, gli amanti di latticini e degusta-
zioni a tema. Questo evento, sempre più apprez-
zato, è dedicato alla celebrazione dei formaggi 
italiani di alta qualità e promette esperienze 
sensoriali uniche per tutti gli appassionati di buon 
cibo e di enogastronomia. Dal Tirolo alla Puglia, 
passando per i territori lombardi, le montagne 
piemontesi e la tradizione sarda, la nuova edi-
zione del “Formaggi & Sorrisi, Cheese & friends 
festival 2024” riunisce il meglio dei prodotti ca-
seari di tutta Italia, orgoglio del marchio Made in 
Italy, per offrire ai visitatori un viaggio lungo tutta 
la penisola all’insegna dell’eccellenza.
Secondo i dati di TasteAtlas, periodico specializ-
zato in enogastronomia, considerato una sorta di 
atlante online del cibo, il nostro Paese supera la 
Francia nella varietà di formaggi: ben 487, quasi 
il doppio di quelli d’Oltralpe. Non solo: secondo la 
stessa rivista, in testa alla sua classifica 2023 sui 
primi dieci formaggi i primi otto sono italiani.

L’intento del Festival dedicato a questo cibo uni-
co e sfaccettato è proprio quello di raccogliere la 
più ampia selezione possibile di formaggi italiani: 
Grana Padano e Provolone Valpadana DOP, Gor-
gonzola e  Salva cremasco DOP, i formaggi con 
latte di bufala, Asiago,  Montasio,  Bitto e Casera, 
Fontina DOP, la Toma di Gressoney, Castelma-
gno, Raschera, Murazzano, Ragusano DOP, 
l’antico Canestrato, la Provola dei Nebrodi DOP, il 
Caciocavallo Silano DOP, Burrata di Andria IGP e 
Mozzarella di Bufala campana DOP.
www.formaggiesorrisi.it

http://www.savoie-mont-blanc.com
http://www.formaggiesorrisi.it
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LA PRIMAVERA A STOCCARDA: TRA 
GIARDINI FIORITI E PRIMIZIE DI STAGIONE
Arriva la primavera e Stoccarda fiorisce. Il capo-
luogo del Baden-Wuerttemberg è fra le città più 
verdi d’Europa, e ben si presta ad essere vissuta 
all’aperto. Oltre alle colline coltivate a vigneti che 
arrivano fino in centro, Stoccarda vanta numerosi 
parchi, giardini e aeree verdi. Ma per un we-
ekend lungo di primavera si trovano anche spun-
ti culturali, gastronomici e per lo shopping. Per 
un tuffo nel divertimento c’è la Frühlingsfest, o 
Festa di Primavera: giostre, musica e leccornie, 
per entrare nella bella stagione con allegria. 
Dai ristoranti stellati alle locande dove assag-
giare il vino della casa, a Stoccarda le occasioni 
per gli spiriti gourmet non mancano. Da metà 
aprile a giugno, qui è la stagione dell’asparago, 
preferibilmente bianco, servito in forma di crema 
come entrée, come piatto principale accompa-
gnato da prosciutto e salsa olandese, o, ancora, 
arrostito con le patate. Le note asciutte dei vini 
di Stoccarda, come il Riesling, il Trollinger e il 
Lemberger, sono perfette per accompagnare 
l’asparago. 

Mentre per la sera e la notte ci sono localini 
come  Sattlerei  un tempo, la selleria dei cavalli 
di un birrificio. Oggi è un ritrovo a metà tra un 
appartamento accogliente e un locale di grido, 
dove assaggiare varietà diverse di birra, spritz e 
cocktail a base di gin. 
www.stuttgart-tourist.de/en

L'HOTEL DRISCO E IL RISTORANTE 
GEORGE & JOHN DI TEL-AVIV 
NELL'ESCLUSIVA SELEZIONE 
RELAIS & CHÂTEAUX
Dopo un lungo e puntale processo di approva-
zione, il prestigioso Hotel Drisco di Tel-Aviv e il 
suo ristorante George & John sono le prime realtà 
israeliane entrate a far parte dell'esclusiva sele-
zione del brand Relais & Châteaux, che riunisce 
oltre 580 proprietà, 80 hotel e 340 stelle Michelin 
in 65 Paesi del mondo. Boutique hotel situato nel 
cuore della Colonia Americana di Tel-Aviv, "The 
Drisco" conta 42 camere e suite decorate che 
riflettono la magnifica storia dell'hotel, inaugurato 
nel 1866. In particolare evidenza per lo charme 
unico della struttura, gli affreschi originali del 
1925, un rooftop da cui si vedono le spiagge di 
Tel-Aviv, un raffinato bar, la SPA all’avanguardia 
e il verde curato del suo giardino. Tra i plus molto 
apprezzati dai clienti, la proposta di fine dining 
del ristorante George & John, guidato dallo chef 
Tomer Tal, che è stato classificato tra i 50 migliori 
ristoranti del Medio Oriente, secondo "50 BEST" 
(2022-2024). Lo chef Tal e il ristorante preparano 
anche la sontuosa colazione servita agli ospiti 
dell'hotel, che comprende un ricco e variegato 

buffet con prelibatezze fatte in casa e piatti che 
valorizzano le materie prime della zona. 
Lo chef Tomer Tal, ristorante George & John: "Io 
e il mio team siamo orgogliosi di essere il primo 
ristorante in Israele a entrare nell'organizzazione 
di Relais & Châteaux. Questo non sarebbe stato 
possibile senza il nostro duro lavoro, la nostra in-
sistenza e la nostra aspirazione a fornire ai nostri 
ospiti un'esperienza culinaria di altissimo livello. 
E che mette il cuore nei piatti ogni singola volta".
https://new.goisrael.com/it/

http://www.stuttgart-tourist.de/en
https://new.goisrael.com/it/
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ISOLE CANARIE: UN VIAGGIO GASTRONO-
MICO TRA TRADIZIONE E INNOVAZIONE
La gastronomia delle Canarie è una vera festa 
per i sensi, un viaggio attraverso i sapori dell'ar-
cipelago che è stato il crocevia delle traversate 
atlantiche. Questa cucina è il risultato di una 
mescolanza culturale che affonda le sue radici 
nella posizione privilegiata delle isole, situate 
sulla rotta tra Europa, Africa e Americhe.
I primi abitanti delle Canarie hanno da sempre 
sfruttato la ricchezza del mare, pescando una 
vasta gamma di prelibatezze: molluschi, cro-
stacei e varie specie di pesci, tra cui sardine, 
sgombri e orate. Parallelamente, l'agricoltura si 
concentrava sulla coltivazione dei cereali, orzo 
e grano, che hanno dato vita al gofio, una farina 
macinata e tostata, simbolo stesso dell'identità 
culinaria canaria. Accanto a ciò, l'allevamento 
ha prediletto ovini e suini sia per le loro carni sia 
per la lavorazione delle pelli.
Con l'arrivo dei colonizzatori europei, la cucina 
delle Canarie ha subito un'ulteriore trasforma-
zione. Nuovi prodotti, come vacche, canna da 
zucchero e legumi, sono stati introdotti, insieme 
a tecniche di produzione casearia e vitivinicola. 
L'arrivo del vino, in particolare, ha segnato l'ini-

zio dell’era moderna per le isole.
Durante l'età delle scoperte, le Canarie han-
no sfruttato la propria posizione strategica per 
diventare una tappa fondamentale sulle rotte 
commerciali atlantiche. Questo ha portato all'in-
troduzione di una vasta gamma di nuovi ingre-
dienti, tra cui patate, mais, pomodori e spezie 
esotiche. Questi ingredienti hanno arricchito la 
cucina locale, creando piatti che fondono sapori 
e tradizioni da tutto il mondo.

Perchè è omologata automotive
con marcatura E1 67R-019336
(regolamento ECE/ONU 67/01)

Perchè è sicura, è dotata di 
sistemi di sicurezza di qualità 
e corredata di certificato di 
conformità e garanzia.

PERCHÈ
SCEGLIERE
PRAKTO?

GES INTERNATIONAL
www.gesinternational.it

distribuito da
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IL QR CODE
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Perchè è più leggera del 30% 
rispetto alle bombole in ghisa.

Perchè è affidabile,
la bombola PRAKTO è dotata
di un manometro
per la lettura precisa
del gas contenuto.
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SUNRISE MATTIAS: A LIVIGNO 
COLAZIONE GOURMAND ALL’ALBA 
CON GLI CHEF STELLATI
Sarà uno degli eventi gastronomici più attesi 
di tutta la stagione invernale a Livigno: Sunrise 
Mattias, la colazione gourmand in quota. 
Il 9 aprile, mentre la luce del nuovo giorno colora 
il cielo e la neve circostante, sarà possibile par-
tecipare a un’emozionante sessione di yoga con 
il Saluto al Sole e a seguire 8 chef stellati deli-
zieranno gli ospiti con una colazione gourmet a 
scopo benefico preparata con cura e avvolta dal 
silenzio della natura che si risveglia. 
Giunta alla settima edizione, Sunrise Mattias 
vuole rendere omaggio alla tradizione gastrono-
mica della valle attraverso il ricordo di Mattias 
Peri, primo chef di Livigno e della Valtellina a 
ricevere una stella Michelin nel 2009. 
Mattias è stato in grado di dare un’identità alla 
cucina delle Alpi e valorizzare il territorio e i suoi 
abitanti, ispirando un grande salto di qualità a 
livello culinario.
Dopo il successo dello scorso anno, anche 

nel 2024 il programma della Sunrise Mattias si 
articolerà su due giornate scandite da esperien-
ze promosse dall’Associazione che mettono in 
primo piano l’anima gastronomica di Livigno: la 
scuola di formazione di cucina, la cena di bene-
ficenza e la colazione gourmand. 
www.livigno.eu/eventi/sunrise-mattias

FIORI DI PESCO 
A VOLPEDO
Tre giorni di dialogo con l’arte, 
la letteratura e la musica all’om-
bra dei fiori rosa dei pescheti. Il 
borgo di Volpedo, in provincia 
di Alessandria, ospita l’evento 
“Fiori di Pesco - AgricUltura in 
Mostra”, 5-6-7 aprile,  una tre 
giorni dedicata al mondo cultu-
rale in epoca di fioritura dei pe-
scheti, vera eccellenza agricola 
del territorio. Il tema della prima 
edizione, utilizzando le parole 
del pittore Pellizza da Volpedo, 
è “Armonia Parlante, per un 
differente rapporto fra esseri 
umani e natura”. La manifesta-
zione, che si svolge all’interno 
di un contesto di importanti 
produzioni agricole di qualità, 
si propone come fulcro di svi-
luppo di un territorio con grandi 
potenzialità. Il prodotto agricolo 
di punta, la Pesca di Volpedo,  
dagli anni ‘30 del secolo scorso 
connota i paesaggi locali con 
le sue stupende fioriture. 
Il vecchio Mercato Coperto, in 

pieno centro, diventerà duran-
te il festival il luogo centrale 
dell’evento con spazi ristoro ed 
angoli di degustazione di tutti 
i prodotti del territorio tortone-
se (oltre a Pesche di Volpedo 
e Timorasso Doc, infatti, in 
questo territorio sono molte 
le eccellenze agro-alimentari 
come le Ciliegie di Garbagna, il 
Formaggio Montébore, il Sala-

me Nobile del Giarolo, il Miele 
e, non ultimo, il Tartufo Bianco 
di San Sebastiano). Il Comune 
è all’interno dell’areale di pro-
duzione della DOC Timorasso 
Colli Tortonesi, vitigno a bacca 
bianca di antica tradizione del 
nostro territorio che si sta impo-
nendo a livello internazionale 
quale vino bianco di qualità.
www.fioridipesco.it

http://www.livigno.eu/eventi/sunrise-mattias
http://www.fioridipesco.it
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A BORGO LA CHIARACIA RESORT & SPA 
IL PLURIPREMIATO RISTORANTE RADICI
Borgo la Chiaracia Resort & Spa, il cui nome 
umbro significa ciliegia, è una destinazione 
segreta immersa nella natura, dove convivono 
lusso discreto e avanguardia tecnologica, situa-
to nel cuore delle colline che hanno cullato l’an-
tica Etruria, sull’Altopiano dell’Alfina, tra i luoghi 
del cuore del FAI. Qui ci si può concedere  una 
pausa circondati dal risveglio primaverile della 
natura e assaporare i piatti preparati con mae-
stria dallo chef Daniele Auricchio al ristorante 
Radici. Tre casali all’interno della proprietà di 14 
ettari offrono una vista a perdita d’occhio, con 
26 ampie camere e suite dove potersi rigenerare 
per qualche giorno, scoprendo un ricco territorio 

poco esplorato, tra Umbria, Lazio e Toscana, a 
poca distanza da Orvieto, dal lago di Bolsena e 
dalla Val D’Orcia.
Il gusto poi diventa protagonista grazie ai menu 
creati dallo Chef Auricchio nel  pluripremiato 
Ristorante Radici.
Vigneti e coltivazioni caratterizzano, infatti, il 
Borgo con la sua Azienda Agricola La Chiaracia, 
che offre una produzione da gustare in tavola, 
che varia nell’arco delle stagioni: nocciole, ca-
stagne, uva, farro, ciliegie, noci, funghi, cicoria 
selvatica, sambuco, fiori d’acacia, finocchietto, 
frutti rossi e circa 40 varietà di erbe aromatiche, 
insieme alla vigna da cui provengono, appunto, i 
vini Chardonnay e Pinot nero.
www.borgolachiaracia.it

http://www.borgolachiaracia.it
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www.viesaholiday.com

IL CONDIZIONATORE EVAPORATIVO 
ECOLOGICO

FRESCO BENESSERE 
IN LIBERTÀ

La rivoluzione sta arrivando...

4/4/24
SAVE THE DATE
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LA STEAK HOUSE SOSTENIBILE NELLA CAPITALE
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Le colorate luci esterne che in-
corniciano l’ingresso sull’ango-
lo e le vetrate sui due lati del 
ristorante, fanno pensare a un 
locale di tendenza nell’elegante 
quartiere Parioli.
Nell’ampio locale, circa 300 
mq con l’angolo bar sul fondo 
e i tavoli disposti lateralmente 
con vista sull’esterno, il recente 
restyling curato dall’architetto 
Andrea Carletti con l’utilizzo di 
materiali dai colori caldi, come 
il rovere oliato e il mattone smal-
tato, ha generato un ambiente 
accogliente, caldo e ospitale 
dall’atmosfera avvolgente e sof-
fusa tipica delle migliori steak 
house internazionali, ma in chia-
ve innovativa e sostenibile.
Aperto da circa un anno, Im-
pact si fonda sul valore dif-
ferenziante di ‘sostenibilità 
senza rinunce’, cioè evolvere 
il prodotto a base vegetale per 
ottenere un cibo che non impat-
ti troppo nel processo e ricrei 
la stessa esperienza di sapore 
e convivialità di un piatto tradi-
zionale. La cultura plant based 
che esclude prodotti di deriva-
zione animale, riduce notevol-
mente il consumo di risorse idri-
che e la produzione di gas ser-
ra, come racconta Alessandro 
Thellung, perché risuona forte 
la necessità di riconnettersi con 
un nutrimento che faccia bene 
a noi e anche all’ambiente, ma 
nel contempo è necessario ca-
pire meglio che cosa mettiamo 
nei nostri piatti. 
Per sostenere questo principio, 
dal 5 al 10 marzo Impact food 
ha lanciato la “Settimana della 
chiarezza alimentare” con uno 
speciale menu degustazione, 
per attirare l’attenzione sui cibi 
a basso impatto ambientale, 
definiti anche “cibi del futuro”, 
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Di Tania Turnaturi

Alessandro Thellung

ponendosi come interlocutore 
nella discussione sulle “carni 
coltivate” che ha acceso il di-
battito negli ultimi mesi. Durante 
la settimana dedicata alla car-
ne-non-carne, il personale di 
Impact food - anche attraverso 
la distribuzione di un flyer infor-
mativo - ha approfondito con 
la clientela il tema della carne 
prodotta da proteine vegetali e 
i suoi ingredienti, sgombrando 
il campo da fraintendimenti e 
spiegando l’attuale situazione 
in Italia, dalla ricerca e gli accu-
rati controlli che stanno dietro la 
produzione, alla carne 3D e le 
Aziende, europee e non, da cui 
provengono i prodotti in menu, 
difficili da reperire e anche da 
trasportare.
“Mission di Impact food è sce-
gliere cibi a basso impatto am-
bientale, che rispettino la natura 
e la vita, ma senza rinunciare ai 
sapori cui siamo abituati e che 
abbiamo apprezzato fino ad 
oggi. Magari scoprendone an-
che di nuovi, aiutando le perso-
ne a scegliere prodotti in modo 
consapevole senza rinunciare 
al piacere di mangiare” raccon-
tano i soci fondatori Alessan-

dro Thellung e Federica Testa, 
che si misurano in questa sfida.
Abbiamo sperimentato a cena 
una degustazione di piatti, con 
l’antipasto di nugget, tender, 
creamy bomb e no-zzarella sti-
ck; scialatielli al ragù di Redefi-
ne e gnocchetti cascio e pepe; 
tagliata e una costoletta vegeta-
le come secondo e, per finire, il 
tiramisù vegetale. 
Ottimi al gusto, conquistano gli 
occhi e ingannano il cervello 
perché la suggestione visiva è 
davvero sorprendente e si ha 
la sensazione di gustare moz-
zarelle casearie, pasta fatta in 
casa condita con ragù, tenere 
fette di tagliata e costolette in 
cui anche l’osso è edibile, com-
posto da amidi pressati. 
Attualmente il mercato della 
“carne non carne”, o come usa 
definirla Impact “l’evoluzione 
della carne” (che non è car-
ne coltivata estratta da cellule 
animali non ancora autorizzata 
nell’Unione europea), risulta in 
crescita esponenziale proprio 
perché è aumentata la con-
sapevolezza del consumatore 
sull’impatto ambientale. 
Viene ricavata da proteine ve-
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getali di soia, piselli, frumento, 
grano per rispondere in modo 
sostenibile alla richiesta di pro-
dotti zootecnici e rispettare il 
pianeta. L’allevamento dei bo-
vini implica, infatti, un enorme 
consumo di acqua ed emissio-
ne di gas serra.
“Oggi abbiamo la percezione 
tangibile di come ognuno di noi 
possa fare la differenza - evi-
denzia Alessandro Thellung  - Ci 
prefiggiamo di dare percezione 
di quanto ogni singola azione, 
in questo caso mangiare de-
terminate tipologie di prodotti, 
possa impattare positivamente 
sull’ambiente e creare sosteni-
bilità circolare”.
Partendo da questo concetto, 
Impact Food è il primo ristoran-
te a proporre i migliori prodotti 
plant based in commercio, nel 
menu nato dalla collaborazione 
con lo chef Luca Andrè e l’exe-
cutive chef Alberto Spataro. 
Ecco i Panini con Beyond Bur-
ger (Usa), Redefine Burger 
(Israele) e Cheddar Explosion 
con il cheddar Gusto Plant Word 
(Grecia); Nuggets HappyVore 
(Francia); Tagliata di Redefine 
Beef; Wrap con Planted Kebab; 
Pulled Spork e Spiedone con 
Salsiccia e Bratwrust di Rede-
fine. I primi piatti di Sciala-
tielli al ragù Redefine Meat, gli 
Gnocchi ‘Cascio’ e Pepe con 
crema di Grattì (preparazione 
vegetale grattugiata alterna-
tiva al formaggio); le insalate 
con Filetti di cotoletta vegetale 
Salomon per la Caesar Salad, 
Greek style Violife per la Greca 
e Sashimi vegetale Zalmon o 
NoTuna per i Pokè. 
Con la riapertura, sono stati in-
trodotti piatti a base di nuovi pro-
dotti: Mozzarella Stick e Nug-
gets senza glutine (entrambi 
Flax&Kale/Spagna), Ribs di 

Juicy Marbles (Usa/Slovenia), 
Hotdog di Redefine, Smash 
burger di Beyond; Salmone e 
Tonno di Current Foods (Usa).
Attentamente selezionate an-
che le sfiziosità tra Nuggets e 
Crispy Tender (Beyond), Onion 
Rings e Nachos (tortillas con 
chili, panna acida, guacamole 
e cheddar New Planted), Cre-

amy Bomb (bombette ripiene di 
cheddar e jalapeño) e Le Min-
cy (patatine fritte ricoperte di 
cheddar e macinato Beyond), 
oltre alla golosa Bucket Ched-
dar (ciotola di cheddar fuso per 
intingere gli sfizi). 
A base vegetale anche i dolci, 
dal dessert al caramello salato 
con crema vegetale e granella 

Nuggets_CrispyTender_CreamyBomb_No-zzarella

Scialatielli



 TURISMO all’aria aperta 105

Gli itinerari Gustosi

di Oreo, alla Cheesecake, Tira-
misù, Sacher, Brownie, Bicchie-
re Goloso e Cookie al cacao.  
È disponibile un menu in versio-
ne gluten free. Dal bar, aperto 
anche nel pomeriggio come 
caffetteria, le birre alla spina 
(Ichnusa non filtrata, Moretti e 
Crazy Rabbit del Birrificio Sa-
bino), una piccola selezione di 
vini certificati vegani (Le Due 
Torri - Tenute Filippi - Marchiori), 
i cocktail ready-to-drink drink it 
e gli estratti di frutta fresca Bio-
Bacche toscane. 
Un’esperienza culinaria da vive-
re mangiando cibi che hanno lo 
stesso odore e consistenza dei 
corrispettivi di origine animale, 
deliziando gli occhi e titillando 
il palato!

Impact food
Viale Maresciallo Pilsudski, 86 - Roma
Tel. 351 7433547 - info@impactcorp.it
Aperto 7/7 dalle 12.30 alle 23.30
a pranzo ordinazione al banco stile fast food, 
la sera servizio al tavolo
Tavoli utilizzabili per coworking nelle ore pomeridiane
www.impactfood.it

Tagliata_Costoletta

Spiedone

http://www.impactfood.it
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ERBE SPONTANEE 
DI PRIMAVERA

Di Isotta Bartoletti

Nell’ultimo film di Wim Wenders Perfect Days, 
il protagonista, addetto alle pulizie dei bagni di 
Tokio, nelle pause pranzo all’interno di un parco, 
circondato da grandi alberi, fotografa ogni giorno 
la luce che si intravede attraverso le fronde. L’a-
more per la natura, la più grande fonte di bellez-
za… accanto al resto, lo ripaga dal dover vivere 
fra cementificazione e traffici infernali. Si esce con 
la convinzione che è fortunato chi vive circondato 
dal verde o almeno ha vicino i cosiddetti “polmoni 
verdi”. Abitando a Ravenna ho questo privilegio. 

La città ha sul litorale 2000 ettari di pinete e nel 
percorrerle a piedi (si può anche in bicicletta) 
si percepisce l’idea di come potrebbe essere il 
paradiso terrestre (meno in estate dove zanza-
re e tafani mettono in discussione la definizione). 
L’introduzione “poetica” è servita per arrivare 
al concreto, noi oltre a bearci della bellezza di 
questo habitat, ne raccogliamo i frutti. Dalle orti-
che al tarassaco, rucola, asparagi, strigoli, more, 
funghi e tartufi (solo con apposito tesserino) e pi-
noli che nel passato costituivano una rendita sia 
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ERBE SPONTANEE 
DI PRIMAVERA Fiuminata

per i monaci, custodi della pineta, che per i tanti 
diseredati. Tutto questo e tanto altro è raccogli-
bile in modica quantità, nel rispetto che questo 
ambiente merita. Infinite le ricette realizzate con 
erbe selvatiche, ancora oggi vanto della cucina 
locale. Famosi in modo particolare i Ravioli agli 
asparagi e altre erbe spontanee, ma sono ugual-
mente squisiti gli Spaghetti conditi con olio, aglio 
e strigoli, unitamente a frittate, polpette… Le pa-
ste ripiene però, sono una passione nostrana (coi 
cappelletti e le lasagne). La mia ricetta dei ravioli 
parte dalle farine (personalmente ne uso tipi di-
versi mescolate insieme) dai grani antichi, farro, 
senatore Cappelli… unite a uova biologiche (cioè 
da galline che vivono all’aperto, o quasi, con ali-
mentazione naturale, per evitare il martirio delle 
altre allevate al chiuso) e impasto la “sfoglia”. Per 
il ripieno si usano formaggi come la ricotta di pe-
cora o capra e le erbe raccolte nelle salutari pas-
seggiate nel bosco. Dall’unione di queste erbe, 
prima cotte in acqua poi strizzate e tagliate, più 
la ricotta, le uova e la noce moscata si ottiene 
un ripieno che rinchiuso nella pasta (se non tirata 
a mano, con l’apposita macchinetta) danno vita 

a ravioli da urlo. Si condiscono semplicemente 
con burro, salvia e parmigiano. Nel piatto da me 
preparato, in foto, le violette aggiunte come de-
corazione sono commestibili come le foglie. Ho 
letto che queste ultime hanno un contenuto di 
vitamina A e C pari alle arance e agli spinaci e 
andrebbero consumate in insalate miste, insieme 
alla rucola (altra fonte di innumerevoli benefici). 
Il grande Pellegrino Artusi, padre della cucina 
italiana, nato a Forlimpopoli (1820-1911), non 
disdegnava l’utilizzo delle erbe spontanee nelle 
sue ricette, anche se ai suoi tempi erano consi-
derate foraggio per il bestiame. Oggi recuperate 
da grandi chef sono diventate prelibatezze come 
la Frittata alle ortiche, la Ricotta di montagna con 
erba cipollina, e in altre ricette l’utilizzo del selva-
tico aglio orsino, delle spugnole o morchelle (un 
fungo delizioso che spunta in primavera) ... 
La conclusione è che pur concordando sulle 
emozioni che si provano nel guardare in alto la 
luce che filtra fra gli alberi, non è da meno il bas-
so, coi suoi sublimi prodotti altrettanto gratificanti.
P.S. Da non perdere la Sagra del pinolo nella Pi-
neta di Classe (Fosso Ghiaia) in aprile.   
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Gustosa e variopinta. Così è apparsa la gastrono-
mia polacca nel corso della cooking class che ha 
coinvolto un gruppo di giornalisti guidati dallo chef 
Sebastian Maliszewski, del ristorante Opasly 
Tom di Varsavia. L’evento, promosso dall’Ente 
Nazionale Polacco per il Turismo presso Eataly 
Roma, ha fatto emergere l’anima e la modalità 
di racconto di un paese moderno e vivace che 
si esprime attraverso la cultura gastronomica 

per condividere un’esperienza di tradizionale 
modernità, influenzata dalle numerose etnie che 
nei secoli la hanno abitata, patrimonio di saperi 
e sapori che oggi la rendono una meta davvero 
sorprendente. L’Ambasciatrice della Repubblica 
di Polonia in Italia Anna Maria Anders ha porto il 
proprio saluto e assaggiato i piatti realizzati dagli 
improvvisati cuochi, mostrando di apprezzarli e 
congratulandosi. 

LA POLONIA
SI RACCONTA IN CUCINA

Di Tania Turnaturi
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LA POLONIA
SI RACCONTA IN CUCINA

Erano inoltre presenti Agata Rybkiewicz e Anna 
Przyluska del Warsaw Tourism Organisation e 
Warsaw Tourism Office; Olga Kreglicka, figlia di 
Marcin Kręglicki e co-titolare dell’impresa di fami-
glia Kregliccy Ristoranti e Catering, un vero 
punto di riferimento per la gastronomia polacca. 
Le Linee Aeree Polacche LOT erano rappre-
sentate dall’addetto stampa Krzysztof Moczulski, 
che ha ricordato come dallo scorso ottobre il col-
legamento diretto tra Roma Fiumicino e Varsavia 
Chopin è tornato ad essere operativo. 
“Ci fa molto piacere aver accolto a Roma lo chef 
Sebastian Maliszewski - ha sottolineato Barbara  
Minczewa, Direttrice dell’Ente Nazionale 
Polacco per il Turismo in Italia - perché in 
questa occasione abbiamo potuto far preparare 
e assaggiare ai presenti due piatti che rappre-
sentano l’incredibile varietà di prodotti e ricette 
frutto non solo della nostra terra, ma rivisitazioni 
di tradizioni che si tramandano di generazione 
in generazione, dando vita ad una delle più alte 
esperienze culinarie”.
Incontriamo più da vicino il nostro mentore, 
che ci ha guidai in un’avventura memorabile, lo 
chef Sebastian Maliszewski. Prestigiosi ristoran-
ti a tutte le latitudini e la cucina della National 
Geographic Cruise navigando attraverso i mari 
del Nord, costituiscono il retroterra dell’esperien-
za del nostro chef, a cui la nostalgia di casa sug-
geriva di riproporre i piatti del nonno, che hanno 
acceso la sua passione per l’arte culinaria, nei 
quali trasfondeva amore e passione mescolati ai 
sapori del territorio. Oggi Sebastian Maliszewski 
porta in tavola nostalgia e sentimento, reinter-
pretando la tradizione e invitando i commensali 
a uno scambio di impressioni sull’essenza della 
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le postazioni davanti ai fornelli, attenendosi alle 
istruzioni dello chef il cui orientamento culinario si 
ispira all’attenzione al prodotto, stagionalità, km0, 
reinterpretazione moderna della cucina polacca 
di tradizione familiare. Affettando rape gialle e 
patate, pulendo anguilla affumicata e farcendo 
ravioloni di pasta fresca, tutti prodotti giunti diret-
tamente da Varsavia, hanno dato vita a un piatto 
allettante alla vista e godibile al palato: crocchet-
te di patate con anguilla affumicata, su purea 
di rapa gialla e sedano rapa, finocchi allo 
zafferano, caviale di storione Antonius e i pie-
rogi (i ravioli tipici della tradizione polacca) farciti 
di anatra e funghi. Dulcis in fundo, il mazurek, 
dolce della tradizione pasquale polacca con una 
base di brisè farcita con marmellata e cioccolato 
e decorata con frutta secca. 
L’esperienza culinaria si rinnoverà con altre 
tappe nel viaggio attraverso la cucina polacca, 
coordinate da altri rinomati chef che guideranno 
gli ospiti attraverso un’esplorazione gastronomia 
unica. Saranno Poznan e Cracovia le prossime 
città (che insieme a Varsavia sono state inse-
rite nel 2023 nella prestigiosa Guida Michelin) 
a offrire ulteriori occasioni per immergersi nella 
cultura e nella tradizione gastronomica polacca, 
esplorando le sue influenze e le innovazioni con-
temporanee.

www.polonia.travel/it 

cucina polacca, confrontandosi sul prodotto, la 
stagionalità e la provenienza locale. Dai mercati 
come Borough Market a Londra o la Boqueria 
a Barcellona, adesso si rifornisce consapevol-
mente al Mercato Agricolo di Forteca e Hala 
Mirowska di Varsavia, nell’ottica della vicinanza 
ai produttori.
Il ristorante Opasly Tom della famiglia Kregliccy, 
in Wierzbowa 9, è un’icona della ristorazio-
ne polacca. Il nome evoca la vecchia libreria 
dove era collocato il ristorante. Oggi, i fratelli 
Agnieszka e Marcin Kregliccy appassionati di 
buon cibo e viaggi, invitano i clienti nella sala 
lettura accanto al bar per sorseggiare un drink e 
sfogliare dei libri. Sulla scena culinaria di Varsavia 
dal 1989, hanno esordito proponendo i sapori più 
interessanti di ogni angolo di mondo. Dopo aver 
aperto alcuni ristoranti di cucina internazionale, i 
Kregliccy si sono dedicati alla cucina polacca rivi-
sitata dall’estro dello chef, nei ristoranti Opasly 
Tom e Arkady Kubickiego al Castello Reale. 
I fratelli Kregliccy sono autori di alcuni libri di 
ricette d’autore e Agnieszka tiene da anni una 
rubrica culinaria su Wysokie Obcasy ed è autrice 
di un libro di cucina per adolescenti. 
Insieme hanno dato vita al Mercato Agricolo di 
Forteca, da cui provengono i prodotti locali inse-
riti nel loro menù, promuovendo un’agricoltura 
sostenibile.
Entusiasti e curiosi, i giornalisti hanno occupato 

http://www.polonia.travel/it
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Di Antonella Fiorito

Dopo il successo dell’anno scor-
so a Cesena, alla presenza di 
più di mille persone provenienti 
dalle delegazioni regionali Ais 
(Associazione italiana somme-
lier) di Abruzzo, Emilia, Lazio, 
Marche. Romagna, Umbria, 
domenica 17 marzo presso 
Villa Cattani Stuart in Pesaro, 

capitale della cultura italiana 
2024, si è svolto il primo evento 
dedicato alle eccellenze enoi-
che del Centro Italia  premiate 
con le Quattro Viti, massimo 
punteggio attribuito da Vitae, la 
Guida Nazionale dell’Associa-
zione Italiana Sommelier.
Per l’occasione  gli associati 

e turisti hanno potuto  visitare 
le aziende vinicole della zona 
e  godere dell’ospitalità della 
città di Pesaro, capitale della 
Cultura 2024, patria rossiniana 
del buon vivere. 
Insieme al presidente Ais 
Marche Dott Stefano Isidori 
e del co-organizzatore Dott. 

Il primo evento che ha unito
le “Delegazioni Regionali AIS 
del Centro Italia" dedicato alle
eccellenze vinicole di Abruzzo, Emilia, 
Lazio, Marche, Romagna,Umbria.
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Raffaele Papi ”padroni di casa”, 
il noto giornalista Rai, Gianluca 
Semprini, ha presentato l’e-
vento davanti al presidente 
nazionale Ais, Sandro Camilli, il 
responsabile della Guida Vitae, 
i presidenti delle delegazioni 
Ais regionali convenuti, l’on. 
Carloni della Commissione per 
l’Agricoltura presso la came-
ra dei deputati, il vicesinda-
co di Pesaro, Daniele Vimini, i 
responsabili delle aziende pre-
miate. In complesso  191 vini 
degustati, 32 dei quali dalla 
Romagna in un effluvio di pro-
fumi, un caleidoscopio di colori 
e riflessi provenienti dalle terre 
di origine e figlie della maestria 
dei viticoltori italiani.
Il presidente di Ais Marche,  
Isidori ha dichiarato:”Abbiamo 
voluto presentare a Pesaro, 
Capitale della Cultura 2024, una 
manifestazione che potesse 
integrare le eccellenze vinicole 
del Centro Italia, 6 regioni, 7 se 

consideriamo i distretti vinicoli 
con l’inserto come ospite della 
Toscana. Per quanto riguarda 
le Marche non abbiamo lasciato 
nulla di scontato anche perché 
la qualità dei vini  marchigiani 
è sempre più crescente e rico-
nosciuta come il Verdicchio dei 
Castelli di Jesi e il Verdicchio 
di Matelica, il Conero è ben 
presente con le sue sfaccetta-
ture ma dal Nord al Sud della 
Regione tutte le denominazioni 
riescono a farsi prediligere”.
 Il presidente Ais, Sandro Camilli 
ha continuato:” il ruolo della 
nostra associazione è quello di 
guardare al passato però non 
possiamo trascurare tutti i pro-
duttori emergenti. 
Facciamo un lavoro oggettivo. 
La capillarità che abbiamo nelle 
Regioni e nei territori ci permet-
te di avere questa conoscenza 
dei produttori anche alle prime 
esperienze e di poterli premia-
re”. 

A sua volta il presidente Ais 
Lazio. Francesco Guercilena ha 
sottolineato: “ Abbiamo ricevuto 
tante conferme. Siamo felici e 
orgogliosi di premiare il Lazio 
vitivinicolo. Sono state tante le 
eccellenze che ci hanno sor-
preso durante le fasi di degu-
stazione e valutazione per la 
Guida Vitae 2024. Questa è la 
decima edizione ma guardando 
al passato noto che l’asticella si 
alza ogni anno sempre di più. 
Sono tanti i vini e i giovani pro-
duttori che si affacciano a que-
sto mondo e portano il nome 
del Lazio al di fuori della nostra 
Regione. 
C’è tutta una Regione che si 
muove . Roma sicuramente è il 
volano per trainare tanti altri ter-
ritori: l’alta Tuscia  Viterbese, il 
Cesanese, l’Atina Cabernet, La 
parte bassa del Lazio, Latina, 
le coste e le isole. Quindi da 
Roma si parte per esplorare 
tanti altri territori”.
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=  LIBERTÀ
=  SICUREZZA

D’Orazio Assicurazioni
Via Strada Vecchia del Pinocchio, 31 - 60131 Ancona - Tel. 071 2905040 / 2863911

info@assicurazionecamperdorazio.it - www.assicurazionecamperdorazio.it

...noi la casa ce la portiamo dietro!

Durante le ferie io voglio vedere le montagne, 
le mie sorelle vogliono andare in spiaggia, 

la mia mamma vuole ammirare i monumenti 
ed il mio papà ci accontenta tutti perchè...


